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Contract Number (FI N) 93.885
Operation Number (Serapis N°) 2021-0535

SERBIAN EDUCATION INFRASTRUCTURE FL

Finance Contract

between the

Republic of Serbia

and the

European Investment Bank

Luxembourg, 19 January 2023
Belgrade, 19 January 2023




THIS CONTRACT IS MADE BETWEEN:

the Republic of Serbia, represented by
Mr. Sini8a Mali, Deputy Prime Minister and
Minister of Finance, on behalf of the
Government as representative of the Republic
of Serbia,

of the first part, and

the European Investment Bank having its seat
at 100 Bivd Konrad Adenauer, Luxembourg,
L-2950 Luxembourg, represented by
Mr. Matteo Rivellini, Head of Division and
Ms. Laurie Carrette, Legal Counsel,

of the second part.

(the "Borrower")

(the "Bank")




(a)

(b)

(e)

(f)

WHEREAS:

The Borrower has stated that, the Republic of Serbia represented by the Government of
the Republic of Serbia acting through Office for Dual Education and National Framework
of Qualifications (the "Promoter”; as further defined below), it is undertaking a project
consisting of construction, renovation and equipping of education facilities in the Republic
of Serbia as more particularly described in the technical description (the "Technical
Description") set out in Schedule A and in Annex | of a technical side letter to be entered

into between the Bank, the Promoter and the Borrower (the "Technical Side Letter") (the
"Project").

The total cost of the Project, as estimated by the Bank, is EUR 80,000,000.00 (eighty million
euros) and the Borrower has stated that it intends to finance the Project as follows:

Source Amount (EUR m)
Credit from the Bank 40.00
Other funding sources 40.00

(including State Budget, EU
Grants and loans from
International Financial
Institutions, if any)

TOTAL 80.00

The financing under this Contract is provided pursuant to the European Fund for
Sustainable Development Plus ("EFSD+"), an integrated financial package supplying
financing capacity in the form of grants, budgetary guarantees and financial instruments
worldwide; and in particular under the exclusive investment window for operations with
sovereign counterparts and non-commercial sub-sovereign counterparts under article 36.1
of the NDICI-GE Regulation ("EFSD+ DIW1"). Pursuant to article 36.8 of the NDICI-GE
Regulation, on 29 April 2022, the Bank and the European Union, represented by the
European Commission, entered into an EFSD+ guarantee agreement (the "EFSD+ DIW1
Guarantee Agreement") whereby the European Union granted to the Bank a
comprehensive guarantee for eligible financing operations of the Bank in respect of projects
carried out in countries within the geographic areas referred to in article 4(2) of the NDICI-
GE Regulation and in Annex | of the IPA IlI Regulation (the "EFSD+ DIWA1 Guarantee”).

The Republic of Serbia is an eligible country pursuant to the NDICI-GE Regulation and the
IPA Il Regulation.

The Republic of Serbia and the Bank concluded on 11 May 2009 a framework agreement
governing the Bank's activities in the territory of the Republic of Serbia (the "Framework
Agreement”). By a letter dated 28 September 2021, the Republic of Serbia requested the
financing of the Project (as defined below), as such the present project falls within the scope
of the Framework Agreement.

The Bank considering that the financing of the Project falls within the scope of its functions
and having regard to the statements and facts cited in these Recitals, has decided to give
effect to the Borrower's request providing to it a credit in an amount of EUR 40,000,000.00
(forty million euros) under this finance contract (the "Contract"); provided that the amount
of the Bank's financing of the Project shall not, in any case, exceed 50% (fifty per cent) of
the total cost of the Project set out in Recital (b) nor, when aggregated with any EU grants

available for the Project, 90% (ninety per cent) of the total cost of the Project set out in
Recital (b).

The Borrower has authorised the borrowing of the sum of EUR 40,000,000.00 (forty million
euros) represented by this credit on the terms and conditions set out in this Contract.




(h)

)

The Statute of the Bank provides that the Bank shall ensure that its funds are used as
rationally as possible in the interests of the European Union; and, accordingly, the terms
and conditions of the Bank's loan operations must be consistent with relevant policies of
the European Union.

The Bank considers that access to information plays an essential role in the reduction of
environmental and social risks, including human rights violations, linked to the projects it
finances and has therefore established its transparency policy, the purpose of which is to
enhance the accountability of the Bank's group towards its stakeholders.

The Bank supports the implementation of international and European Union standards in
the field of anti-money laundering and countering the financing of terrorism and promotes
tax good governance standards. It has established policies and procedures to avoid the
risk of misuse of its funds for purposes which are illegal or abusive in relation to applicable
laws. The Bank's group statement on tax fraud, tax evasion, tax avoidance, aggressive tax
planning, money laundering and financing of terrorism is available on the Bank's website
and offers further guidance to the Bank's contracting counterparties.

By entering into this Contract the Borrower acknowledges that the Bank may be bound to
comply with the Sanctions (as defined below) and that it cannot, therefore, amongst others,
make funds available, directly or indirectly, to or for the benefit of a Sanctioned Person (as
defined below).




NOW THEREFORE it is hereby agreed as follows:

INTERPRETATION AND DEFINITIONS
Interpretation

In this Contract:

(a) references to "Articles”, "Recitals", "Schedules” and "Annexes" are, save if explicitly
stipulated otherwise, references respectively to articles of, and recitals, schedules and
annexes to this Contract;

(b)  references to "law" or "laws" mean:

(i) any applicable law and any applicable treaty, constitution, statute, legislation,
decree, normative act, rule, regulation, judgement, order, writ, injunction,
determination, award or other legislative or administrative measure or judicial or
arbitral decision in any jurisdiction which is binding or applicable case law: and

(i)  EULaw;

(c)  references to "applicable law", “applicable laws" or "applicable jurisdiction" mean:

(i a law or jurisdiction applicable to the Borrower. its rights and/or obligations (in
each case arising out of or in connection with this Contract), its capacity and/or
assets and/or the Project; and/or, as applicable:

(i) alaw or jurisdiction (including in each case the Bank's Statute) applicable to the
Bank, its rights, obligations, capacity and/or assets:

(d)  references to a provision of law or a treaty are references to that provision as amended
or re-enacted;

(e)  references to any other agreement or instrument are references to that other agreement
or instrument as amended, novated, supplemented, extended or restated:

(f)y  words and expressions in plural shall include singular and vice versa; and

(g) references to "month" mean a period starting on one day in a calendar month and
ending on the numerically corresponding day in the next calendar month, except that
and subject to the definition of Payment Date, Article 5.1 and Schedule B and unless
provided otherwise in this Contract:

(i) if the numerically corresponding day is not a Business Day, that period shall end
on the next Business Day in that calendar month in which that period is to end if
there is one, or if there is not, on the immediately preceding Business Day; and

(i) if there is no numerically corresponding day in the calendar month in which that

period is to end, that period shall end on the last Business Day in that calendar
month.

Definitions

In this Contract:

"Accepted Tranche" means a Tranche in respect of which a Disbursement Offer has been

duly accepted by the Borrower in accordance with its terms on or before the Disbursement
Acceptance Deadline.

"Agreed Deferred Disbursement Date" has the meaning given to it in Article 1.5.A(2)(b).
"Allocation Date" has the meaning given to it in the Technical Side Letter.

"Authorisation” means an authorisation, permit, consent, approval, resolution, licence,
exemption, filing, notarisation or registration.

"Authorised Signatory” means a person authorised to sign individually or jointly (as the case
may be) Disbursement Acceptances on behalf of the Borrower and named in the most recent




List of Authorised Signatories and Accounts received by the Bank prior to the receipt of the
relevant Disbursement Acceptance.

"Business Day" means a day (other than a Saturday or Sunday) on which the Bank and
commercial banks are open for general business in Luxembourg and in Belgrade.

"Cancelled Tranche" has the meaning given to it in Article 1.6.C(2).
‘Change-of-Law Event" has the meaning given to it in Article 4.3 A(3).
"Contract" has the meaning given to it in Recital (e).

"Contract Number" means the Bank generated number identifying this Contract and indicated
on the cover page of this Contract after the letters "FI N°".

“Credit" has the meaning given to it in Article 1.1.
"Date of Effectiveness" has the meaning given in Article 12.3.

‘Declaration of Honour" means the “Declaration of Honour’ under EFSD+ signed by the
Borrower on 18 January 2023.

"Deferment Fee" means a fee calculated on the amount of an Accepted Tranche deferred or
suspended at the rate of higher of:

(@  0.125% (12.5 basis points), per annum: and
(b)  the percentage rate by which:

(i) the interest rate that would have been applicable to such Tranche had it been
disbursed to the Borrower on the Scheduled Disbursement Date, exceeds

(i) EURIBOR (one month rate) less 0.125% (12.5 basis points), unless such rate is
less than zero, in which case it shall be set at zero.

Such fee shall accrue from the Scheduled Disbursement Date to the Disbursement Date or,

as the case may be, until the date of cancellation of the Accepted Tranche in accordance with
this Contract.

"Disbursement Acceptance" means a copy of the Disbursement Offer duly countersigned by
the Borrower in accordance with the List of Authorised Signatories and Accounts.

‘Disbursement Acceptance Deadline" means the date and time of expiry of a Disbursement
Offer as specified therein.

"Disbursement Account" means, in respect of each Tranche. the bank account to which
disbursements may be made under this Contract, as set out in the most recent List of
Authorised Signatories and Accounts.

"Disbursement Date" means the date on which disbursement of a Tranche is made by the
Bank.

"Disbursement Offer" means a letter substantially in the form set out in Schedule C.
"Dispute” has the meaning given to it in Article 11.2.

"Disruption Event" means either or both of:

(a)  amaterial disruption to those payment or communications systems or to those financial

markets which are, in each case, required to operate in order for payments to be made
in connection with this Contract: or

(b)  the occurrence of any other event which results in a disruption (of a technical or
systems-related nature) to the treasury or payments operations of either the Bank or
the Borrower, preventing that Party from:

(i) performing its payment obligations under this Contract; or
(i) communicating with the other Party,

and which disruption (in either such case as per (a) or (b) above) is not caused by, and is
beyond the control of, the Party whose operations are disrupted.




"EFSD+" has the meaning given in Recital (c).
"EFSD+ DIW1" has the meaning given in Recital (c).

"EFSD+ DIW1 Guarantee" has the meaning given in Recital (c).

"EFSD+ DIW1 Guarantee Agreement" has the meaning given in Recital (c).

"EIB Environmental and Social Standards” means the EIB Environmental and Social
Standards which are published on EIB's website' and which describe the environmental and

social requirements that all EIB-financed projects must meet and the responsibilities of the
various parties,

"Eligible Expenditure" means expenditure (including costs of design and supervision, if
relevant, and net of taxes and duties payable by the Borrower and/or the Promoter) incurred
by the Borrower or the Promoter for the Project, in respect of works, goods and services
relating to items specified in the Technical Description as eligible for financing under the Credit
(for the avoidance of doubt excluding rights of way which shall be financed by the Borrower),
which have been the object of contract or contracts executed on terms satisfactory to the Bank,
having regard to the most recent edition of the Bank’s Guide to Procurement.

"Environment" means the following, in so far as they affect human health and social well-
being:

(a) fauna and flora;

(b)  soil, water, air, climate and the landscape;
(c)  cultural heritage: and

(d)  the built environment.

"Environmental and Social Impact Assessment Study” means a study as an outcome of
the environmental and social impact assessment identifying and assessing the potential
environmental and social impacts associated with the proposed project and recommending
measures to avoid, minimise and/or remedy any impacts. This study is subject to public
consultation with direct and indirect project stakeholders.

"Environmental and Social Documents” means (a) each Environmental and Social Impact
Assessment Study; (b) each Non-Technical Summary and the Stakeholder Engagement Plan:

(c) any other climate and/or social impact assessments, studies or action plans required to
implement an allocated scheme.

"Environmental and Social Standards” means:
(a) Environmental Laws and Social Laws applicable to the Project or the Borrower;
(b)  the EIB Environmental and Social Standards; and

(c)  the Environmental and Social Documents.

"Environmental or Social Approval’ means any permit, licence, authorisation, consent or
other approval required by an Environmental Law or a Social Law in connection with the
construction or operation of the Project.

"Environmental or Social Claim" means any claim, proceeding, formal notice or investigation
by any person in respect of the Environment or Social Matters affecting the Project including
any breach or alleged breach of any Environmental and Social Standard.

"Environmental Law" means:

(@) EU Law, including principles and standards save for any derogation accepted by the
Bank for the purpose of this Contract based on any agreement between the Republic
of Serbia and the EU;

(b)  the Republic of Serbia laws and regulations; and

https://www.eib.org/en/publications/environmental-and -50cial-standards-2018
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(c)  international treaties and conventions signed and ratified by or otherwise applicable and
binding on the Republic of Serbia,

of which a principal objective is the preservation, protection or improvement of the
Environment.

‘EU Law" means the acquis communautaire of the European Union as expressed through the
Treaties of the European Union, the regulations, directives, delegated acts, implementing acts,
and the case law of the Court of Justice of the European Union.

"EUR" or "euro" means the lawful currency of the Member States of the European Union which
adopt or have adopted it as their currency in accordance with the relevant provisions of the
Treaty on European Union and the Treaty on the Functioning of the European Union.

"EURIBOR" has the meaning given to it in Schedule B.

"Event of Default" means any of the circumstances, events or occurrences specified in Article
10.

‘Final Availability Date" means the date falling 48 (forty-eight) months after the Date of
Effectiveness or a later date if approved in writing by the Bank upon formal written request by
the Borrower.

"Financing of Terrorism" means the provision or collection of funds, by any means, directly
or indirectly, with the intention that they should be used or in the knowledge that they are to
be used, in full or in part, in order to carry out any of the offences listed in the Directive (EU)
2017/541 of the European Parliament and of the Council of 15 March 2017 on combating
terrorism and replacing Council Framework Decision 2002/475/JHA and amending Council
Decision 2005/671/JHA (as amended, replaced or re-enacted from time to time).

"Financial Regulation" means Regulation (EU, Euratom) 2018/1046 of the European
Parliament and of the Council of 18 July 2018 on the financial rules applicable to the general
budget of the Union, amending Regulations (EU) No 1296/2013, (EU) No 1301/2013, (EU) No
1303/2013, (EU) No 1304/2013, (EU) No 1309/2013, (EU) No 1316/2013, (EU) No 223/2014,
(EU) No 283/2014, and Decision No 541/2014/EU and repealing Regulation (EC, Euratom)
No 966/2012 (OJ L 193, 30.7.2018, p. 1).

"Fixed Rate" means an annual interest rate determined by the Bank in accordance with the
applicable principles from time to time laid down by the governing bodies of the Bank for loans
made at a fixed rate of interest, denominated in the currency of the Tranche and bearing
equivalent terms for the repayment of capital and the payment of interest. Such rate shall not
be of negative value.

"Fixed Rate Tranche" means a Tranche on which the Fixed Rate is applied.

"Floating Rate" means a fixed-spread floating annual interest rate, determined by the Bank
for each successive Floating Rate Reference Period equal to EURIBOR plus the Spread. If

the Floating Rate for any Floating Rate Reference Period is calculated to be below zero, it will
be set at zero.

"Floating Rate Reference Period" means each period from one Payment Date to the next
relevant Payment Date; the first Floating Rate Reference Period shall commence on the date
of disbursement of the Tranche.

"Floating Rate Tranche" means a Tranche on which the Floating Rate is applied.
"Framework Agreement" has the meaning given in Recital (d).

"Guide to Procurement” means the Guide to Procurement published on EIB's website? that
informs the promoters of projects financed in whole or in part by the EIB of the arrangements
to be made for procuring works, goods and services required for the Project,

"lllegality Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(4).

"ILO" means the International Labour Organisation.

Ihwww.eib.org/en/publications/guide-to-procurement htm Please note that the reference is to the version of the Guide in

force at the time of the relevant project procurement




“ILO Standards” means any treaty, convention or covenant of the ILO signed and ratified by
or otherwise applicable and binding on the Republic of Serbia, and the Core Labour Standards
(as defined in the ILO Declaration on Fundamental Principles and Rights at Work).

‘Indemnifiable Prepayment Event" means a Prepayment Event other than those specified
in paragraphs 4.3.A(2) or 4.3.A(4).

“Interest Revision/Conversion” means the determination of new financial conditions relative
to the interest rate, specifically the same interest rate basis ("revision") or a different interest
rate basis ("conversion") which can be offered for the remaining term of a Tranche or until
the next Interest Revision/Conversion Date, if any.

"Interest Revision/Conversion Date" means the date, which shall be a Payment Date,
specified by the Bank pursuant to Article 1.2.B in the Disbursement Offer,

“Interest Revision/Conversion Proposal" means a proposal made by the Bank under
Schedule D.

“Interest Revision/Conversion Request” means a written notice from the Borrower,
delivered at least 75 (seventy-five) days before an Interest Revision/Conversion Date,
requesting the Bank to submit to it an Interest Revision/Conversion Proposal. The Interest
Revision/Conversion Request shall also specify:

(a)  the Payment Dates chosen in accordance with the provisions of Article 3.1:
(b)  the amount of the Tranche for which the Interest Revision/Conversion shall apply; and
(c)  any further Interest Revision/Conversion Date chosen in accordance with Article 3.1.

"IPA Il Regulation" means Regulation (EU) 2021/1529 of the European Parliament and of

the Council of 15 September 2021 establishing the Instrument for Pre-Accession assistance
(IPA ).

"List of Authorised Signatories and Accounts" means a list, in form and substance
satisfactory to the Bank, setting out:

(@) the Authorised Signatories, accompanied by evidence of signing authority of the
persons named on the list and specifying if they have individual or joint signing authority;

(b)  the specimen signatures of such persons;

(c)  the bank account(s) to which disbursements may be made under this Contract
(specified by IBAN code if the country is included in the IBAN Registry published by
SWIFT, or in the appropriate account format in line with the local banking practice),
BIC/SWIFT code of the bank and the name of the bank account(s) beneficiary, together

with evidence that such account(s) have been opened in the name of the beneficiary;
and

(d)  the bank account(s) from which payments under this Contract will be made by the
Borrower (specified by IBAN code if the country is included in the IBAN Registry
published by SWIFT, or in the appropriate account format in line with the local banking
practice), BIC/SWIFT code of the bank and the name of the bank account(s) beneficiary,

together with evidence that such account(s) have been opened in the name of the
beneficiary.

‘Loan” means the aggregate of the amounts disbursed from time to time by the Bank under
this Contract.

"Loan Outstanding” means the aggregate of the amounts disbursed from time to time by the
Bank under this Contract that remains outstanding.

"Market Disruption Event" means any of the following circumstances:

(@) there are, in the reasonable opinion of the Bank, events or circumstances adversely
affecting the Bank’s access to its sources of funding;

(b)  in the opinion of the Bank, funds are not available from the Bank's ordinary sources of
funding in order to adequately fund a Tranche in the relevant currency and/or for the
relevant maturity and/or in relation to the reim bursement profile of such Tranche: or







(c) inrelation to a Tranche in respect of which interest would be payable at Floating Rate:

(i) the cost to the Bank of obtaining funds from its sources of funding, as determined
by the Bank, for a period equal to the Floating Rate Reference Period of such
Tranche (i.e. in the money market) would be in excess of EURIBOR: or

(i) the Bank determines that adequate and fair means do not exist for ascertaining
EURIBOR for the relevant currency of such Tranche.

"Material Adverse Change" means, in relation to the Borrower any event or change of
condition affecting the Borrower, which, in the opinion of the Bank:

(a)  materially impairs the ability of the Borrower to perform its obligations under this
Contract;

(b)  the ability of the Promoter to perform its obligations under the Technical Side Letter; or
(c)  materially impairs the financial condition or prospects of the Borrower.

"Maturity Date" means the last Repayment Date of a Tranche specified pursuant to Article 4.1
(b) (iv).

"Money Laundering" means:

(a) the conversion or transfer of property, knowing that such property is derived from
criminal activity or from an act of participation in such activity, for the purpose of
concealing or disguising the illicit origin of the property or of assisting any person who

is involved in the commission of such activity to evade the legal consequences of his
action;

(b)  the concealment or disguise of the true nature. source, location, disposition, movement,
rights with respect to, or ownership of property, knowing that such property is derived
from criminal activity or from an act of participation in such activity;

(c)  the acquisition, possession or use of properly, knowing, at the time of receipt, that such

property was derived from criminal activity or from an act of participation in such activity;
or

(d)  participation in, association to commit. attempts to commit and aiding, abetting,

facilitating and counselling the commission of any of the actions mentioned in the
foregoing points.

"NDICI-GE Regulation" means Regulation (EU) 2021/947 of the European Parliament and of

the Council of 9 June 2021 establishing the Neighbourhood., Development and International
Cooperation Instrument — Global Europe.

"Payment Account" means the bank account from which payments under this Contract will

be made by the Borrower, as set out in the most recent List of Authorised Signatories and
Accounts,

‘Payment Date" means the annual, semi-annual or quarterly dates specified in the
Disbursement Offer until and including the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the
Maturity Date, save that, in case any such date is not a Relevant Business Day, it means:

(i) for a Fixed Rate Tranche, the following Relevant Business Day, without
adjustment to the interest due under Article 3.1 or the preceding Relevant
Business Day with adjustment (but only to the amount of interest due under
Article 3.1 that accrued over the last interest period), in case repayment of

principal is made in a single instalment in accordance with Schedule D point C;
and

(i) for a Floating Rate Tranche, the following Relevant Business Day in that month,
or, failing that, the nearest preceding Relevant Business Day, in all cases with
corresponding adjustment to the interest due under Article 3.1.

"Prepayment Amount" means the amount of a Tranche to be prepaid by the Borrower in
accordance with Article 4.2.A or Article 4.3.A, as applicable.
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"Prepayment Date" means the date, as requested by the Borrower and agreed by the Bank,

or indicated by the Bank (as applicable) on which the Borrower shall effect prepayment of a
Prepayment Amount.

"Prepayment Event" means any of the events described in Article 4.3 A

‘Prepayment Indemnity" means in respect of any principal amount to be prepaid, the amount
communicated by the Bank to the Borrower as the present value (calculated as of the
Prepayment Date ) of the excess, if any, of:

(a) the interest that would accrue thereafter on the Prepayment Amount over the period
from the Prepayment Date to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the
Maturity Date, if it were not prepaid; over

(b)  the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at the
Redeployment Rate, less 0.19% (nineteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment Rate,
applied as of each relevant Payment Date.

"Prepayment Notice” means a written notice from the Bank to the Borrower in accordance
with Article 4.2.C.

"Prepayment Request” means a written request from the Borrower to the Bank to prepay all
or part of the Loan Outstanding, in accordance with Article 4.2 A.

"Project Coordinator" means the representative of the PIU appointed for the Project, who is
responsible for allocation requests and progress reporting under the Finance Contract.

"Project Implementation Unit (PIU)" means the appropriate implementation entity
established by Promoter, which rely on a group of staff members designated officially to work
together full-time or almost full-time, with separate accountability, to coordinate and manage
project implementation.

"Prohibited Conduct" means any Financing of Terrorism, Money Laundering or Prohibited
Practice.

"Prohibited Practice” means any:

(a)  Coercive Practice, meaning the impairing or harming, or threatening to impair or harm,

directly or indirectly, any party or the property of a party to influence improperly the
actions of a party;

(b)  Collusive Practice, meaning an arrangement between two or more parties designed to
achieve an improper purpose, including to influence improperly the actions of another
party;

(¢)  Corrupt Practice, meaning the offering, giving, receiving or soliciting, directly or
indirectly, of anything of value by a party to influence im properly the actions of another
party;

(d)  Fraudulent Practice, meaning any act or omission, including a misrepresentation, that
knowingly or recklessly misleads, or attempts to mislead. a party in order to obtain a
financial (including, for the avoidance of taxation related) or other benefit or to avoid an
obligation;

(e)  Obstructive Practice, meaning in relation to an investigation into a Coercive, Collusive,
Corrupt or Fraudulent Practice in connection with this Loan or the Project, (i) destroying,
falsifying, altering or concealing of evidence material to the investigation or making false
statements to investigators, with the intent to impede the investigation; (ii) threatening,
harassing or intimidating any party to prevent it from disclosing its knowledge of matters
relevant to the investigation or from pursuing the investigation, or (iii) acts intending to
impede the exercise of the EIB Group's contractual rights of audit or inspection or
access to information;

(f) Tax Crime, meaning all offences, including tax crimes relating to direct taxes and
indirect taxes and as defined in the national law of the Republic of Serbia, which are

punishable by deprivation of liberty or a detention order for a maximum of more than
one year;
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(@)  Misuse of EIB Group Resources and Assets, meaning any illegal activily committed in
the use of the EIB Group's resources or assets (including the funds lent under this
Contract) knowingly or recklessly; or

(h)  any other illegal activity that may affect the financial interests of the European Union,
according to the applicable laws.

"Project” has the meaning given to it in Recital (a).
"Project Cost Reduction Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(1).

"Promoter"” means the Republic of Serbia represented by the Government of the Republic of
Serbia acting through Office for Dual Education and National Framework of Qualifications.

"Redeployment Rate" means the fixed annual rate determined by the Bank, being a rate
which the Bank would apply on the day of the indemnity calculation to a loan that has the same
currency the same terms for the payment of interest and the same repayment profile to the
Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date as the Tranche in respect of
which a prepayment or cancellation is proposed or requested to be made. Such rate shall not
be of negative value.

"Relevant Business Day" means a day on which the Trans-European Automated Real-time
Gross Settlement Express Transfer payment system which utilises a single shared platform
and which was launched on 19 November 2007 (TARGET2) is open for the settlement of
payments in EUR.

"Relevant Party" has the meaning given to it in Article 8.3.
"Relevant Person” means:

(a)  with respect to the Borrower, any official or representative of any of its ministries, other
central executive government bodies or other governmental sub-divisions, or any other
person acting on its behalf or under its control, having, in accordance with applicable
local laws, the right to manage and/or supervise the Loan or the Project; and

(b)  with respect to the Promoter. any official or representative, or any other person acting
on its behalf or under its control, having the power to give directions and exercise control
with respect to the Loan or the Project.

"Repayment Date" shall mean each of the Payment Dates specified for the repayment of the
principal of a Tranche in the Disbursement Offer, in accordance with Article 4.1

‘Requested Deferred Disbursement Date" has the meaning given to it in Article 1.5.A(1)(b).

"Sanctioned Person" means any individual or entity (for the avoidance of doubt, the term
entity includes, but is not limited to, any government, group or terrorist organisation) who is a
designated target of, or who is otherwise a subject of, Sanctions (including, without limitation,
as a result of being owned or otherwise controlled. directly or indirectly, by any individual or
entity, who is a designated target of, or who is otherwise a subject of, Sanctions).

“Sanctions" means the economic or financial sanctions laws, regulations, trade embargoes
or other restrictive measures (including, in particular, but not limited to. measures in relation
to the financing of terrorism) enacted, administered. implemented and/or enforced from time
to time by any of the following:

(a) the United Nations, and any agency or person which is duly appointed, empowered or
authorised by the United Nations to enact, administer, implement and/or enforce such
measures;

(b)  the European Union, and any agency or person which is duly appointed, empowered or
authorised by the European Union to enact, administer, implement and/or enforce such
measures;

(c)  the government of the United States of America, and any department, division. agency,
or office thereof, including, inter alia, the Office of Foreign Asset Control (OFAC) of the
United States Department of the Treasury, the United States Department of State
and/or the United States Department of Commerce; and

(d)  the United Kingdom, and any UK government department or authority, including, inter
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1.1

1.2

1.2.A

alia, The Office of Financial Sanctions Implementation of His Majesty's Treasury and
the Department for International Trade.

"Scheduled Disbursement Date" means the date on which a Tranche is scheduled to be
disbursed in accordance with Article 1.2.B.

"Security" means any mortgage, pledge, lien, charge, assignment, hypothecation, or other

security interest securing any obligation of any person or any other agreement or arrangement
having a similar effect.

"Social Law" means each of:

(@)  anylaw, rule or regulation applicable in the Republic of Serbia relating to Social Matters:
(b)  any ILO Standards: and

(c)  any United Nations treaty, convention or covenant on human rights signed and ratified
by or otherwise applicable and binding on the Republic of Serbia.

"Social Matters" means all, or any of, the following: (i) labour and employment conditions, (ii)
occupational health and safety, (iii) protection and empowerment of rights and interests of
indigenous peoples, ethnic minorities and vulnerable groups, (iv) cultural heritage (tangible
and intangible), (v) public health, safety and security, (vi) involuntary physical resettlement
and/or economic displacement and loss of livelihood of persons, and (vii) public participation
and stakeholder engagement.

"Spread" means the fixed spread (being of either positive or negative value) to EURIBOR as
determined by the Bank and notified to the Borrower in the relevant Disbursement Offer or
Interest Revision/Conversion Proposal.

"Tax" means any tax, levy, impost, duty or other charge or withholding of a similar nature

(including any penalty or interest payable in connection with any failure to pay or any delay in
paying any of the same).

“Technical Description” has the meaning given to it in Recital (a).
"Technical Side Letter" has the meaning given to it in Recital (a).

"Tranche" means each disbursement made or to be made under this Contract. In case no

Disbursement Acceptance has been received, Tranche shall mean a Tranche as offered under
Article 1.2.B.

ARTICLE 1

Credit and Disbursements

Amount of Credit

By this Contract the Bank establishes in favour of the Borrower, and the Borrower accepts, a

credit in an amount of EUR 40,000.000.00 (forty million euros) for the financing of the Project
(the "Credit").

Disbursement procedure

Tranches

The Bank shall disburse the Credit in up to 12 Tranches. The amount of each Tranche shall
be in a minimum amount of EUR 1,000.000.00 (one million euros) and, except for the first
Tranche, a maximum amount of EUR 6,000,000.00 (six million euros), or (if less) the entire
undrawn balance of the Credit. it being understood that the last Tranche shall not be less than
EUR 4,000,000.00 (four million euros). The maximum amount of the first Tranche shall not
exceed EUR 8,000,000.00 (eight million euros).
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1.2.B Disbursement Offer

Upon request by the Borrower and subject to Article 1.4 A, provided that no event mentioned
in Article 1.6.B has occurred and is continuing, the Bank shall send to the Borrower within 5
(five) Business Days after the receipt of such request a Disbursement Offer for the
disbursement of a Tranche. The latest time for receipt by the Bank of such Borrower's request

is 15 (fifteen) Business Days before the Final Availability Date. The Disbursement Offer shall
specify:

(a)  the amount of the Tranche in EUR:

(b)  the Scheduled Disbursement Date, which shall be a Relevant Business Day, falling at

least 10 (ten) days after the date of the Disbursement Offer and on or before the Final
Availability Date;

(c)  the interest rate basis of the Tranche, being: (i) a Fixed Rate Tranche; or (i) a Floating
Rate Tranche, in each case, pursuant to the relevant provisions of Article 3.1

(d)  the Payment Dates and the first interest Payment Date for the Tranche:

(e)  the terms for repayment of principal for the Tranche, in accordance with the provisions
of Article 4 1;

(f) the Repayment Dates and the first and the last Repayment Date for the Tranche:
(g)  the Interest Revision/Conversion Date, if requested by the Borrower, for the Tranche;

(h)  for a Fixed Rate Tranche. the Fixed Rate and for a Floating Rate Tranche the Spread,

applicable to the Tranche until the Interest Revision/Conversion Date, if any, or until the
Maturity Date; and

(i) the Disbursement Acceptance Deadline.
1.2.C Disbursement Acceptance

The Borrower may accept a Disbursement Offer by delivering a Disbursement Acceptance to
the Bank no later than the Disbursement Acceptance Deadline. The Disbursement
Acceptance shall be signed by an Authorised Signatory with individual representation right or
two or more Authorised Signatories with joint representation right and shall specify the
Disbursement Account to which the disbursement of the Tranche should be made in
accordance with Article 1.2.D.

If a Disbursement Offer is duly accepted by the Borrower in accordance with its terms on or
before the Disbursement Acceptance Deadline, the Bank shall make the Accepted Tranche
available to the Borrower in accordance with the relevant Disbursement Offer and subject to
the terms and conditions of this Contract.

The Borrower shall be deemed to have refused any Disbursement Offer which has not been

duly accepted in accordance with its terms on or before the Disbursement Acceptance
Deadline.

The Bank may rely on the information set out in the most recent List of Authorised Signatories
and Accounts provided to the Bank by the Borrower. If a Disbursement Acceptance is signed
by a person defined as Authorised Signatory under the most recent List of Authorised
Signatories and Accounts provided to the Bank by the Borrower, the Bank may assume that

such person has the power to sign and deliver in the name and on behalf of the Borrower such
Disbursement Acceptance.

1.2.D Disbursement Account
Disbursement shall be made to the Disbursement Account specified in the relevant
Disbursement Acceptance provided that such Disbursement Account is acceptable to the
Bank.

Notwithstanding Article 5.2(e), the Borrower acknowledges that payments to a Disbursement
Account notified by the Borrower shall constitute disbursements under this Contract as if they
had been made to the Borrower's own bank account.

Only one Disbursement Account may be specified for each Tranche.
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1.3

1.4

1.4.A

1.4.B

Currency of dishursement
The Bank shall disburse each Tranche in EUR.

Conditions of disbursement

Condition precedent to the first request for Dishursement Offer

The Bank shall have received from the Borrower in form and substance satisfactory to the
Bank:

(a) evidence that the execution of this Contract by the Borrower has been duly authorised
and that the person or persons signing this Contract on behalf of the Borrower is/are
duly authorised to do so together with the specimen signature of each such person ar
persons;

(b)  evidence that the execution of the Technical Side Letter by the Promoter has been duly
authorised and that the person or persons signing the Technical Side Letter on behalf
of the Promoter is/are duly authorised to do so together with the specimen signature of
each such person or persons;

(c)  atleast 2 (two) originals of this Contract duly executed by all Parties: and
(d) the List of Authorised Signatories and Accounts:

prior to requesting a Disbursement Offer under Article 1.2.B by the Borrower. Any request for
a Disbursement Offer made by the Borrower without the above documents having been
received by the Bank and to its satisfaction shall be deemed not made.

First Tranche

The disbursement of the first Tranche under Article 1.2 is conditional upon receipt by the Bank,
in form and substance satisfactory to it, on or before the date falling 5 (five) Business Days
before the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of deferment under Article 1.5, the
Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed Deferred Disbursement Date,
respectively) for the proposed Tranche, of the following documents or evidence:

(a) evidence that the Borrower has obtained all necessary Authorisations, required in
connection with this Contract and the Project;

(b)  the duly executed Technical Side Letter:

(c) evidence that a Project Coordinator has been appointed for the Project, who is
responsible for allocation requests and progress reporting under the Finance Contract:

(d)  evidence that the Project Implementation Unit is in place with staff, resources and
competencies acceptable to the Bank following the submission of the list of key staff to
the Bank;

(e)  afavourable legal opinion issued in English language by the Ministry of Justice of the
Borrower confirming, inter alia, (i) the authority of persons signing this Contract; (ii) that
this Contract has been duly executed by the Borrower and constitutes valid, binding and
enforceable obligations of the Borrower according with their terms: (iii) the valid choice
of laws of the Grand Duchy of Luxembourg law and the Court of Justice of the European
Union under this Contract, and (iv) the recognition and enforcement of judgments of the
Court of Justice of the European Union in any proceedings taken in the Republic of
Serbia in relation to this Contract:

(f) a favourable legal opinion issued by the legal directorate of the Promoter in English
language acceptable to the Bank and addressed to the Bank confirming that the
Technical Side Letter has been duly authorised, executed and delivered for and on
behalf of the Promoter, and constitutes valid and legally binding obligations of the
Promoter, enforceable in accordance with its terms:
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1.4.C

(h)

the Borrower shall have taken all action necessary to exempt from taxation for all
payments of principal, interest and other sums due hereunder and to permit the payment
of all such sums gross without deduction of tax at source shall have been taken: and

any necessary exchange control consents shall have been obtained to permit receipt of
disbursements hereunder, repayment of the same and payment of interest and all other
amounts due hereunder; such consents must extend to the opening and maintenance
of the accounts to which disbursement of the Credit is directed.

All Tranches

The disbursement of each Tranche under Article 1.2, including the first, is subject to the
following conditions:

(a)

that the Bank has received, in form and substance satisfactory to it, on or before the
date falling 5 (five) Business Days before the Scheduled Disbursement Date (and, in
the case of deferment under Article 1.5, the Requested Deferred Disbursement Date or
the Agreed Deferred Disbursement Date. respectively) for the proposed Tranche, of the
following documents or evidence:

(i) a certificate from the Borrower in the form of Schedule E signed by an authorised
representative of the Borrower and dated no earlier than the date falling 15
(fifteen) days before the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of
deferment under Article 1.5, the Requested Deferred Disbursement Date or the
Agreed Deferred Disbursement Date, respectively);

(i) with the exception of the first Tranche. evidence that (1) an amount equal to at
least 50% (fifty per cent.) of the aggregate amount of all previous Tranches
disbursed to the Borrower under this Contract, have been effectively paid oult
towards any Eligible Expenditure incurred with respect to an allocated scheme:
or (2) 80% (eighty per cent.) of all previously disbursed sums have been
committed and allocated to eligible schemes:

(i) evidence that the Promoter has submitted, to the Bank's satisfaction, the updated
procurement plan for all schemes, before each allocation, and have promptly
informed the Bank of any changes to the initially agreed procurement plan;

(iv)  evidence that the Promoter has submitted, to the Bank's satisfaction, a scheme
specific implementation and disbursement schedule detailing indicative amounts
and timing for the disbursement related to the relevant schemes to be financed
from the respective Tranche:

(v)  evidence that the Promoter has submitted, for each scheme to be financed from
the respective Tranche, to the Bank's satisfaction, at the allocation stage, the
scheme data and information required for the table set out in the Technical
Description if the relevant scheme's value is under EUR 5m or the completed
project fiche contained in Annex Il of the Technical Side Letter if the relevant
scheme’s value is over EUR 5 m:

(vi)  evidence that the Promoter's Project Implementation Unit is in place with staff,
resources and competencies acceptable to the Bank;

(vii) evidence that the Project Coordinator is in place, with resources and
competencies acceptable to the Bank:

(viii) evidence that the Promoter has submitted, to the Bank's satisfaction, prior to the
first disbursement for any scheme comprising new construction, reconstruction
or renovation works, at the allocation stage, a copy of the design stage Energy
Performance Certificate (EPC), energy model simulation or energy performance
audit or equivalent obtained in line with the EU Directive 2010/31/EU. This
evidence shall demonstrate an energy performance rating of C under the current
Serbian Energy Performance Certificate of Buildings (69/2012) in new or
reconstructed buildings or achievement of two energy ratings resulting from
energy efficiency measures in renovations or 30% energy saved;
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1.4.D

1.5
1.5.A

1.5.A(1)

(ix)  evidence that the Promoter has submitted, to the Bank's satisfaction prior to the
first disbursement and at the allocation stage for any scheme comprising
construction and/or renovation works, a copy of a form of climate risk and
vulnerability assessment satisfactory to the Bank for the scheme to be allocated:

(x) in case the competent authority assesses a scheme to be subject to an
Environmental Impact Assessment (EIA), evidence that the Promoter has
submitted, to the Bank's satisfaction, a copy of the full EIA to the EIB prior the
commencement of the works and disbursement of funds for the affected scheme;
and

(xi)  acopy of any other authorisation or other document, opinion or assurance which
the Bank has notified the Borrower and/ or Promoter (as applicable) is necessary
or desirable in connection with the entry into and performance of, and the
transactions contemplated by, this Contract or the Technical Side Letter or the
legality, validity, binding effect or enforceability of the same:

(b) that on the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of deferment under
Article 1.5, on the Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed Deferred
Disbursement Date, respectively) for the proposed Tranche:

(i) the representations and warranties which are repeated pursuant to Article 6.10
are correct in all respects; and

(i) no event or circumstance which constitutes or would with the passage of time or
giving of notice under this Contract constitute:

(1) an Event of Default; or
(2)  aPrepayment Event,

has occurred and is continuing unremedied or unwaived or would result from the
disbursement of the proposed Tranche.

Last Tranche

The disbursement of the last Tranche, is subject to the following additional conditions that the
Bank has received, in form and substance satisfactory to it, on or before the date falling 5 (five)
Business Days before the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of deferment under
Article 1.5, on the Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed Deferred
Disbursement Date, respectively) for the last Tranche, of the following documents or evidence:

(a) evidence that the total aggregate amount of all previous Tranches disbursed and the
amount of the last Tranche to be disbursed (which, for the avoidance of doubt, has to
represent at least 10% of the amount of the Credit) has been allocated to eligible
schemes; and

(b) if applicable, evidence that the outcome of the last foreseen ex-post review is
satisfactory to the Bank.

Deferment of disbursement

Grounds for deferment

BORROWER'S REQUEST

The Borrower may send a written request to the Bank requesting the deferral of the
disbursement of an Accepted Tranche. The written request must be received by the Bank at
least 5 (five) Business Days before the Scheduled Disbursement Date of an Accepted Tranche
and specify;

(@) whether the Borrower would like to defer the disbursement in whole or in part and if in
part, the amount to be deferred: and
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the date until which the Borrower would like to defer a disbursement of the above

amount (the "Requested Deferred Disbursement Date”), which must be a date falling
not later than:

(i) 6 (six) manths from its Scheduled Disbursement Date;
(i) 30 (thirty) days prior to the first Repayment Date; and
(i) the Final Availability Date.

Upon receipt of such a written request, the Bank shall defer the disbursement of the relevant
amount until the Requested Deferred Disbursement Date.

1.5.A(2) FAILURE TO SATISFY CONDITIONS TO DISBURSEMENT

(a)  The disbursement of an Accepted Tranche shall be deferred if any condition for
disbursement of such an Accepted Tranche referred to in Article 1.4 is not fulfilled both:

(1) at the date specified for fulfiiment of such condition in Article 1.4;: and

(i) at its Scheduled Disbursement Date (or, where the Scheduled Disbursement
Date has been deferred previously, the date expected for disbursement),

(b)  The Bank and the Borrower shall agree the date until which the disbursement of such

an Accepted Tranche shall be deferred (the "Agreed Deferred Disbursement Date"),
which must be a date falling:

(i) not earlier than 5 (five) Business Days following the fulfilment of all conditions of
disbursement; and

(ii) not later than the Final Availability Date.

(c)  Without prejudice to the Bank's right to suspend and/or cancel the undisbursed portion
of the Credit in whole or in part pursuant to Article 1.6.B, the Bank shall defer

disbursement of such an Accepted Tranche until the Agreed Deferred Disbursement
Date.

1.5.A(3) DEFERMENT FEE

If disbursement of an Accepted Tranche is deferred pursuant to paragraphs 1.5.A(1) or
1.5.A(2) above, the Borrower shall pay the Deferment Fee.

1.5.B Cancellation of a disbursement deferred by 6 (six) months

If a disbursement has been deferred by more than 6 (six) months in aggregate pursuant to
Article 1.5.A, the Bank may notify the Borrower in writing that such disbursement shall be
cancelled and such cancellation shall take effect on the date of such written notification. The

amount of the disbursement which is cancelled by the Bank pursuant to this Article 1.5.8 shall
remain available for disbursement under Article 1.2.

1.6 Cancellation and suspension

1.6.A Borrower’s right to cancel

(a)  The Borrower may send a written notice to the Bank requesting a cancellation of the
undisbursed Credit or a portion thereof.

(b)  Inits written notice, the Borrower-

(i) must specify whether the Credit shall be cancelled in whole or in part and, if in
part, the amount of the Credit to be cancelled; and

(i) must not request any cancellation of an Accepted Tranche, which has a

Scheduled Disbursement Date falling within 5 (five) Business Days of the date of
such written notice.

(¢)  Upon receipt of such written notice, the Bank shall cancel the requested portion of the
Credit with immediate effect.
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1.6.B

1.6.C

1.6.C(1)

1.6.C(2)

Bank’s right to suspend and cancel

(@) At any time upon the occurrence of the following events, the Bank may notify the
Borrower in writing that the undisbursed portion of the Credit shall be suspended and/or
(except upon the occurrence of a Market Disruption Event) cancelled in whole or in part:

(i) a Prepayment Event;
(ii)  an Event of Default;
(

i) an event or circumstance which would with the passage of time or giving of notice
under this Contract constitute a Prepayment Event or an Event of Default:

(iv) a Material Adverse Change; or

(v)  a Market Disruption Event provided the Bank has not received a Disbursement
Acceptance.

(b)  On the date of such written notification from the Bank the relevant portion of the Credit
shall be suspended and/or cancelled with immediate effect. Any suspension shall
continue until the Bank ends the suspension or cancels the suspended amount.

Indemnity for suspension and cancellation of a Tranche

SUSPENSION

If the Bank suspends an Accepted Tranche upon the occurrence of an Indemnifiable
Prepayment Event or an Event of Default or of an event or circumstance which would (with
the passage of time or the giving of notice or the making of any determination under this
Contract or any combination of the foregoing) constitute an Indemnifiable Prepayment Event
or an Event of Default or upon the occurrence of a Material Adverse Change, the Borrower
shall pay to the Bank the Deferment Fee calculated on the amount of such Accepted Tranche,

CANCELLATION

(a)  If an Accepted Tranche which is a Fixed Rate Tranche (the "Cancelled Tranche") is
cancelled:

(i) by the Borrower pursuant to Article 1.6.A; or

(i) by the Bank upon an Indemnifiable Prepayment Event or an event or
circumstance which would (with the passage of time or the giving of notice or the
making of any determination under this Contract or any combination of the
foregoing) constitute an Indemnifiable Prepayment Event or upon the occurrence
of a Material Adverse Change or pursuant to Article 1.5.B,

the Borrower shall pay to the Bank an indemnity on such Cancelled Tranche.
(b)  Such indemnity shall be:

(i) calculated assuming that the Cancelled Tranche had been disbursed and repaid
on the same Scheduled Disbursement Date or, to the extent the disbursement of
the Tranche is currently deferred or suspended, on the date of the cancellation
notice; and

(ii) in the amount communicated by the Bank to the Borrower as the present value
(calculated as of the date of cancellation) of the excess, if any, of:

(1) the interest that would accrue thereafter on the Cancelled Tranche over
the period from the date of cancellation pursuant to this Article 1 6.C(2) to
the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date, if it
were not cancelled; over

(2)  the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at
the Redeployment Rate, less 0.19% (nineteen basis) points.

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment
Rate applied as of each relevant Payment Date of the applicable Tranche.
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(c)  If the Bank cancels an Accepted Tranche upon the occurrence of an Event of Default,
the Borrower shall indemnify the Bank in accordance with Article 10.3.

17 Cancellation after expiry of the Credit

On the day following the Final Availability Date, unless otherwise specifically notified in writing
by the Bank to the Borrower, any part of the Credit in respect of which no Disbursement
Acceptance has been received in accordance with Article 1.2.C shall be automatically
cancelled, without any further notice from the Bank to the Borrower and without any liability
arising on the part of either Party.

1.8 Sums due under Article 1.5 and 1.6

Sums due under Articles 1.5 and 1.6 shall be payable:
(a) in EUR; and

(b)  within 15 (fifteen) days of the Borrower's receipt of the Bank's demand or within any
longer period specified in the Bank's demand.

1.9 Allocation Procedure

1.9A Allocation Requests

Between the Effectiveness Date of this Contract and the Allocation Date (as defined in the
Technical Side Letter), and unless otherwise specifically agreed to in writing by the Bank, the
Borrower shall procure that the Promoter shall submit for approval of the Bank one or more
allocation requests (each an "Allocation Request") in line with the progress of disbursements.

The Loan may solely be allocated to schemes identified as eligible for financing in the
Technical Description. In order for a scheme to qualify for financing hereunder, the Promoter
must comply with the allocation procedure modulated according to scheme size in line with
applicable framework loan procedures, as set out in this Article 1.9 and in Annex | of the
Technical Side Letter (the "Allocation Procedure").

The Promoter shall verify compliance with the relevant and applicable rules of EU and
legislation of the Republic of Serbia, in particular in the fields of environment, social, state aid,
public procurement and energy efficiency at the time of requesting scheme allocation.

1.98 Allocation

Following such examination of a scheme as the Bank deems necessary, the Bank shall, at its
discretion, either approve or decline the relevant Allocation Request and advise the Promoter
of its decision.

In the event of approval the Bank shall issue to the Promoter a letter (a "Letter of Allocation")
specifying the portion of the Credit (an "Allocation”) allocated to the eligible scheme in
question.

The Bank reserves the right to review the allocation procedures in view of the development of
the Project.

1.9C Re-allocation

If the Promoter would like to reallocate any scheme already included in an allocation, they
shall provide the Bank with appropriate information about the new schemes, in accordance
with the format and instructions given above, subject to the Bank’s due diligence and approval.

If the Promoter does not request a re-allocation the Borrower shall prepay the Loan in
accordance with Article 4.2.B

1.9D EIB Allocation Report

(@) The Borrower shall procure that the Promoter shall establish and maintain an internal
reporting system for the monitoring of the Allocations (the “EIB Allocation Report").
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(b)  The Borrower shall procure that the Promoter shall provide the Bank with the EIB
Allocation Report including information on all Projects to which allocations have been
made under this Contract at the Bank's request.

ARTICLE 2
The Loan
Amount of Loan

The Loan shall comprise the aggregate amount of Tranches disbursed by the Bank under the
Credit, as confirmed by the Bank pursuant to Article 2.3.

Currency of payments

The Borrower shall pay interest, principal and other charges payable in respect of each
Tranche in the currency in which such Tranche was disbursed.

Other payments, if any, shall be made in the currency specified by the Bank having regard to
the currency of the expenditure to be reimbursed by means of that payment.

Confirmation by the Bank

The Bank shall deliver to the Borrower the amortisation table referred to in Article 4.1, if any,
showing the Disbursement Date, the currency, the amount disbursed, the repayment terms
and the interest rate for each Tranche, not later than 10 (ten) calendar days after the
Scheduled Disbursement Date for such Tranche.

ARTICLE 3

Interest

Rate of interest

Fixed Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Fixed Rate Tranche at the
Fixed Rate quarterly, semi-annually or annually in arrear on the relevant Payment Dates as
specified in the Disbursement Offer, commencing on the first such Payment Date following the
Disbursement Date of the Tranche. If the period from the Disbursement Date to the first
Payment Date is 15 (fifteen) days or less then the payment of interest accrued during such
period shall be postponed to the following Payment Date,

Interest shall be calculated on the basis of Article 5.1 (a).

Floating Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Floating Rate Tranche at
the Floating Rate quarterly or semi-annually in arrear on the relevant Payment Dates, as
specified in the Disbursement Offer commencing on the first such Payment Date following the
Disbursement Date of the Tranche. If the period from the Disbursement Date to the first
Payment Date is 15 (fifteen) days or less then the payment of interest accrued during such
period shall be postponed to the following Payment Date.

The Bank shall notify the Borrower of the Floating Rate within 10 (ten) days following the
commencement of each Floating Rate Reference Period.

If pursuant to Articles 1.5 and 1.6 disbursement of any Floating Rate Tranche takes place after
the Scheduled Disbursement Date EURIBOR applicable to the first Floating Rate Reference
Period shall be determined, in accordance with Schedule B, for the Floating Rate Reference
Period commencing on the Disbursement Date and not on the Scheduled Disbursement Date.
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Interest shall be calculated in respect of each Floating Rate Reference Period on the basis of
Article 5.1.(b).

Revision or Conversion of Tranches

Where the Borrower exercises an option to revise or convert the interest rate basis of a
Tranche, it shall, from the effective Interest Revision/Conversion Date (in accordance with the
procedure set out in Schedule D) pay interest at a rate determined in accordance with the
provisions of Schedule D.

Interest on overdue sums

Without prejudice to Article 10 and by way of exception to Article 3.1, if the Borrower fails to
pay any amount payable by it under this Contract on its due date, interest shall accrue on any
overdue amount payable under the terms of this Contract from the due date to the date of
actual payment at an annual rate equal to:

(@) for overdue sums related to Floating Rate Tranches, the applicable Floating Rate plus
2% (200 basis points);

(b)  for overdue sums related to Fixed Rate Tranches, the higher of
(i) the applicable Fixed Rate plus 2% (200 basis points); and
(i) EURIBOR plus 2% (200 basis points): or

(c)  for overdue sums other than under (a) or (b) above, EURIBOR plus 2% (200 basis
points),

and shall be payable in accordance with the demand of the Bank. For the purpose of
determining the EURIBOR in relation to this Article 3.2, the relevant periods within the meaning
of Schedule B shall be successive periods of 1 (one) month commencing on the due date. Any
unpaid but due interest may be capitalised in conformity with article 1154 of the Luxembourg
Civil Code. For the avoidance of doubt, capitalisation of interest shall occur only for interest
due but unpaid for a period of more than one year. The Borrower hereby agrees in advance
to have the unpaid interest due for a period of more than one year compounded and that as
of the capitalisation, such unpaid interest will in turn produce interest at the interest rate set
out in this Article 3.2.

If the overdue sum is in a currency other than the currency of the Loan, the following rate per
annum shall apply, namely the relevant interbank rate that is generally retained by the Bank
for transactions in that currency plus 2% (200 basis points), calculated in accordance with the
market practice for such rate.

Market Disruption Event

If at any time:

(a) from the receipt by the Bank of a Disbursement Acceptance in respect of a Tranche:
and

(b)  until the date falling 30 (thirty) calendar days prior to the Scheduled Disbursement Date,

a Market Disruption Event occurs, the Bank may notify the Borrower that this Article 3.3 has
come into effect.

The rate of interest applicable to such Accepted Tranche until the Maturity Date or the Interest
Revision/Conversion Date if any, shall be the rate (expressed as a percentage rate per annum)
which is determined by the Bank to be the all-inclusive cost to the Bank for the funding of the
relevant Tranche based upon the then applicable internally generated Bank reference rate or
an alternative rate determination method reasonably determined by the Bank.

The Borrower shall have the right to refuse in writing such disbursement within the deadline
specified in the notice and shall bear charges incurred as a result, if any, in which case the
Bank shall not effect the disbursement and the corresponding portion of the Credit shall remain
available for disbursement under Article 1.2. If the Borrower does not refuse the disbursement
in time, the Parties agree that the disbursement in EUR and the conditions thereof shall be
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41

4.2

4.2.A

4.2B
4.2.B(1)

4.2.B(2)

fully binding for both Parties. The Spread or the Fixed Rate previously accepted by the
Borrower shall no longer be applicable.

ARTICLE 4
Repayment

Normal repayment - Repayment by instalments

(a)  The Borrower shall repay each Tranche by instalments on the Repayment Dates
specified in the relevant Disbursement Offer in accordance with the terms of the
amortisation table delivered pursuant to Article 2.3.

(b)  Each amortisation table shall be drawn up on the basis that:

(i) in the case of a Fixed Rate Tranche without an Interest Revision/Conversion
Date, repayment shall be made quarterly, semi-annually or annually by equal
instalments of principal or constant instalments of principal and interest:

(ii) in the case of a Fixed Rate Tranche with an Interest Revision/Conversion Date
or a Floating Rate Tranche, repayment shall be made by equal quarterly, semi-
annual or annual instalments of principal:

(i) the first Repayment Date of each Tranche shall fall not earlier than 30 (thirty)
days from the Scheduled Disbursement Date and not later than the Repayment
Date immediately following the 5th (fifth) anniversary of the Scheduled
Disbursement Date of the Tranche; and

(iv)  the last Repayment Date of each Tranche shall fall not earlier than 4 (four) years
and not later than 25 (twenty-five) years from the Scheduled Disbursement Date.

Voluntary prepayment
Prepayment option

Subject to Articles 4.2.B, 4.2.C and 4.4, the Borrower may prepay all or part of any Tranche,
together with accrued interest and indemnities if any, upon giving a Prepayment Request with
at least 30 (thirty) calendar days' prior notice specifying:

(a)  the Prepayment Amount;
(b)  the Prepayment Date which shall be a Payment Date;

(c) if applicable, the choice of application method of the Prepayment Amount in line with
Arlicle 5.5.C(a); and

(d)  the Contract Number.
The Prepayment Request shall be irrevocable.

Prepayment indemnity

FIXED RATE TRANCHE

Subject to Article 4.2.B(3) below, if the Borrower prepays a Fixed Rate Tranche, the Borrower
shall pay to the Bank on the Prepayment Date the Prepayment Indemnity in respect of the
Fixed Rate Tranche which is being prepaid.

FLOATING RATE TRANCHE

Subject to Article 4.2.B(3) below, the Borrower may prepay a Floating Rate Tranche without
indemnity.
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42.C

42D

4.3

43.A

4.3.A(1)

4.3.A(2)

4.2.B(3) REVISION/CONVERSION

Prepayment of a Tranche on its Interest Revision/Conversion Date may be effected without
indemnity except if the Borrower has accepted pursuant to Schedule D a Fixed Rate under an
Interest Revision/Conversion Proposal.

Prepayment mechanics

Upon presentation by the Borrower to the Bank of a Prepayment Request, the Bank shall issue
a Prepayment Notice to the Borrower, not later than 15 (fifteen) days prior to the Prepayment
Date. The Prepayment Notice shall specify the Prepayment Amount, the accrued interest due
thereon, the Prepayment Indemnity payable under Article 4.2.B or, as the case may be, that
no indemnity is due, the method of application of the Prepayment Amount and if a Prepayment

Indemnity is applicable, the deadline by which the Borrower may accept the Prepayment
Notice.

If the Borrower accepts the Prepayment Notice no later than by the deadline (if any) specified
in the Prepayment Notice, the Borrower shall effect the prepayment. In any other case, the
Borrower may not effect the prepayment.

The Borrower shall accompany the payment of the Prepayment Amount by the payment of
accrued interest, the Prepayment Indemnity due on the Prepayment Amount, as specified in
the Prepayment Notice, and the fee under Article 4.2.D, if any.

Administrative Fee

If the Borrower prepays a Tranche on a date other than a relevant Payment Date, or if the
Bank exceptionally accepts, solely upon the Bank’s discretion a Prepayment Request with
prior notice of less than 30 (thirty) calendar days, the Borrower shall pay to the Bank an
administrative fee in such amount as the Bank shall notify to the Borrower.

Compulsory prepayment and cancellation

Prepayment Events

PROJECT COST REDUCTION EVENT

(@)  The Borrower shall promptly inform the Bank if a Project Cost Reduction Event has
occurred or is likely to occur. At any time after the occurrence of a Project Cost
Reduction Event the Bank may, by notice to the Borrower, cancel the undisbursed
portion of the Credit and/or demand prepayment of the Loan Outstanding up to the
amount by which the Credit exceeds the limits referred to in paragraph (c) below
together with accrued interest and all other amounts accrued and outstanding under
this Contract in relation to the proportion of the Loan Outstanding to be prepaid.

(b)  The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by
the Bank, such date falling not less than 30 (thirty) days from the date of the demand.

(c)  Forthe purpose of this Article, "Project Cost Reduction Event” means that the total cost

of the Project falls below the figure stated in Recital (b) so that the amount of the Credit
exceeds:

(i) 50% (fifty per cent) ; and/or

(i) when aggregated with the amount of any other funds from the European Union
made available for the Project, 90% (ninety per cent),

of such total cost of the Project.

NON-EIB FINANCING PREPAYMENT EVENT

(a)  The Borrower shall promptly inform the Bank if a Non-EIB Financing Prepayment Event
has occurred or is likely to occur. At any time after the occurrence of a Non-EIB
Financing Prepayment Event the Bank may, by notice to the Borrower, cancel the
undisbursed portion of the Credit and demand prepayment of the Loan Outstanding,
together with accrued interest and all other amounts accrued and outstanding under
this Contract in relation to the proportion of the Loan Qutstanding to be prepaid.
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4.3.A(3)

4.3.A(4)

(b)  The proportion of the Credit that the Bank may cancel and the proportion of the Loan
Outstanding that the Bank may require to be prepaid shall be the same as the proportion
that the prepaid amount of the Non-EIB Financing bears to the aggregate outstanding
amount of all Non-EIB Financing.

(c)  The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by
the Bank, such date being a date falling not less than 30 (thirty) days from the date of
the demand.

(d) Paragraph (a) does not apply to any voluntary prepayment (or repurchase or
cancellation, as the case may be) of a Non-EIB Financing:

(i) made with a prior written consent of the Bank:
(i) made within a revolving credit facility; or

(i) made out of the proceeds of any financial indebtedness having a term at least
equal to the unexpired term of such Non-EIB Financing prepaid.

(e)  For the purposes of this Article:

(i) "Non-EIB Financing Prepayment Event" means any case where the Borrower,
voluntarily prepays (for the avoidance of doubt, such prepayment shall include a
voluntary repurchase or cancellation of any creditor's commitment, as the case
may be) a part or the whole of any Non-EIB Financing; and

(i)~ "Non-EIB Financing" means any financial indebtedness (save for the Loan and
any other direct financial indebtedness from the Bank to the Borrower), or any
other obligation for the payment or repayment of money originally made available
to the Borrower for a term of more than 3 (three) years.

CHANGE OF LAW EVENT

The Borrower shall promptly inform the Bank if a Change-of-Law Event has occurred or is
likely to occur. In such case, or if the Bank has reasonable cause to believe that a Change-of-
Law Event has occurred or is about to occur, the Bank may request that the Borrower consult
with it. Such consultation shall take place within 30 (thirty) days from the date of the Bank's
request. If, after the lapse of 30 (thirty) days from the date of such request for consultation the
Bank is of the opinion that:

(@)  such Change-of-Law Event would materially impair the Borrower's ability to perform its
obligations under this Contract or the Promoter’s ability to perform its obligations under
the Technical Side Letter; and

(b)  the effects of the Change-of-Law Event cannot be mitigated to its satisfaction,

the Bank may, by notice to the Borrower, cancel the undisbursed portion of the Credit and/or
demand prepayment of the Loan Outstanding, together with accrued interest and all other
amounts accrued and outstanding under this Contract.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by the Bank,
such date being a date falling not less than 30 (thirty) days from the date of the demand.

For the purposes of this Article "Change-of-Law Event" means the enactment, promulgation,
execution or ratification of or any change in or amendment to any law, rule or regulation (or in
the application or official interpretation of any law, rule or regulation), or the imposition of any
Sanctions, that occurs after the date of this Contract and which could materially impair the
Borrower's ability to perform its obligations under this Contract or the Promoter’s ability to
perform its obligations under the Technical Side Letter (as applicable).

ILLEGALITY EVENT
(a) Upon becoming aware of an lllegality Event:

(i) the Bank shall promptly notify the Borrower, and
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4.3.B

4.3.C
4.3.C(1)

4.3.C(2)

4.4

4.4.A

the Bank may, immediately (A) suspend or cancel the undisbursed portion of the
Credit, and/or (B) demand prepayment of the Loan Outstanding, together with
accrued interest and all other amounts accrued and outstanding under this
Contract on the date indicated by the Bank in its notice to the Borrower.

(b)  For the purposes of this Article, "lllegality Event" means that:

(i) it becomes unlawful in any applicable jurisdiction, or it becomes or is likely to
become contrary to any Sanctions, for the Bank to:

(A)  perform any of its obligations as contemplated in this Contract and/or the
Technical Side Letter; or

(B)  fund or maintain the Loan; or
(i) the Framework Agreement is or is likely to be:

(A) repudiated by the Republic of Serbia or not binding on the Republic of
Serbia in any respect;

(B)  not effective in accordance with its terms or is alleged by the Borrower to
be ineffective in accordance with its terms

(C) breached by the Republic of Serbia, in that any obligation assumed by the
Republic of Serbia under the Framework Agreement ceases to be fulfilled
as regards any financing made to any borrower in the territory of the
Republic of Serbia from the resources of the Bank, or the EU; or

(D)  not applicable to the Project or the rights of the Bank under the Framework
Agreement cannot be enforced in respect of the Project.

(i) in respect of the EFSD+ DIW1 Guarantee:
(A) itis nolonger valid or in full force and effect:
(B)  the conditions for cover thereunder are not fulfilled;

(C) itis not effective in accordance with its terms or is alleged to be ineffective
in accordance with its terms; or

(D) the Republic of Serbia ceases to be an eligible country pursuant to the

NDICI-GE Regulation, the IPA Ill Regulation, or any other applicable law
or instrument governing EFSD+.

Prepayment mechanics

Any sum demanded by the Bank pursuant to Article 4.3.A, together with any interest or other
amounts accrued or outstanding under this Contract including, without limitation, any

indemnity due under Article 4.3.C, shall be paid on the Prepayment Date indicated by the Bank
in its notice of demand.

Prepayment indemnity

FIXED RATE TRANCHE

If the Borrower prepays a Fixed Rate Tranche in case of an Indemnifiable Prepayment Event,
the Borrower shall pay to the Bank on the Prepayment Date the Prepayment Indemnity in
respect of the Fixed Rate Tranche that is being prepaid.

FLOATING RATE TRANCHE

The Borrower may prepay the Floating Rate Tranches without the Prepayment Indemnity.
General

No prejudice to Article 10

This Article 4 shall not prejudice Article 10.
No reborrowing
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51

5.2

53

5.4

A repaid or prepaid amount may not be reborrowed.

ARTICLE 5
Payments

Day count convention

Any amount due by way of interest, indem nity or the Deferment Fee from the Borrower under
this Contract, and calculated in respect of a fraction of a year, shall be determined on the
following respective conventions:

(@)  under a Fixed Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty) days and a month
of 30 (thirty) days: and

(b)  under a Floating Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty) days and the
number of days elapsed.

Time and place of payment

(@)  Unless otherwise specified in this Contract or in the Bank's demand, all sums other than
sums of interest, indemnity and principal are payable within 15 (fifteen) days of the
Borrower's receipt of the Bank’s demand.

(b)  Each sum payable by the Borrower under this Contract shall be paid to the relevant
account notified by the Bank to the Borrower. The Bank shall notify the account not less
than 15 (fifteen) days before the due date for the first payment by the Borrower and
shall notify any change of account not less than 15 (fifteen) days before the date of the
first payment to which the change applies. This period of notice does not apply in the
case of payment under Article 10.

(¢)  The Borrower shall indicate the Contract Number in the payment details for each
payment made hereunder.

(d) A sum due from the Borrower shall be deemed paid when the Bank receives it.

(e} Any disbursements by and payments to the Bank under this Contract shall be made
using the Disbursement Account (for disbursements by the Bank) and the Payment
Account (for payments to the Bank).

No set-off by the Borrower

All payments to be made by the Borrower under this Contract shall be calculated and be made
without (and free and clear of any deduction for) set-off or counterclaim.

Disruption to Payment Systems

If either the Bank determines (in its discretion) that a Disruption Event has occurred or the
Bank is notified by the Borrower that a Disruption Event has occurred:

(a)  the Bank may, and shall if requested to do so by the Borrower, consult with the Borrower
with a view to agreeing with the Borrower such changes to the operation or
administration of this Contract as the Bank may deem necessary in the circumstances;

(b)  the Bank shall not be obliged to consult with the Borrower in relation to any changes
mentioned in paragraph (a) if, in its opinion, it is not practicable to do so in the
circumstances and, in any event, shall have no obligation to agree to such changes;
and

(c)  the Bank shall not be liable for any damages, costs or losses whatsoever arising as a
result of a Disruption Event or for taking or not taking any action pursuant to or in
connection with this Article 5.4.
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55.A

55.B

5.5.C

6.1

Application of sums received

General

Sums received from the Borrower shall only discharge its payment obligations if received in
accordance with the terms of this Contract,

Partial payments

If the Bank receives a payment that is insufficient to discharge all the amounts then due and
payable by the Borrower under this Contract, the Bank shall apply that payment, in the order
set out below, in or towards:

(a)  any unpaid fees, costs, indemnities and expenses due under this Contract;
(b)  any accrued interest due but unpaid under this Contract;
(c)  any principal due but unpaid under this Contract; and

(d)  any other sum due but unpaid under this Contract.

Allocation of sums related to Tranches

(a) Incase of:

(i) a partial voluntary prepayment of a Tranche that is subject to a repayment in
several instalments, the Prepayment Amount shall be applied pro rata to each

outstanding instalment, or, at the request of the Borrower, in inverse order of
maturity; or

(i) a partial compulsory prepayment of a Tranche that is subject to a repayment in
several instalments, the Prepayment Amount shall be applied in reduction of the
outstanding instalments in inverse order of maturity.

(b)  Sums received by the Bank following a demand under Article 10.1 and applied to a
Tranche, shall reduce the outstanding instalments in inverse order of maturity. The Bank
may apply sums received between Tranches at its discretion.

(¢)  Incase of receipt of sums which cannot be identified as applicable to a specific Tranche,
and on which there is no agreement between the Bank and the Borrower on their
application, the Bank may apply these between Tranches at its discretion.

ARTICLE 6

Borrower undertakings and representations

The undertakings in this Article 6 remain in force from the date of this Contract for so long as
any amount is outstanding under this Contract or the Credit is in force.

A. PROJECT UNDERTAKINGS

Use of Loan and availability of other funds

The Borrower shall use all amounts borrowed by it under this Contract for the execution of the
Project.

The Borrower shall ensure that it has available to it the other funds listed in Recital (b) and
that such funds are expended, to the extent required, on the financing of the Project.

The Loan proceeds shall not be used for the payment of value added tax on sales of goods
and services and import of goods and services, costs of customs duties and other import
duties, taxes and other impositions occurring in the execution of implementation of the Project.
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6.3

6.4

6.5

Completion of Project

The Borrower shall, and shall ensure that the Promoter will, carry out the Project in accordance
with the Technical Description as may be modified from time to time with the approval of the
Bank, and complete it by the final date specified therein.

Increased cost of Project

If the total cost of the Project exceeds the estimated figure set out in Recital (b), the Borrower
shall obtain the finance to fund the excess cost without recourse to the Bank, so as to enable
the Project to be completed in accordance with the Technical Description. The plans for
funding the excess cost shall be communicated to the Bank without delay.

Procurement procedure
The Borrower shall, and shall ensure that the Promoter:

(a8)  purchase equipment, secure services and order works for the Project by acceptable
procurement procedures complying, to the Bank's satisfaction, with the Bank's Guide to
Procurement. In particular, tender currencies will be the European Economic and
Monetary Union Euro (EURQ) and/or United States Dollar (USD) and/or Serbian Dinar
(RSD). Payments under the contract shall be made to the account of the selected
contractor in the currency or currencies in which their tender is expressed. Contractors
who are residents of the Republic of Serbia and have bid in EUR or USD shall be paid
in RSD - to the extent mandatory under local law — and according to the middle

exchange rate of the National Bank of Serbia on the date of issuing the relevant
invoice/proforma invoice:

(b)  ensure that all procurement documents are compliant with the Guide to Procurement,
including by making any necessary adaptations to templates;

(c)  submit the detailed procurement plan for the whole operation before first disbursement
and inform the Bank of any changes to the initial procurement plan;

(d)  ensure that review procedures for remedies, as provided for in Serbian law, shall be
available to any party having had an interest in obtaining a particular contract and who
has been or risk being harmed by an alleged infringement; and

(e) ensure that no requirements of domestic preference or local content not aligned with

the Guide to Procurement are included in the contracts envisaged for the financing by
the Bank.

Continuing Project undertakings

The Borrower shall, and ensure that the Promoter shall (as applicable):

(@)  Maintenance: maintain, repair, overhaul and renew all property forming part of the
Project as required to keep it in good working order;

(b)  Project assets: unless the Bank shall have given its prior consent in writing retain title
to and possession of all or substantially all the assets comprising the Project or, as
appropriate, replace and renew such assets and maintain the Project in substantially
continuous operation in accordance with its original purpose; the Bank may withhold its
consent only where the proposed action would prejudice the Bank's interests as lender
to the Borrower or would render the Project ineligible for financing by the Bank under its
Statute or under article 309 of the Treaty on the Functioning of the European Union;

(c)  Insurance: insure all works and property forming part of the Project with first class

Insurance companies in accordance with the most comprehensive relevant industry
practice;

(d)  Rights and Permits: maintain in force all rights of way or use and all Authorisations
necessary for the execution and operation of the Project;
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6.6

(f)

(9)

Environment and Social: implement and operate the Project in compliance with the
Environmental and Social Standards; and obtain, maintain and comply with requisite
Environmental or Social Approvals for the Project;

EU law: execute and operate the Project in accordance with the relevant laws of the
Republic of Serbia and the relevant standards of EU law. save for any general
derogation made by the European Union; and

Accounts: ensure that the Promoter requests any disbursements from the Borrower,
and the Borrower makes any payments to the Promoter in relation with the Projectto a
bank account in the name of the Promoter held with a duly authorised financial institution
in the jurisdiction where the Promoter is located or where the Project is undertaken by
the Promoter.

Additional Undertakings

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

(f)

(9)

(k)

(1

The Borrower, directly or by means of the Promoter, shall:

promptly inform the Bank of any changes occurring with regards to the Project
Implementation Unit or the Project Coordinator:

(i) ensure that adequate environmental and social management plans, defined
according to the legal requirements and related documents, are implemented and
monitored during the construction of the different schemes, namely in what refers to
waste management and occupational health and safety; and (ii) promptly notify the Bank
of any related unexpected accident or incident during the construction of the Project;

keep updated and available all relevant documents, such as documents supporting
compliance with EU environmental directives, and any other information to be promptly
provided to the Bank upon request (with reference to the commitment in the Bank's
public disclosure policy on responses to external enquiries);

notify the Bank of any state-aid or EU funding related event arising in relation with the
Project, including any suspension of payments or infringement procedures initiated by
the European Commission related to the implementation of a scheme;

not commit any EIB funds against schemes that require an Environmental and Social
Impact Assessment Study and/or biodiversity assessment according to the applicable
Directives and national law, without, prior to commitment, receiving the consent from
the competent authority, and the Environmental and Social Impact Assessment Study
having been made available to the public;

ensure that there is no double-financing of the schemes with other EIB loans with the
same Promoter;

promptly inform the Bank when the implementation of any allocated scheme is
suspended or the scheme is cancelled:

ensure that the tender dossiers for all contracts to be financed by the Bank shall include
an effective national mechanism for the remedy of complaints;

promptly inform the Bank of any changes to the initial procurement plan(s);

consult with the Bank prior to entering into any material amendments to contracts
financed by the Loan in order to verify the alignment with the provisions under the
Technical Description and shall seek the Bank's non-objection prior to entering into any
material amendments to contracts financed by the Bank, as applicable as per Guide to
Procurement;

promptly inform the Bank of any agreement with other IFls to finance investments that
are included in the Project scope; and

at the end of the physical execution of all schemes to which the Loan will be allocated,
ensure that the aggregate amount of the disbursed Tranches do not exceed the
aggregate amount of the total allocations under the Loan.
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6.7

6.8

The Bank may identify additional undertakings in the allocation process and associated
appraisal of individual Project schemes.

B. GENERAL UNDERTAKINGS

Compliance with laws

The Borrower shall comply in all respects with all laws and regulations to which it or the Project

is subject.

Integrity
Prohibited Conduct:

(a)

(c)

(i)

(1)

(iii)

The Borrower shall not and shall procure that the Promoter shall not engage in
(and shall not authorise or permit any other person acting on its behalf to engage
in) any Prohibited Conduct in connection with the Project, any tendering
procedure for the Project, or any transaction contemplated by the Contract or the
Technical Side Letter.

The Borrower undertakes and shall procure that the Promoter undertakes to take
such action as the Bank shall reasonably request to investigate or terminate any
alleged or suspected occurrence of any Prohibited Conduct in connection with
the Project.

The Borrower undertakes and shall procure that the Promoter undertakes to
ensure that contracts financed by this Loan include the necessary provisions to
enable the Borrower or the Promoter to investigate or terminate any alleged or
suspected occurrence of any Prohibited Conduct in connection with the Project.

Sanctions:

The Borrower shall not and shall procure that the Promoter shall not directly or indirectly:

(1)

(if)

(ili)

maintain or enter into a business relationship with, and/or make any funds and/or
economic resources available to, or for the benefit of, any Sanctioned Person in
connection with the Project,

use all or part of the proceeds of the Loan or lend, contribute or otherwise make
available such proceeds to any person in any manner that would result in a
breach by itself and/or by the Bank of any Sanctions; or

fund all or part of any payment under this Contract out of proceeds derived from
activities or businesses with a Sanctioned Person, a person in breach of the
Sanctions or in any manner that would result in a breach by itself and/or by the
Bank of any Sanctions.

It is acknowledged and agreed that the undertakings set out in this Article 6.8(b)) are
only sought by and given to the Bank to the extent that to do so would be permissible
pursuant to any applicable anti-boycott rule of the EU such as Regulation (EC) 2271/96.

Relevant Persons:

The Borrower undertakes and shall procure that the Promoter undertakes to take within
a reasonable timeframe appropriate measures in respect of any Relevant Person who:

(i)
(i)

becomes a Sanctioned Person; or

is the subject of a final and irrevocable court ruling in connection with Prohibited
Conduct perpetrated in the course of the exercise of their professional duties, in
order to ensure that such member is excluded from any of the activities in relation
to the Loan and to the Project.
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6.10

Data Protection

(@)  When disclosing information (other than mere contact information relating to the
Borrower's personnel involved in the management of this Contract ("Contact Details"))
to the Bank in connection with this Contract, the Borrower shall redact or otherwise
amend that information (as necessary) so that it does not contain any information
relating to identified or identifiable individuals ("Personal Information"), except where
this Contract specifically requires, or the Bank specifically requests in writing. to disclose
such information in the form of Personal Information.

(b)  Before disclosing any Personal Information (other than Contact Details) to the Bank in
connection with this Contract, the Borrower shall ensure that each individual to whom
such Personal Information relates:

(i) has been informed of the disclosure to the Bank (including the categories of
Personal Information to be disclosed); and

(i) has been advised on the information contained in (or has been provided with an
appropriate link to) the Bank's privacy statement in relation to its lending and
investment  activities as set  out from time to time at

hltps;f.f'www.eib.org;’enfprwacyflending (or such other address as the Bank may
notify to the Borrower in writing from time to time).

General Representations and Warranties

The Borrower represents and warrants to the Bank that:

(a) it has the power to execute, deliver and perform its obligations under this Contract and
all necessary governmental and other action have been taken to authorise the
execution, delivery and performance of the same by it;

(b)  this Contract constitute its legally valid, binding and enforceable obligations and the

Technical Side Letter constitute the legally valid, binding and enforceable obligations of
the Promoter;

(c) the execution and delivery of, the performance of its obligations under and compliance
with the provisions of this Contract do not and will not contravene or conflict with:

(i) any applicable law, statute, rule or regulation, or any judgement, decree or permit
to which it is subject: and

(i) any agreement or other instrument binding upon it which might reasonably be
expected to have a material adverse effect on its ability to perform its obligations
under this Contract;

(d)  there has been no Material Adverse Change since 16 August 2022 on which the Bank's

Management Committee approved this loan operation as documented under this
Contract;

()  noevent or circumstance which constitutes a Prepayment Event or an Event of Default
has occurred and is continuing unremedied or unwaived:

(f) no litigation, arbitration, administrative proceedings or investigation is current or to its
knowledge is threatened or pending before any court, arbitral body or agency which has
resulted or if adversely determined is reasonably likely to result in a Material Adverse
Change, nor is there subsisting against it any unsatisfied judgement or award:;

(g) ithas obtained all necessary Authorisations in connection with this Contract and in order
to lawfully comply with its obligations hereunder, and the Project and all such
Authorisations are in full force and effect and admissible in evidence;

(h) its payment obligations under this Contract rank not less than pari passu in right of
payment with all other present and future unsecured and unsubordinated obligations
under any of its debt instruments except for obligations mandatorily preferred by law;

32







6.11

itis in compliance with Article 6.5 (e) and to the best of its knowledge and belief (having
made due and careful enquiry) no Environmental or Social Claim has been commenced
or is threatened against it:

() itis in compliance with all undertakings under this Article 6;

(k)  tothe best of its knowledge, no funds invested in the Project by the Borrower are of illicit
origin, including products of Money Laundering or linked to the Financing of Terrorism:

(1) neither the Borrower its officers and directors nor any other person acting on its or their
behalf or under its or their control has committed nor will commit (i) any Prohibited
Conduct in connection with the Project or any transaction contemplated by the Contract

or the Technical Side Letter: or (i} any illegal activity related to the Financing of
Terrorism or Money Laundering;

(m) the Project (including without limitation, the negotiation, award and performance of
contracts financed or to be financed by the Loan) has not involved or given rise to any
Prohibited Conduct;

(n)  none of the Borrower, the Promoter and/or any Relevant Person:
(i) is a Sanctioned Person; or
(i) isin breach of any Sanctions: and

(0)  the Declaration of Honour is true in all respects.

The representations and warranties set out above are made on the date of this Contract and
are, with the exception of the representations set out in paragraph (d) and (o) above, deemed
repeated with reference to the facts and circumstances then existing on the date of each
Disbursement Acceptance, each Disbursement Date and on each Payment Date.

It is acknowledged and agreed that the representations set out in paragraph (n) above are
only sought by and given to the Bank to the extent that to do so would be permissible pursuant
to any applicable anti-boycott rule of the EU such as Regulation (EC) 2271/96.

Conflict of Interest

Pursuant to the general duty under the Guide to Procurement for the Promoter to effectively
prevent, identify and remedy conflicts of interest, the Borrower shall and shall procure that the
Promoter shall ensure that prior to the award of any contract financed under the Project:

(a) the Beneficial Owners of the successful bidder (including joint venture partners and
subcontractors) who are Close Associates or Family Members of the representative(s),
member(s) of the management bodies or senior officer(s) of the Borrower or the
Promoter are identified and promptly communicated to the Bank: and

(b)  adequate measures are adopted to address any potential conflicts of interest such asa
financial, economic or other personal interest between the identified Beneficial Owner(s)
and any member(s) of the Borrower's or the Promoter's management bodies,
representative(s) or senior officer(s).

For the purposes of this Article:
"AML Directives" means the 4th AML Directive and the 5th AML Directive.

"4th AML Directive" means Directive 2015/849 of the European Parliament and of the Council
of 20 May 2015 on the prevention of the use of the financial system for the purposes of money
laundering or terrorist financing as amended, supplemented or restated.

"5th AML Directive" means Directive 2018/843 of the European Parliament and of the Council

of 19 June 2018 on anti-money laundering and terrorist financing as amended, supplemented
or restated.
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7.2

7.3

"Beneficial Owner(s)" has the meaning given to such term in the AML Directives.

"Close Associate(s)" means "persons known to be close associates" as defined in the AML
Directives.

"Family Member(s)" has the meaning given to such term in the AML Directives.

ARTICLE 7
Security

The undertakings in this Article 7 remain in force from the date of this Contract for so long as
any amount is outstanding under this Contract or the Credit is in force.

Pari passu ranking

The Borrower shall ensure that its payment obligations under this Contract rank, and will rank,
not less than pari passu in right of payment with all other present and future unsecured and
unsubordinated obligations under any of its debt instruments except for obligations
mandatorily preferred by law.

In particular, if the Bank makes a demand under Article 10.1 or if an event or potential event
of default under any unsecured and unsubordinated External Debt Instrument of the Borrower
or of any of its agencies or instrumentalities has occurred and is continuing, the Borrower shall
not make (or authorise) any payment in respect of any other such External Debt Instrument
(whether regularly scheduled or otherwise) without simultaneously paying, or setting aside in
a designated account for payment on the next Payment Date a sum equal to, the same
proportion of the debt outstanding under this Contract as the proportion that the payment under
such External Debt Instrument bears to the total debt outstanding under that External Debt
Instrument. For this purpose, any payment of an External Debt Instrument that is made out of
the proceeds of the issue of another instrument, to which substantially the same persons as
hold claims under the External Debt Instrument have subscribed, shall be disregarded.

In this Contract, "External Debt Instrument’ means (a) an instrument, including any receipt
or statement of account, evidencing or constituting an obligation to repay a loan, deposit,
advance or similar extension of credit (including without limitation any extension of credit under
a refinancing or rescheduling agreement), (b) an obligation evidenced by a bond, debenture
or similar written evidence of indebtedness or (¢) a guarantee granted by the Borrower for an
obligation of a third party; provided in each case that such obligation is: (i) governed by a
system of law other than the law of the Borrower; or (ii) payable in a currency other than the
currency of the Borrower's country; or (iii) payable to a person incorporated, domiciled,
resident or with its head office or principal place of business outside the Borrower's country.

Additional Security

If the Borrower grant to a third party any security for the performance of any External Debt
Instrument or any preference or priority in respect thereof, the Borrower shall, if so required
by the Bank, provide to the Bank equivalent security for the performance of its obligations
under this Contract or grant to the Bank equivalent preference or priority.

Clauses by inclusion

If the Borrower concludes with any other financial creditor a financing agreement that includes
a loss-of-rating clause or a covenant or other provision regarding its financial ratios, if
applicable, that is not provided for in this Contract or is more favourable to the relevant financial
creditor than any equivalent provision of this Contract is to the Bank, the Borrower shall
promptly inform the Bank and shall provide a copy of the more favourable provision to the
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Bank. The Bank may request that the Borrower promptly executes an agreement to amend

this Contract so as to provide for an equivalent provision in favour of the Bank,

ARTICLE 8

Information and Visits

Information concerning the Project

The Borrower shall, and shall procure that the Promoter shall (as applicable):

(a)

(b)

(d)

deliver to the Bank:

(i) the information in content and in form, and at the times, specified in Annex Il to

the Technical Side Letter or otherwise as agreed from time to time by the Parties;
and

(i) any such information or further document concerning the financing, procurement,
implementation, operation of the Project and related matters of Environment or
Social Matters, or any information or further document required by the Bank to
comply with its obligations under the NDICI-GE Regulation or the Financial
Regulation, as the Bank may reasonably require within a reasonable time,

provided always that if such information or document is not delivered to the Bank on
time, and the Borrower does not rectify the omission within a reasonable time set by the
Bank in writing, the Bank may remedy the deficiency, to the extent feasible, by
employing its own staff or a consultant or any other third party, at the Borrower's
expense, as applicable (within the limit of reasonable and duly documented expenses)
and the Borrower, as applicable, shall provide such persons with all assistance
necessary for the purpose:

submit for the approval of the Bank without delay any material change to the Project,
also taking into account the disclosures made to the Bank in connection with the Project
prior to the signing of this Contract, in respect of, inter alia, the price, design, plans,
timetable or to the expenditure programme or financing plan for the Project:

promptly inform the Bank of:

(i) any action or protest initiated or any objection raised by any third party or any
genuine complaint received by the Borrower or the Promoter or any
Environmental or Social Claim that is to its knowledge commenced, pending or
threatened against it with regard to any matters affecting the Project;

(i) anyfact or event known to the Borrower or the Promoter, which may substantially
prejudice or affect the conditions of execution or operation of the Project;

(i) any non-compliance by it with any Environmental and Social Standard,

(iv) any suspension, revocation or modification of any Environmental or Social
Approval;

(v)  a genuine allegation or complaint with regard to any Prohibited Conduct or any
Sanction related to the Project; and

(vi)  should it become aware of any fact or information confirming or reasonably
suggesting that (a) any Prohibited Conduct or any violation of any Sanction has
occurred in connection with the Project, or (b) any of the funds invested in its
share capital or in the Project was derived from an illicit origin; and set out the
action to be taken with respect to such matters:

promptly inform the Bank:

(i) when the implementation of any allocated scheme is suspended or the scheme
is cancelled:;
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(e)

(ii)

(iii)

on any suspension of payments or infringement procedures initiated by the
European Commission related to the implementation of a sub-project under this
operation and/or to the relevant laws and regulations;

about any material modifications in the planning and development strategies
within the local public administration and send to the Bank a copy of the new
strategies and relevant documents; and

provide to the Bank, if so requested:

(i)
(if)

(iii)

a certificate of its insurers showing fulfilment of the requirements of Article 6.5(c);

annually, a list of policies in force covering the insured property forming part of
the Project, together with confirmation of payment of the current premiums; and

true copies of contracts financed with the proceeds of the Loan and evidence of
expenditures relating to disbursements.

8.2 Information concerning the Borrower

The Borrower shall:

(a)

(b)

deliver to the Bank:

(i)

(i)

from time to time, such further information on its general financial situation as the
Bank may reasonably require or such certificates of compliance with the
undertakings of Article 6 as the Bank may deem necessary; and

any such information, evidence or further document concerning the compliance
with the due diligence requirements of the Bank for the Borrower and the
Promoter, including, but not limited to “know your customer” (KYC) or similar
identification and verification procedures, as the Bank may reasonably require
within a reasonable time;

as the Bank may deem necessary or may reasonably require to be provided
within a reasonable time, and

inform the Bank immediately of:

(i)

(viii)

(ix)

any fact which obliges it to prepay any financial indebtedness or any European
Union funding;

any event or decision that constitutes or may result in a Prepayment Event:

any intention on its part to relinquish ownership of any material component of the
Project;

any fact or event that is reasonably likely to prevent the substantial fulfilment of
any obligation of the Borrower under this Contract;

any Event of Default having occurred or being threatened or anticipated:

any fact or event which results in the Borrower or the Promoter, or any Relevant
Person in respect of the Borrower or the Promoter, or their controlling entities
being a Sanctioned Person;

unless prohibited by law, any material litigation, arbitration, administrative
proceedings or investigation carried out by a court, administration or similar public
authority, which, to the best of its knowledge and belief, is current, imminent or
pending against the Borrower, the Promoter or its controlling entities or members
of the Borrower's or Promoter's management bodies in connection with
Prohibited Conduct related to the Credit, Loan or the Project:

any measure taken by the Borrower pursuant to Article 6.8 of this Contract: or

any litigation, arbitration or administrative proceedings or investigation which is
current, threatened or pending and which might if adversely determined result in
a Material Adverse Change.
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8.4.

Visits, Right of Access and Investigation

(@)

(c)

(d)

The Borrower shall allow the Bank, and when either required by the relevant mandatory
provisions of EU law or pursuant to the NDICI-GE Regulation or the Financial
Regulation, as applicable, the European Court of Auditors, the European Commission,
the European Anti-Fraud Office and the European Public Prosecutor's Office, as well
as persons designated by the foregoing (each a "Relevant Party"), to:

() visit the sites, installations and works comprising the Project;

(i) interview representatives of the Borrower and/or the Promoter, and not obstruct
contacts with any other person involved in or affected by the Project; and

(i)  conduct such investigations, inspections, on-the-spot audits and checks as they
may wish and review the Borrower's and/or Promoter's books and records in
relation to the Loan, the Contract and the execution of the Project, and to be able
to take copies of related documents to the extent permitted by the law;

The Borrower shall provide the Bank and any Relevant Party, or ensure that the Bank
and the Relevant Parties are provided, with access to information, facilities and
documentation, as well as with all necessary assistance, for the purposes described in
this Article.

Additionally, the Borrower shall allow the European Commission and the EU Delegation
of the Republic of Serbia to participate in any monitoring missions organised by the
Bank related to this Contract, the Loan or the Project.

In the case of a genuine allegation, complaint or information with regard to a Prohibited
Conduct related to the Loan and/or the Project, the Borrower shall consult with the Bank
in good faith regarding appropriate actions. In particular, if it is proven that a third party
committed a Prohibited Conduct in connection with the Loan and/or the Project with the
result that the Loan was misapplied, the Bank may, without prejudice to the other
provisions of this Contract, inform the Borrower if, in its view, the Borrower should take
appropriate recovery measures against such third party. In any such case, the Borrower
shall in good faith consider the Bank's views and keep the Bank informed.

Disclosure and Publication

(a)

(b)

The Borrower acknowledges and agrees, and shall ensure that the Promoter will
acknowledge and agree, that:

(i) the Bank may be obliged to communicate information and materials relating to
the Borrower, the Loan, the Contract and/or the Project to any institution or body
of the European Union, including the European Court of Auditors, the European
Commission, any relevant EU Delegation, the European Anti-Fraud Office and
the European Public Prosecutor's Office, as may be necessary for the
performance of their tasks in accordance with EU Law (including the NDICI
Regulation and the Financial Regulation); and

(i)  the Bank may publish on its website and/or on social media, and/or produce press
releases, containing information related to the financing provided pursuant to this
Contract with the support of the EFSD+ DIW1 Guarantee, including the name,
address and country of establishment of the Borrower, the purpose of the
financing, and the type and amount of financial support received under this
Contract.

The Borrower:

(i) acknowledges, and shall ensure that the Promoter will acknowledge, the origin of
the EU financial support under the EFSD+;

(i) shall ensure, and shall ensure that the Promoter will ensure that, the visibility of
the EU financial support under the European Fund for Sustainable Development
Plus, in particular when promoting or reporting on the Borrower, this Contract, the
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Loan or the Project, and their results, in a visible manner on communication
material related to the Borrower, this Contract, the Loan or the Project, and by
providing coherent, effective and proportionate targeted information to multiple
audiences, including the media and the public, provided that the content of the
communication material has been previously agreed with the Bank: and

(i) shall consult with, and shall ensure that the Promoter will consult with, the Bank,
the Commission and the EU Delegation of the Republic of Serbia on
communication about the signature of this Finance Contract.

ARTICLE 9

Charges and expenses

Taxes, duties and fees

The Borrower shall pay all Taxes, duties, fees and other impositions of whatsoever nature.
including stamp duty and registration fees, arising out of the execution or implementation of
this Contract, the Technical Side Letter or any related document and in the creation, perfection,
registration or enforcement of any Security for the Loan to the extent applicable.

The Borrower shall pay all principal, interest, indemnities and other amounts due under this
Contract gross without any withholding or deduction of any national or local impositions
whatsoever required by law or under an agreement with a governmental authority or otherwise.
If the Borrower is obliged to make any such withholding or deduction, it shall gross up the
payment to the Bank so that after withholding or deduction, the net amount received by the
Bank is equivalent to the sum due.

In such cases, the Borrower shall ensure that the proceeds of the Loan shall not be used for
financing of customs duties and Taxes levied by, or in the territory of, the Borrower in respect
of all goods, works and services procured by the Promoter for the purposes of the Project.

Other charges

The Borrower shall bear all charges and expenses, including professional, banking or
exchange charges incurred in connection with the preparation, execution, implementation,
enforcement and termination of this Contract and the Technical Side Letter or any related
document, any amendment, supplement or waiver in respect of this Contract, the Technical
Side Letter or any related document, and in the amendment, creation, management,
enforcement and realisation of any security for the Loan.

Increased costs, indemnity and set-off

(a)  The Borrower shall pay to the Bank any costs or expenses incurred or suffered by the
Bank as a consequence of the introduction of or any change in (or in the interpretation,
administration or application of) any law or regulation or compliance with any law or
regulation which occurs after the date of signature of this Contract and of the Technical
Side Letter, in accordance with or as a result of which:

(i) the Bank is obliged to incur additional costs in order to fund or perform its
obligations under this Contract or the Technical Side Letter, or

(ii) any amount owed to the Bank under this Contract or the financial income resulting
from the granting of the Credit or the Loan by the Bank to the Borrower is reduced
or eliminated.

(b)  Without prejudice to any other rights of the Bank under this Contract or under any
applicable law, the Borrower shall indemnify and hold the Bank harmless from and
against any loss incurred as a result of any full or partial discharge that takes place in a
manner other than as expressly set out in this Contract.

38




(c)

The Bank may set off any matured obligation due from the Borrower under this Contract
(to the extent beneficially owned by the Bank) against any obligation (whether or not
matured) owed by the Bank to the Borrower regardless of the place of payment, boaoking
branch or currency of either obligation. If the obligations are in different currencies, the
Bank may convert either obligation at a market rate of exchange in its usual course of
business for the purpose of the set-off. If either obligation is unliquidated or
unascertained, the Bank may set off in an amount estimated by it in good faith to be the
amount of that obligation.

ARTICLE 10

Events of Default

Right to demand repayment

The Borrower shall repay all or part of the Loan Outstanding (as requested by the Bank)
forthwith, together with accrued interest and all other accrued or outstanding amounts under
this Contract, upon written demand being made by the Bank in accordance with the following
provisions.

Immediate demand

The Bank may make such demand immediately without prior notice (mise en demeure
prealable) or any judicial or extra judicial step:

(a)

(b)

(c)

if the Borrower does not pay on the due date any amount payable pursuant to this
Contract at the place and in the currency in which it is expressed to be payable, unless:

(i) its failure to pay is caused by an administrative or technical error or a Disruption
Event; and

(i) paymentis made within 3 (three) Business Days of its due date:

if any information or document given to the Bank by or on behalf of the Borrower and/or
the Promoter (as applicable) or any representation, warranty or statement made or
deemed to be made by the Borrower and/or the Promoter (as applicable) in, pursuant
to or for the purposes of entering into this Contract or the Technical Side Letter or in
connection with the negotiation or performance of this Contract or the Technical Side
Letter is or proves to have been incorrect, incomplete or misleading in any material
respect;

if, following any default of the Borrower in relation to any loan, or any obligation arising
out of any financial transaction, other than the Loan:

(i) the Borrower is required or is capable of being required or will, following expiry of
any applicable contractual grace period, be required or be capable of being
required to prepay, discharge, close out or terminate ahead of maturity such other
loan or obligation; or

(i)  any financial commitment for such other loan or obligation is cancelled or
suspended;

if the Borrower is unable to pay its debts as they fall due, or suspends its debts, or
makes or seeks to make a composition with its creditors:

if an encumbrancer takes possession of, or a receiver, liquidator, administrator,
administrative receiver or similar officer is appointed, whether by a court of competent
jurisdiction or by any competent administrative authority any property forming part of
the Project;

if the Borrower defaults in the performance of any obligation in respect of any other loan
granted by the Bank or financial instrument entered into with the Bank:

if the Borrower defaults in the performance of any obligation in respect of any other loan
made to it from the resources of the Bank or the European Union:
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(h) if any expropriation, attachment, arrestment, distress, execution, sequestration or other
process is levied or enforced upon the property of the Borrower or any property forming
part of the Project and is not discharged or stayed within 14 (fourteen) days;

(iy if a Material Adverse Change occurs, as compared with the Borrower's and/or
Promoter's condition at the date of this Contract or the Technical Side Letter (as
applicable); or

() if it is or becomes unlawful for the Borrower to perform any of its obligations under this
Contract or for the Promoter to perform any of its obligations under the Technical Side
Letter or this Contract or the Technical Side Letter is not effective in accordance with its
terms or is alleged by the Borrower and/or the Promoter (as applicable) to be ineffective
in accordance with its terms.

Demand after notice to remedy

The Bank may also make such demand without prior notice (mise en demeure préalable) or
any judicial or extra judicial step (without prejudice to any notice referred to below):

(a) if the Borrower fails to comply with any provision of this Contract or the Technical Side
Letter other than those referred to in Article 10.1.A; or

(b) if any fact related to the Borrower or the Project stated in the Recitals materially alters
and is not materially restored and if the alteration either prejudices the interests of the
Bank as lender to the Borrower or adversely affects the implementation or operation of
the Project,

unless the non-compliance or circumstance giving rise to the non-compliance is capable of
remedy and is remedied within a reasonable period of time specified in a notice served by the
Bank on the Borrower.

Other rights at law

Article 10.1 shall not restrict any other right of the Bank at law to require prepayment of the
Loan Outstanding.

Indemnity

Fixed Rate Tranches

In case of demand under Article 10.1 in respect of any Fixed Rate Tranche, the Borrower shall
pay to the Bank the amount demanded together with the indemnity on any amount of principal
due to be prepaid. Such indemnity shall (i) accrue from the due date for payment specified in
the Bank’'s notice of demand and be calculated on the basis that prepayment is effected on
the date so specified, and (ii) be for the amount communicated by the Bank to the Borrower
as the present value (calculated as of the date of the prepayment) of the excess, if any. of:

(a) theinterest that would accrue thereafter on the amount prepaid over the period from the
date of prepayment to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity
Date, if it were not prepaid; over

(b) the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at the
Redeployment Rate, less 0.19% (nineteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment Rate,
applied as of each relevant Payment Date of the applicable Tranche

Floating Rate Tranches

In case of demand under Article 10.1 in respect of any Floating Rate Tranche, the Borrower
shall pay to the Bank the amount demanded together with a sum equal to the present value
of 0.19% (nineteen basis points) per annum calculated and accruing on the amount of principal
due to be prepaid in the same manner as interest would have been calculated and would have
accrued, if that amount had remained outstanding according to the applicable amortisation
schedule of the Tranche, until the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity
Date.
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The value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment Rate applied as of
each relevant Payment Date.

General
Amounts due by the Borrower pursuant to this Article 10.3 shall be payable on the date
specified in the Bank's demand.

Non-Waiver

No failure or delay or single or partial exercise by the Bank in exercising any of its rights or
remedies under this Contract shall be construed as a waiver of such right or remedy. The
rights and remedies provided in this Contract are cumulative and not exclusive of any rights
or remedies provided by law.

ARTICLE 11

Law and jurisdiction, miscellaneous

Governing Law

This Contract shall be governed by the laws of the Grand Duchy of Luxembourg.
Jurisdiction

(@)  The Court of Justice of the European Union has exclusive jurisdiction to settle any
dispute (a "Dispute”) arising out of or in connection with this Contract (including a
dispute regarding the existence, validity or termination of this Contract or the
consequences of its nullity).

(b)  The Parties agree that the Court of Justice of the European Union is the most
appropriate and convenient court to settle Disputes between them and, accordingly, that
they will not argue to the contrary.

(c)  The parties to this Contract hereby waive any immunity from or right to object to the
jurisdiction of the Court of Justice of the European Union. A decision of the Court of
Justice of the European Union given pursuant to this Article shall be conclusive and
binding on each party without restriction or reservation.

Place of performance

Unless otherwise specifically agreed by the Bank in writing, the place of performance under
this Contract, shall be the seat of the Bank.

Evidence of sums due

In any legal action arising out of this Contract the certificate of the Bank as to any amount or
rate due to the Bank under this Contract shall, in the absence of manifest error, be prima facie
evidence of such amount or rate.

Entire Agreement

This Contract constitutes the entire agreement between the Bank and the Borrower in relation
to the provision of the Credit hereunder. and supersedes any previous agreement, whether
express or implied, on the same matter.

Invalidity

If at any time any term of this Contract is or becomes illegal, invalid or unenforceable in any
respecl, or this Contract is or becomes ineffective in any respect, under the laws of any
jurisdiction, such illegality, invalidity, unenforceability or ineffectiveness shall not affect:
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the legality, validity or enforceability in that jurisdiction of any other term of this Contract
or the effectiveness in any other respect of this Contract in that jurisdiction; or

(b)  thelegality, validity or enforceability in other jurisdictions of that or any other term of this
Contract or the effectiveness of this Contract under the laws of such other jurisdictions.
Amendments

Any amendment to this Contract shall be made in writing and shall be signed by the Parties.

Counterparts

This Contract may be executed in any number of counterparts, all of which taken together
shall constitute one and the same instrument. Each counterpart is an original, but all
counterparts shall together constitute one and the same instrument.

ARTICLE 12

Final clauses

Notices

Form of Notice

(a)

(b)

(c)

(e)

Any notice or other communication given under this Contract must be in writing and,
unless otherwise stated, may be made by letter or electronic mail.

Notices and other communications for which fixed periods are laid down in this Contract
or which themselves fix periods binding on the addressee, may be made by hand
delivery, registered letter- or by electronic mail. Such notices and communications shall
be deemed to have been received by the other Party:

(i) on the date of delivery in relation to a hand-delivered or registered letter; and

(i) in the case of any electronic mail only when such electronic mail is actually
received in readable form and only if it is addressed in such a manner as the
other Party shall specify for this purpose.

Any notice provided by the Borrower to the Bank by electronic mail shall;
(i) mention the Contract Number in the subject line: and

(i) be in the form of a non-editable electronic image (pdf, tif or other common non
editable file format agreed between the Parties) of the notice signed by
an Authorised Signatory with individual representation right or by two or more
Authorised Signatories with joint representation right of the Borrower as
appropriate, attached to the electronic mail.

Notices issued by the Borrower pursuant to any provision of this Contract shall, where
required by the Bank, be delivered to the Bank together with satisfactory evidence of
the authority of the person or persons authorised to sign such notice on behalf of the
Borrower and the authenticated specimen signature of such person or persons.

Without affecting the validity of electronic mail notices or communication made in
accordance with this Article 12.1, the following notices, communications and documents

shall also be sent by registered letter to the relevant Party at the latest on the
immediately following Business Day:

(i) Disbursement Acceptance

(i) any notices and communication in respect of the deferment, cancellation and
suspension of a disbursement of any Tranche, interest revision or conversion of
any Tranche, Market Disruption Event, Prepayment Request, Prepayment
Notice, Event of Default, any demand for prepayment, and

any other notice, communication or document required by the Bank.
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121.B

121.C

12.2

12.3

12.4

(f) The Parties agree that any above communication (including via electronic mail) is an
accepted form of communication, shall constitute admissible evidence in court and shall
have the same evidential value as an agreement under hand (sous seing privé).

Addresses

The address and electronic mail address (and the department for whose attention the
communication is to be made) of each Party for any communication to be made or document
to be delivered under or in connection with this Contract is:

For the Bank Attention: GLO/Enlargement (Western Balkans & Turkey)
100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg

E-mail address: contactline-93885@eib.org
For the Borrower Ministry of Finance
20 Kneza Milosa Street

11000 Belgrade
Republic of Serbia

E-mail address: kabinet@mfin.gov.rs
Copy to: uprava@)javnidug.gov.rs

Notification of communication details

The Bank and the Borrower shall promptly notify the other Party in writing of any change in
their respective communication details.

English language

(@) Any notice or communication given under or in connection with this Contract must be in
English.

(b)  All other documents provided under or in connection with this Contract must be:
(i in English; or
(i) if not in English, and if so required by the Bank, accompanied by a certified
English translation and, in this case, the English translation will prevail.

Effectiveness of this Contract

Other than this Article 12.3, which will become legally effective and enter into full force and
effect upon the date of signature of this Contract, this Contract shall become effective on the
date (the "Date of Effectiveness") specified in a letter from the Bank to the Borrower
confirming that the Bank has received a copy of the Official Gazette of the Republic of Serbia
publishing the law on ratification of this Contract by the Parliament of the Republic of Serbia.

If the Date of Effectiveness does not occur on or prior to the date falling 12 (twelves) months
after the date of this Contract, this Contract shall not enter into force and no further action shall
be necessary or required.

Recitals, Schedules and Annexes

The Recitals and following Schedules form part of this Contract:

Schedule A Technical Description

Schedule B Definition of EURIBOR

Schedule C Forms for Borrower

Schedule D Interest Rate Revision and Conversion
Schedule E Certificate to be provided by the Borrower
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Schedule A

Technical Description

A1, Purpose, Location

This Project aims at supporting the Government of the Republic of Serbia in achieving one of the specific
goals® from the Education Development Strategy by 2030, which targets the improvement of
infrastructure of educational institutions. Although investments to upgrade education infrastructure for
all levels of pre-university education will be eligible under this framework loan, the promoter has
expressed its willingness to use these funds in the modernisation of regional training centres, offering
vocational upper secondary and adult education aligned with the labour market needs. It is the
continuation of the 2009-0284 SCHOOL MODERNISATION PROGRAMME.

The schemes under the project will be located across the entire Republic of Serbia. Some of the
locations preliminarily identified during appraisal are Vlasotince, Nis, Pozega, Pancevo, Banja, Zajecar,
Kula, Novi Sad, Belgrade, Vrsac, Vanje, Subotica and Pirot. However, this list is subject to change, as
the exact location of the investments will only be known at allocation stage.

A2 Description

The project consists of new construction, renovation or reconstruction (including energy efficiency
measures) and equipping of education facilities in Serbia, The preliminary list of schemes concerns
mainly regional centers, offering vocational training and adult education aligned with the labor market
needs. However, given that the proposed operation is a framework loan, the final scope will only be
known at allocation stage and, therefore, the project could also include investments in pre-primary,
primary and secondary general education. The Project is fully aligned with Serbia's Economic Reform
Programme (2021-2023) and the Strategy for Education Development in the Republic of Serbia by 2030.

The eligible project investment cost (PIC) includes (non-exhaustively): studies and engineering design,
civil works, mechanical, electrical and sanitary installations, equipment (ICT, vocational specialist and
general equipment), technical and financial contingencies. Additionally, the PIC may also include
purchase of licences for the use of non-generated public resources (e.g. telecom licences), patents,
brands and trademarks;

The following costs are not eligible for the Bank: recoverable VAT and other taxes and duties,
maintenance, repairs and other operating costs. Purely financial transactions are also not eligible.

The Bank does not finance works under "routine maintenance” or repairs unless differently specified
under section A.1.4 (Eligibility) of Annex | of the Technical Side Letter, The term "routine maintenance”
means localised repairs, small annual interventions, in the budget this type of financing is normally by
means of an annual expenditure; the Bank cannot finance these works.

The eligibility for EIB financing will be checked by the Bank at allocation stage against the above list and
section A.1.4 (Eligibility) of Annex | of the Technical Side Letter as well as against the Bank's standard
eligibility criteria.

The Bank reserves the right to review allocation procedures in view of the development of the Project.

" Specific Goal 1.9 Improved infrastructure and network of institutions in pre-university education, higher education and student

standard institutions, which includes three lines of action (i) improving the infrastructure of educational institutions and student
standard institutions in pre-university education; (i) further improvement of the network of educational institutions and organisers
of adult education; and (jii) improvement of infrastructure of higher educalion institutions and student standard institutions
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Schedule B

Definition of EURIBOR

EURIBOR

"EURIBOR" means:

(a) inrespect of a relevant period of less than one month, the Screen Rate (as defined below) for
a term of one month;

(b) inrespect of a relevant period of one or more months for which a Screen Rate is available, the
applicable Screen Rate for a term for the corresponding number of months; and

(c) inrespectof arelevant period of more than one month for which a Screen Rate is not available,
the rate resulting from a linear interpolation by reference to two Screen Rates, one of which is
applicable for a period next shorter and the other for a period next longer than the length of
the relevant period,

(the period for which the rate is taken or from which the rates are interpolated being the "Representative
Period").

For the purposes of paragraphs (a) to (c) above:

(i) "available" means the rates, for given maturities, that are calculated and published by
Global Rate Set Systems Ltd (GRSS), or such other service provider selected by the
European Money Markets Institute (EMMI), or any successor to that function of EMMI,
as determined by the Bank; and

(i)  "Screen Rate" means the rate of interest for deposits in EUR for the relevant period as
published at 11:00 a.m., Brussels time, or at a |later time acceptable to the Bank on the
day (the "Reset Date") which falls 2 (two) Relevant Business Days prior to the first day
of the relevant period, on Reuters page EURIBOR 01 or its successor page or, failing
which, by any other means of publication chosen for this purpose by the Bank.

If such Screen Rate is not so published, the Bank shall request the principal offices of four major
banks in the euro-zone, selected by the Bank, to quote the rate at which EUR deposits in a
comparable amount are offered by each of them, as at approximately 11:00a.m., Brussels time on
the Reset Date to prime banks in the euro-zone interbank market for a period equal to the
Representative Period. If at least 2 (two) quotations are provided, the rate for that Reset Date will be
the arithmetic mean of the quotations. If no sufficient quotations are provided as requested, the rate
for that Reset Date will be the arithmetic mean of the rates quoted by major banks in the euro-zone,
selected by the Bank, at approximately 11:00 a.m., Brussels time, on the day which falls 2 (two)
Relevant Business Days after the Reset Date, for loans in EUR in a comparable amount to leading
European banks for a period equal to the Representative Period. The Bank shall inferm the Borrower
without delay of the quotations received by the Bank.

All percentages resulting from any calculations referred to in this Schedule will be rounded, if
necessary, to the nearest one thousandth of a percentage point, with halves being rounded up.

If any of the foregoing provisions becomes inconsistent with provisions adopted under the aegis of
EMMI (or any successor to that function of EMMI as determined by the Bank) in respect of EURIBOR,
the Bank may by notice to the Borrower amend the provision to bring it into line with such other
provisions.
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If the Screen Rate becomes permanently unavailable, the EURIBOR replacement rate will be the
rate (inclusive of any spreads or adjustments) formally recommended by (i) the working group on
euro risk-free rates established by the European Central Bank (ECB), the Financial Services and
Markets Authority (FSMA), the European Securities and Markets Authority (ESMA) and the European
Commission, or (i) the European Money Market Institute, as the administrator of EURIBOR, or
(iii) the competent authority responsible under Regulation (EU) 2016/1011 for supervising the
European Money Market Institute, as the administrator of the EURIBOR. or (iv) the national
competent authorities designated under Regulation (EU) 2016/1011, or (v) the European Central
Bank.

If no Screen Rate and/or the EURIBOR replacement rate is available as provided above, EURIBOR
shall be the rate (expressed as a percentage rate per annum) which is determined by the Bank to be
the all-inclusive cost to the Bank for the funding of the relevant Tranche based upon the then
applicable internally generated Bank reference rate or an alternative rate determination method
reasonably determined by the Bank.
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Schedule C

Forms for Borrower

C.1 Form of Disbursement Offer/Acceptance (Articles 1.2.B and 1.2.C.)

To: the Republic of Serbia
From:  European Investment Bank
Date:

Subject: Disbursement Offer/Acceptance for the Finance Contract between European
Investment Bank and the Republic of Serbia dated [+] (the "Finance Contract")

Serapis number 2021-0535 FI number 93.885

Dear Sirs,

We refer to the Finance Contract. Terms defined in the Finance Contract have the same
meaning when used in this letter.

Following your request for a Disbursement Offer from the Bank, in accordance with
Article 1.2.B of the Finance Contract, we hereby offer to make available to you the following
Tranche:

(a) Amount to be disbursed in EUR:

(b)  Scheduled Disbursement Date:

(c) Interest rate basis:

(d) Interest payment periodicity:

(e) Payment Dates:

(f) Terms for repayment of principal:

() The Repayment Dates and the first and the last Repayment Date for the Tranche:
(h)  The Interest Revision/Conversion Date:

(i) The Fixed Rate or Spread, applicable until the Interest Revision/Conversion Date if any,
or until the Maturity Date:

To make the Tranche available subject to the terms and conditions of the Finance Contract,
the Bank must receive a Disbursement Acceptance in the form of a copy of this Disbursement
Offer duly signed on your behalf, to the following e-mail [__] no later than the Disbursement
Acceptance Deadline of [time] Luxembourg time on [date].

The Disbursement Acceptance below must be signed by an Authorised Signatory and must
be fully completed as indicated, to include the details of the Disbursement Account.

If not duly accepted by the above stated time, the offer contained in this document shall be
deemed to have been refused and shall automatically lapse.

If you do accept the Tranche as described in this Disbursement Offer, all the related terms and
conditions of the Finance Contract shall apply, in particular, the provisions of Article 1.4.

Yours faithfully,
EUROPEAN INVESTMENT BANK

We hereby accept the above Disbursement Offer for and on behalf of the Borrower:
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for and on behalf of the Republic of Serbia
Date:

'IMPORTANT NOTICE TO THE BORROWER:

| BY SIGNING BELOW YOU CONFIRM THAT THE LIST OF AUTHORISED SIGNATORIES AND ACCOUNTS
PROVIDED TO THE BANK WAS DULY UPDATED PRIOR TO THE PRESENTATION OF THE ABOVE
DISBURSEMENT OFFER BY THE BANK,

IN THE EVENT THAT ANY SIGNATORIES OR ACCOUNTS APPEARING IN THIS DISBURSEMENT
ACCEPTANCE ARE NOT INCLUDED IN THE LATEST LIST OF AUTHORISED SIGNATORIES AND ACCOUNTS
(AS DISBURSEMENT ACCOUNT) RECEIVED BY THE BANK, THE ABOVE DISBURSEMENT OFFER SHALL BE
DEEMED AS NOT HAVING BEEN MADE.

Disbursement Account (as defined in the Finance Contract) to be credited*:
Disbursement Account N*:
Disbursement Account Holder/Beneficiary:

(please, provide [BAN format if the country is included in IBAN Registry published by SWIFT, otherwise an appropriate
format in line with the local banking practice should be provided)

Bank name and address:
Bank identification code (BIC): ... ...
Payment details to be provided: ... ..........

Please transmit information relevant to:

Name(s) of the Borrower's Authorised Signatory(ies) (as defined in the Finance Contract):

Signature(s) of the Borrower's Authorised Signatory(ies) (as defined in the Finance Contract)

' The details concerning banking intermediary are also to be provided if such intermediary has to be used to make the transfer
to the Beneficiary's Account
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Schedule D

Interest Rate Revision and Conversion

If an Interest Revision/Conversion Date has been included in the Disbursement Offer for a Tranche.
the following provisions shall apply.

A. Mechanics of Interest Revision/Conversion

Upon receiving an Interest Revision/Conversion Request the Bank shall, during the period
commencing 60 (sixty) days and ending 30 (thirty) days before the Interest Revision/Conversion
Date, deliver to the Borrower an Interest Revision/Conversion Proposal stating:

(a)  the Fixed Rate and/or Spread that would apply to the Tranche, or of its part indicated in
the Interest Revision/Conversion Request pursuant to Article 3.1; and

(b) that such rate shall apply until the Maturity Date or until a new Interest
Revision/Conversion Date, if any, and that interest is payable quarterly, semi-annually
or annually in accordance with Article 3.1, in arrear on designated Payment Dates.

The Borrower may accept in writing an Interest Revision/Conversion Proposal by the deadline
specified therein.

Any amendment to this Contract requested by the Bank in this connection shall be effected by an
agreement to be concluded not later than 15 (fifteen) days prior to the relevant Interest
Revision/Conversion Date.

Fixed Rates and Spreads are available for periods of not less than 4 (four) years or, in the absence
of a repayment of principal during that period, not less than 3 (three) years.

B. Effects of Interest Revision/Conversion

If the Borrower duly accepts in writing a Fixed Rate or a Spread in respect of an Interest
Revision/Conversion Proposal, the Borrower shall pay accrued interest on the Interest
Revision/Conversion Date and thereafter on the designated Payment Dates.

Prior to the Interest Revision/Conversion Date, the relevant provisions of this Contract and
Disbursement Offer and Disbursement Acceptance shall apply to the Tranche in its entirety. From
and including the Interest Revision/Conversion Date onwards, the provisions contained in the Interest
Revision/Conversion Proposal relating to the new Fixed Rate or Spread shall apply to the Tranche
(or any part thereof, as indicated in the Interest Revision/Conversion Request) until the new Interest
Revision/Conversion Date, if any, or until the Maturity Date.

C. Partial or no Interest Revision/Conversion

In case of a partial Interest Revision/Conversion, the Borrower will repay, without indemnity, on the
Interest Revision/Conversion Date the part of the Tranche that is not covered by the Interest
Revision/Conversion Request and which is therefore not subject to the Interest Revision/Conversion.

If the Borrower does not submit an Interest Revision/Conversion Request or does not accept in
writing the Interest Revision/Conversion Proposal for the Tranche or if the Parties fail to effect an
amendment requested by the Bank pursuant to paragraph A above, the Borrower shall repay the
Tranche in full on the Interest Revision/Conversion Date, without indemnity.
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Schedule E

Certificates to be provided by the Borrower

E.1 Form of Certificate from Borrower (Article 1.4.C)

To: European Investment Bank

From: The Republic of Serbia

Date:

Subject: Serbian Education Infrastructure FL Finance Contract between

European Investment Bank and the Republic of Serbia dated [+]
(the "Finance Contract")

Contract Number 93.885 Qperation Number 2021-0535

Dear Sirs,

Terms defined in the Finance Contract have the same meaning when used in this letter,
For the purposes of Article 1.4 of the Finance Contract we hereby certify to you as follows:
(@)  no Security of the type prohibited under Article 7.1 has been created or is in existence.

(b)  there has been no material change to any aspect of the Project or in respect of which
we are obliged to report under Article 8.1, save as previously communicated by us;

(c)  we have sufficient funds available to ensure the timely completion and implementation
of the Project in accordance with the Technical Description;

(d)  no event or circumstance which constitutes or would with the passage of time or giving
of notice under the Finance Contract constitute a Prepayment Event or an Event of
Default has occurred and is continuing unremedied or unwaived:

(e)  no litigation, arbitration administrative proceedings or investigation is current or to our
knowledge is threatened or pending before any court, arbitral body or agency which has
resulled or if adversely determined is reasonably likely to result in a Material Adverse
Change, nor is there subsisting against us any unsatisfied judgement or award:

(f) the representations and warranties to be made or repeated by us under Article 6.10 are
true in all respects: and

()  no Material Adverse Change has occurred, as com pared with the situation at the date
of the Finance Contract; and

(h)  the most recent List of Authorised Signatories and Accounts provided to the Bank by
the Borrower is up-to-date and the Bank may rely on the information set out therein.

We undertake to immediately notify the Bank if any the above fails to be true or correct as of
the Disbursement Date for the proposed Tranche.

Yours faithfully,

For and on behalf of the Republic of Serbia
Date:
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Bpoj yrosopa (FI N°) 93.885

OnepaTtueHu 6poj (Serapis N°) 2021-0535

OKBUPHW 3AJAM 3A UH®PACTPYKTYPY Y OBPA30BAHY CPBUJE

PuUHaHcKjckn yrosop

nsmeny

Penybnuke Cpbwje

u

Eeponcke uiBecTuumorHe 6aHke

NykcemBypr, 19. janyap 2023 roguHe
Beorpag, 19. jaHyap 2023. roguie




OBAJ YITOBOP 3AKIbYUYJY:

Penybnuka Cpbwja, kojy npeacrasrba I
CuHuwa Manu, notnpeaceaHuk Bnage v
MUHMCTap hbuHaHcwja, y ume Bnapge,

kao 3actynHuka Penybnuke Cpbuje

ca jefHe cTpaHe, u

EBponcka uHsectuumoHa 6aHka,

ca ceguwtem y Jlykcembypry,
bynesap KoHpapa AgeHayepa 100,
L-2950 NlykcemBypr, kojy 3acTynajy I
Matteo Rivellini, wed Oaceka u Ma.
Laurie Carrette, npaBHu caseTHUK.

ca Apyre cTpaHe.

(,3ajMonpumay’)

(,BaHka")




(a)

(W)

(R)

C OB3WPOM HA TO A:

(6)

je 3ajmonpumau HaBeo pa, Penybnuka Cpbuja kojy npeacraemea Bnapa Peny6nuke
Cpbuje, koja noctyna npeko KaHuenapwje 3a ayanHo obpasoBate n HaumoHanHn okeup
keanucpukauvja (,Mpomorep”, kao wWTo je Huxe y TEKCTY AeTarbHWje AeduHUCaHo),
npeaysvma npojekaT Koju ce cacToj 04 U3rpagtse, PEHOBUpaa U onpemara
obpasosHux objekata y PenyGnvum Cpbuju kao wro j& AeTarbHuje onnucaHo y TeXHUYKOM
onucy (,TexHnyku onuc") aatom y Mpunory A ny AHeKcy | TeXHWYKOr JOonyHCKor nucma
koje he notnucatn BaHka, MpomoTep w 3ajmonpumal) (,TeXHUYKO AONYHCKO nMcMo")
(,Mpojekat").

YKynaH Tpowak MpojekTa, kako ra Barka npoueryje, nsHocu EUR 80.000,00 (ocamaeceT

MUIMOHa eBpa), U 3ajmonpumall je u3jasuo aa Hamepaea aa ¢hmHaHcupa MpojekaT kako
cnegu:

UzBop U3noc (EUR mnH)
Kpeaut Baxke 40,00
Apyrv nasopwn dmHaHcupara 40,00

(ykroyuyjyhu apxasHu Byyer, EY
AoHauuje wn 3ajmoBe of Apyrux
MeRyHapogHux UHCTUTYUM]a,
YKOMUKO nocroje)

YKYMNHO 80,00

Je duHaHcKpare npema 0Bom yrosopy obesbefheHo y cknagy ca Esponckum hoHgom 3a
OApXMBKM pa3eoj nnyc (,European Fund for Sustainable Development Plus* —  EFSD+"),
WHTErpUCaHUM uHaHcKjckMM nakeTom koju obesbeRyje uHaHcujcke kanauyurete y
0Bnuky foHauuja, ByyeTckux rapaHumja v (PWHAHCK|CKNX MHCTPYMEHATA LUMPOM CBeTa: a
NocebHO y OKBUPY EKCKNY3UBHOT WHBECTULMOHOF nposopa 3a onepauuje ca ApXaBHUM
NapTHepuma n HekoMepLWjanHym NoaApPKaBHAM NapTHEpUMa npema ynady 36.1 Ypenbe
NDICI-GE (,EFSD+ DIW1"). Y cknaay ca unaHom 36.8 Ypen6e NDICI-GE, 29. anpuna
2022. ropnHe, BaHka n Esponcka yHuja, Kojy npeacTaerba Esponcka KOMWUCKja, cknonune
cy EFSD+ yroeop o rapaHuuju (,Yrosop o rapaHuuju EFSD+ DIW1“) kojum je EBponcka
yHuja opobpuna BaHuu ceeobyxsaTHy rapaHuvjy sa keanudukoBaHe UHaHCHjcke
onepauuje baHke y Bean ca npojekTuma Koju ce cnpoBofe y 3emMrbama YyHyTap
reorpagpckux 06nacTi HapeAeHux y unaHy 4(2) Ypea6e NDICI-GE u AHekcy | Ypegbe IPA
Il ((EFSD+ DIW1 rapanumja’). Peny6nuka Cp6uja je 3emrba koja ucnywasa ycrnose vy
cknagy ca ¥Ypeabom NDICI-GE v YpenGom IPA II1.

Cy PenyGnuka Cpbuja n barka 11. maja 2009. roguHe 3aKrbyyusie OKBMPHW cnopasym
KOjW perynuwe akTuBHocT BaHke Ha Teputopujn Penybnuke Cpbuje (,OkBUpPHM
cnopasym”). Penybnuka Cpbuja je nucmom og 28. centembpa 2021. roguHe, 3atpaxuna
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(e)

()

(r)

(x)

(n)

0)

tbuHaHcupare lMpojekTa (kao WTO je AeUHUCAHO HUKe Y TEKCTY), U Kao Takas, 0Baj
npojekar cnaaa nog penokpyr OKBUPHOr crnopasyma.

BaHka c o63upom pa chuHaHcupare MpojekTa cnapa Y LENOKPYr HEeHUX AenaTHOCTU v
nmajyhu y Buay nsjase v YnkeHuLe HaBeJeHe y 0BOj Mpeambynu, oanyuuna je aa onobpu
3axTeB 3ajMonpumMua W AOAENU My AOAATHU KPeauT y nsHocy og 40.000.000,00 espa
(4eTpaecer MUNWOHa espa) npema OBOM uHaHcyjckom yrosopy (,Yrosop"): nopg
YCNoOBOM Aa n3HoC huHaHcupatba Mpojekta og ctpaHe BaHke Hu y KOM cnyuajy He
npenasu 50% (nepeceT npoueHara) ykynHe BpeaHOCTH MpojekTa HaseaeHor y crasy (6)
Mpeambyne, HUTK 36MpHO ca BUNo Kojum AoHauwvjama EY pacnonoxwusum 3a MNpojekar,
90% (nesepeceT npoueHaTa) ykynHe BpeaHocTu lpojekta HaBeaeHor y crasy (6)
MNpeambyne.

Je 3ajmonpumau ogobpuo 3apyxusare y nsHocy oa EUR 40.000.000.00 (yeTpaecer
MWNMOHa eBpa) Koju NpeACTaBrba 0Baj KPeaNT NOA YCrIoBNMA AaTUM Y OBOM yrosopy.

Craryr baHke omoryhasa pa he BaHka o6e3beanTun aa ce weHa cpeacTsa KopucTe WTo
pauuoHanHuje u y uHtepecy Esponcke yHuje: u, y CKnagy c TUM, TEPMUHW U YCNOBU
3ajmoBHUX onepauvja Banke mopajy 6utu ycknahenu ca oaroBapajyhum nonuTukama
Esponcke yHuje.

baHka cmatpa aa npuctyn uHcdbopmauujama urpa CyWTUHCKY YNnory y cMmakbewy
EKONOLUKMX W couunjanHnx puanka, ykrbyuyjyiv n kplerwa rbyackux npasa, Be3aHo 3a
npojekTe Koje oHa chuHaHcMpa u cTora je yTepauna CBOJy NONUTUKY TPaHCNAPEHTHOCTM,
4unja je cBpxa fa yHanpeaw ofrosopHOCT rpynaumje banke npema cBojum akuymoHapuma.

baHka noapxasa npumeHy meRyHapoaHUx CTanfapaa u ctaHpaapaa Eeponcke yHuje y
obnactm GopBe npoTve nparwa HoBUA W tbnHaHCHpara Tepopuama 1 npomMoBuLLE
CTaHaapae aobGpor nopeckor ynpasrbara. Ycnocraemna & nonutuke 1 npoueaype Kako
bu ce nsberao pusnk oa 3noynoTpebe CBOjUX CPeACTaBa y CBPXE Koje Cy He3aKoHUTE Mnu
anoynotpebrbasajyhe y oaHocy Ha Baxehe 3akoHe. U3jasa rpynauuje baHke o nopeckum
npeBapama, yraju nopesa, usberaarwy nopesa, arpecvBHOM MOPECKOM MnaHupatby,
npaksy HOBL@A 1 puHaHCUparby Tepopusma JOCTynHa je Ha Beb CTpaHuuwn BaHke n Hyau
Aarbe CMepHuUe yroeopHUM cTpaHama Barke.

Cknanarem oBor yroeopa 3ajmonpumal notephyje ga BaHka Moxe GuTH y obasesu ga
nowTyje CaHkumje (Kao LTO je AedUHUCaHO Y HacTaeky) 1 Aa cTora He mMoxe, nameRy
OCTanor, CTasnT CpPeACTBA Ha pacrionarawe, AMPEKTHO WNW WHAMPEKTHO, 33 MK y
kopucT CaHkuynMoHWcaHor nuua (kao WwTo je geduHucaHo y HacTaBky).
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(a)

(W)

(/)

(e)

()

N C TUM Y BE3U je norosopeHo cneaehe:

TYMAYEHE U AEDUHULUWUJIE
Tymauyerse

Y oBom yrosopy:

nosmeara Ha ,unaHose’, .cTasoee peambyne”, npunore” u ,aHekce” cy, YKONWUKO Huje

U3pu4nNTO Apyrauvje HaseaeHo, ynyhneamwa Ha YnaHoBe U cTasose MNpeambyne, npunore
W aHekce OBOr yroeopa;

no3vBara Ha ,3akoH” UNu ,3akoHe’ 3Havu:

() Buno koju Baxkehu sakoH 1 61No Koju cnopasym, ycras, CTaTyT, 3aKOHOAAaBCTBO, AEKpPEeT,
HOPMaTtneHn akT, nponuc, npaswno, npecyaa, oapeaba, cnuc, Hapeaba, oanyka,
NpecyAa munu [pyra 3akoHogasHa MMM afMWHUCTPaTWBHa Mepa Wnu cyacka unu

apbutpaxHa oanyka y 61no kojoj HaaneXHOCTH koja je obasesyjyha unu npumersusa
CYACKOj Npakcu; v

(ii) EY 3akoHoaaBcTBO;

no3vBarba Ha ,MpUMEHUB 3aKOH, ,NPUMEHNBE 3aKoHe” UNU ,NPUMEHMBY HAANEXHOCT'
3Hauu:

(1) 3aKOH UNK HAANEXHOCT NPUMEHLUBA HA 3ajmonpumua, werosa npaea n/wnn obasese
(y cBaKOM cnyyajy Koju NpOUCTYY UNK y BE3W Ca OBUM Yyrosopom), keroe kanawuureT
wWwvnn nMoBuHy umnu MNpojekar; u/unu, kaaa je NPUMersMBo:

(ii) 3aKOH UK HaanNeXHOCT (YKrbyuyjyhu y cBakom cnyvajy ctatyt baHke) npumerue Ha
BaHky, HeHa npasa, o6asese, kanauuteT Wunu UMOBUHY:

nosuBatba Ha oapeady 3akoHa UK cnopasyma cy ynyhusara Ha Ty oapeaby oHaKo kako
|& N3MEeHEeHa U AoNYH-EHa UMK NOHOBHO AOHeTa:!

nosuBsarba Ha B1No Kojw Apyrv Cropasym Wnu MHCTPYMEHT cy ynyhusarma Ha Taj apyru
CNOPasym Mnu MHCTPYMEHT OHAKO KaKo j& U3MeHeH, HOBUPaH, A0NYHEH, NPOLUMPEH MK
NOHOBIBbEH;

PEYM W N3Pa3U Y MHOXUHN YKIbYYY]y j[EAHUHY U 0BPHYTO; 1

nosnBare Ha ,Mecey’ o3Ha4yaBa Nepuoa Koju Mouukbe jedHor AaHa vy KaneH4apckom
meceuy v 3aspliasa ce GpojuaHo oarosapajyher gaHa y cnepehem KaneHgapckom
MEcely, ocum Tora nognexe aedpuHuymjn faryma nnahata, ynaHa 5.1 un Mpunora b u
OCUM aKo Huje Apyraduje npeaBuREHo 0BUM YroBOPOM:

(i)  axo 6pojuaHo oaroeapajyhu aaH Huje PagHu AaH, Taj nepuog he ce 3aBpwuTu
HapeaHor PagHor AaHa y Tom kaneHaapckom mecelly y Kojem Taj nepuog Tpeba aa
Ce 3aBpLUN aKo NOCTOjU, MM @Ko ra HEMa, Ha NPBU NPETXOAHM PaaHwu gaH; n
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(i)~ ako He noctojun GpojuaHo oaroBapajyhvt AaH y KaneHaapckom Mecely y KojeM Taj
nepuog Tpeba fa ce saspww, Taj nepunoy he ce 3aBpwnTU Nocnegkwer PagHor aaxa
y TOM KaneHaapckoM mecedy.

Dedununumje
Y oBom yrosopy:

[Mpuxsahena TpaHwa” o3Ha4yasa TpaHwy 3a Kojy je 3ajmonpumal GnaroBpemMeHo npuxsaTtuno
MonyAy 3a ucnnarty y cknagy ca heHUM ycrioBuMa Ha unu npe Poka 3a npuxsaTakwe ucnnare.

JAoroBOpeHN oAnNoXeHN AaTyM ucnnare’ UMa 3Hayere koje My je gato y unaHy 1.5.A(2)(6).
+AaTtym poaene” uma sHauerbe koje My je 4aTo Y TeXHUYKOM [ONYHCKOM nuemy.

.ORno6perse” sHaun ogobperse, 03BONA, CarnacHoCT, NpucTaHak, oanyka, nuueHua, naysehe,
noaHecak, HotTapusauuja unu peructpauwja.

.OBnawhenu notnucHuk' o3Hauyasa nuue osnawheHo Aa notnucyje WHAWBUAYaNHO Wnu
3ajeaHUykn (3aBUCHO oa cnyyaja) Mpuxsartawa ucnnarte y ume 3ajmonpumMLa u HasegeH je y
Hajckopujoj Jluctu oenawheHnx noTnUcHUKa W padyHa kojy je BaHka npumMmuna npe npujema
penesaHTHoOr MNpuxBaTtamwa ucnnarte.

-PanHun aaH" 3Haun gaH (koju Huje cybota unu Hegerba) Ha Koju cy BaHka 1 nocnosHe BaHke
OTBOpEHE 3a peaosHO nocnosawe y lykcembypry u Beorpaay.

,OTkaszana TpaHwa"“ nMa 3Hauyere HaBeaeHo y ynany 1.6.L1(2)
,CNny4aj u3ameHe 3akoHa" UMa 3Hauere HaseaeHo y YnaHy 4.3.A(3).
,YroBOp' Ma 3Hauewe HaBeaeHo y cTasy (e) Mpeambyne.

.Bpoj YroBopa" osHauasa reHepucatu 6poj kojum je BaHka naeHTrdmkosana 0Baj yroBop W Ha
HaCNOBHOj CTpaHW OBOr YyroBopa ra HasHayuna nocne cnoea ,FI N°".

,KpeauTt" uma sHavere HaBegeHo y YnaHy 1.1.
HaTyM CTynara Ha cHary" uma 3Hauewe HaBeaeHo y YnaHy 12.3.

,M3jaBa wactu" osHauasa ,M3jasy yactu' npema EFSD+ kojy je notnucao 3ajmonpumal, 18.
janyapa 2023. rogute.

+HakHapa 3a oanarawe’ 3Haun HakHagy oBpauyHaTy Ha W3HOC MNpuxsaheHe TpaHwe Koja je
oAnoxeHa unw obycrasrbeHa No CTONU Koja je Buwa oA

(a) 0,125% (12,5 6a3Hux noeHa), roguilrse, u

(0) npoueHTyanHe crone Kojom ce:
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() kamatHa ctona, koja Gu Guna npuMersMBa Ha Takae M3HOC Aa je wcnnahe
3ajmMonpumLy Ha 3akasaHu gatym Ucnnate, npesasvunasm

(if) EURIBOR (jeaHomeceuHa cTona) ymatbeHa 3a 0,125% (12,5 6a3Hux noeHa), ocim ako
je oBa BpeAHOCT Maka oA Hyne, y TOM Crlyyajy OHa U3HOCK Hyna.

Takso obewTehetwe he ce obpavyHasaTv o 3akaszaHor Aatyma wcnnate fo fJatyma ucnnarte
“nK, Kao WTo moxe BuTu cnyyaj, 40 AaTyma oTkasuBarba MNpuxsaheHe TpaHLue y cKnagy ca oBuM
YroBOpOM.

J[puxBatawe ucnnare’ osHavasa npumepak [oHyae 3a ucnnaTty ypegHo cynotnucaHe of
cTpaHe 3ajmonpumua y cknagy ca fluctom osnawheHnx NOTNIUCUHUKA 1 pauyHa.

,POK 3a npuxeatame ucnnare’ o3Hauasa 4aTym W POK Kaaa UCTUYE MoHyaa 3a ucnnary, oHako
Kako je noHyaom gedunHucaHo.

.PauyH 3a ucnnary" osHauasa. y norneay ceake TpaHle, pauyH Ha Koju ce ucrnarte mory
AO3HAYNTM NpemMa OBOM YroBOpY, Kako je HasHavyeHo Yy Hajckopujoj et osnawheHux
NOTNUCHWKA U padyHa.

+AaTym ucnnarte” o3Hayasa 4aTym kaaa je baHka u3splumna camy ncnnary TpaHuwe.
.[oHyna 3a ucnnarty” osHayaea NMCMO Koje je CyLUTUHCKY Yy chopmu nponucaHoj Mpunorom L.
.Cnop” uma 3Hayeme Koje My je aaTo y unany 11.2.

,Cnyyaj nopemehaja’ vma jegHo oa cnegeha aBa 3Hauera unu oba:

(a) martepujanHu nopemehaj oHux cuctema nnahara UM KOMYHUKALIMOHUX CUCTEMa WU
(bUHAHCHCKUX TPXWLWTa, Ynje je hyHKLMOHUCawe noTpebHo 3a maspliaearwe nnahawa
BE3aHWX 3a 0Baj yroBop; Unu

(6) Bwno koju apyru foraRaj koju uma 3a pesynTart nopemehaj yHKUMOHUCAbA (TEXHUYKE Unu
cuctemcke npupoge) Tpesopa wnu nnahawa 6uno BaHke, 6uno 3ajmonpumua, koju
cnpevyasa Ty CTpaHy ga:

(i) “sBpLLM cBOjE ODaBese ucnnarte npema OBOM yrosopy; unu
(i) KOMyHuUmMpa ca gpyrom CtpaHom,

v kafa nopemehaj (buno y cnyyajy (a) unu (6) rope HaBeAEHUM) HUje Y3POKOBAH W BaH KOHTpOne
CtpaHe 4mju je pag nopemeheH.

»EFSD+" uma sHavuere koje My je aato y crasy (u) Mpeambyne.

LEFSD+ DIW1" uma 3Hauere koje My je aaTo y cTasy (u) MNpeambyne.

,EFSD+ DIW1 rapanumja’ uma 3Hauetwe Koje My je aato y crasy (u) NpeambByne.

LEFSD+ DIW1 Yroeop o rapaHuuju’ uma sHadere koje My je 4aTo y cTaBy (u) Mpeambyne.

,Ctangapaun EUB 3a XuBOTHY cpeauHy U coumjanHu cTaHpapaw® o3Havasajy EVE ekonolwke
1 couwjante ctaHaapae koju cy objaerbenn Ha Beb ctpanuun’ EUMB-a u KOjU onucyjy ekonoLuke

' https://www.eib.org/en/publications/environmental-and-social-standards-2018.
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W couujanHe 3axTeBe Koje MOpajy Aa WCnyHe CBU NpojekTn koje cuHaHcupa EWB, kao w
OArOBOPHOCTM Pa3nUUUTUX CTpaHa.

,KBanudgukoBaHn TPOWKOBK" 03HaYaBajy TPOLUKOBE (Ykreyuyyjyhu Tpowkose npojektosatsa u
HaA30pa, ako je peneBaHTHO, N yMakEeHo 3a nopese v gaxbuHe Koje nnaha 3ajmonpumay u/mnu
MpomoTep) Koje je Hanpaewo 3ajMonpumal unu Mpomotep 3a lNpojekar, y Bean ca pagosuMa,
poGom u ycnyrama Kkoje ce 0AHOCE Ha CTaBke HaBeaeHe y T€XHUYKOM Onucy kao keanugukosaHe
3a chuHaHcuparse y oksupy Kpeauta (pagu uzberasara cymibe Nckrbydyjyhu npasa nponacka
koja he duHancupatn 3ajmonpumau), a koje cy Gune npegmer yroeopa unu evwe yroeopa
CKNON/bEHUX noA ycnosima 3agosorbasajyhuM 3a Bauky, umajyhn y Bugy HajHoBUMje M3gatbe
Boawya 3a Habaske BaHke.

»KMBOTHa cpeamHa” he o3Hauasatu crnegehe, Y Mepu y Kojoj yTu4ye Ha 3apaBrbe m 4obpobut
ApywTsa:

(@) dnopy u dayny;

(6) 3emrbuwTe, BOAY, BA3AYX, KTUMY U NPUPOLHY CpeauHy;
(U)  KynTypHY BawTuHy; n

(n)  warpaheHy okonuHy.

»EKONoOWKa u coynonowka cTyamja npoueHe yTuuaja” o3Hauyasa CTyAujy Koja npeactasrba
PE3ynTaT eKOoNoLWKe 1 coumonoulke CTyavje npoueHe yTuuaja ugeHtudukyjyhu u npoueryjyhu
NOTeHUWjanHe eKonowke W couwjanHe yTuuaje Koju ce OAHOCe Ha NpeanoXeHW npojekar w
npenopyyyjyhu mepe ga ce usberHe, cmarbv MMM OTKNOHU 6UNO Koju ytuuaj. OBa cryguja
NPEAMET j& JaBHUX KOHCYNTaunja ca AUPEKTHAM U UHAUPEKTHAM y4ecHuUMMa npojexTa.

"EKONMOWKK M couMjanHn AOKYMEHTM" 3Haun (a) csaky Ekonowky n couwonowky cryaujy
npoueHe ytuuaja; (6) cBaku HeTexHWUukm caxeTak U [NaH aHraxoRara 3auHTepecoBaHnx
cTpaHa; (u) 6uno koje ppyre NpPoUEeHe KNMMaTCKUX w/unu APYWTBEHUX yTuLaja, cTyauje unu
akunoHu nnaHosm noTpebHu 3a cnposofete goaerbeHor nporpama.

JEKONOWKM 1 counjanHm cTaHgapau’ o3Hayasajy:

(a) Ekxonoluke 3akoHe u CouujanHe 3akoHe npumerbuse Ha [pojekat unu 3ajmonpumua;
(6) EVIB-oBe Ekonoluke n coyujanHe ctaHaapae; u

(4) Ekonouwika u couunjanHa gokymeHTa.

»EKOMOWKa unu couujania aoszsona” 3Hauu 6uno Koja fossona, nuueHua, oenawhewe,
carnacHocCT unu Apyro ofobperse NOTPebHUX y cknaay ca 3aKoHOM O 3alUTUTVY KUBOTHE cpeauHe
unu CounjanHum 3aKOHOM, @ y BE3U Ca U3rpaAHOoM Nnn pyHKUMoHWCarem MpojekTa.

»EKonowka wnu couuonowka Tyx6a” 3Haum Guno koja Tyxba, noctynak, 3BAHWUYHO
obaseluTetbe wnu uctpara oa crpaHe G6uno kor nuua vy nornegdy 6uno kojux Ekonowkux mnu
counjanHux nuTaka koja yTdy Ha lMpojekart, ykrbyyyjyhn 6uno koju npekplaj unm HasogHw
npekpLuaj 6uno Kor ExonoLwkor 1 counjanHor ctanaapaa.

»3aKOH O 3alITUTU XMBOTHE CpeauHe” 03HaYasa:
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(a) sakoHopmascTBO EBponcke yHuje, ykrbyuyjyhn cTaHgapae W Hadena, ocum 6Uno  Kor
oAcTynaka Koje baHka npuxeatu 3a notpeGe OBOr yroBopa, Koje ce 3acHvWBa Ha 6uno Kom
cnopasymy nameRy Penybnuke Cpbuje n EY:

(6) 3akoHe n nponuce Penybnuke Cpbuje; n

(W)  mehyHapoaHe criopasyme W KOHBEHUMje noTnucaHe u paTthUKoBaHE UK Ha APYri HaYWH
npumeHsbuee n obasesyjyhe 3a Penybnuky Cpbujy, :

YUjU je TaBHW Unrb OYyBarbe, 3aliTuTa unu yHanpeherwe XUBOTHE cpeauHe,

.MpaBo EY " oanavasa npaBHy TekoBMHY (acquis communautaire) EBponcke yHuje kao wro jeTo
“3paxeHo Kpo3 criopasyme EBponcke yHuje, nponuce, AWPEKTUBE, AenerMpaqa akTa, akta 3a
uMnnemeHTauujy u cyacky npakcy Cyaa npasae EBponcke yHuje.

JEUR" unu ,eBpo’ o3HauaBa 3akoHUTy BanyTy Apxasa unaxuua Esponcke yHuje kojy ycBajajy
nnu cy ycBeojune Kao HMUXOBY BanyTy, y cknagy ca oarosapajyhum oapeabama Yrosopa o
EBponckoj yHuju 1 Yroeopa o thyHKUMoHUCarby EBponcke yHuje.

,EURIBOR" nma 3Hauyer-e koje my je gato y MNpunory B.

,Cnyyaj Hencnywerwa obasesa’ 3Haun BuUNo Kojy o4 OKOMHOCTW, aorafjaja unw Aelwasarba
HaBefeHux y ynauy 10,

.Kpajibn natym pacnonoxusBocTn’ 03Ha4aea 4aTyMm Koju naga 48 (yetppeceT ocam) meceuu
HakoH [laTyma cTynarsa Ha cHary unu kacHuju aaTym ykonuko 6yae onobpeH oa cTpaHe BaHke y
nncaHoj chopmu, HakoH hopmarnHor NUcaHor 3axTesa o4 cTpaHe 3ajmonpumua.

~PuHaHCupatbe Tepopuama’ osHavasa obesbefjuBarbe WNM Npukynrbarwe GUHAHCH CKUX
cpeacrTasa, Ha buUno Koju HaunH, AMPEKTHO UMK NHAMPEKTHO, Ca HAMEPOM Aa Ce KOpUCTe Unu ca
casHarem Aa he ce KOPUCTUTU, y MOTAYHOCTV UNKA [BENUMWUYHO, Y LWIbY BpLIEHa Npekpliaja
HaseaeHux y [lupektusu (EY) 2017/541 Esponckor napnameHTa u Caeeta og 15. mapta 2017.
roavHe o 6opbu npoTre Tepopuama koja 3ameryje OKBUpHY oanyky Caseta 2002/475/JHA u
metba Oanyky Caseta 2005/671/JHA (uametseHa, 3amerbeHa Unu NoHOBO AOHETA C BpeMeHa Ha
Bpeme).

~®PuHaHcujcka ypenba“ osHauasa Ypenly (EY, EypaTtom) 2018/1046 Esponckor napnameHTa u
Caeeta of 18. jyna 2018. rognHe o DMHAHCUiCKUM NPaBUNUMA KOja Ce NMPUMEHYjy Ha ONLTY
Byuet YHuje, koja metba u gonyyje Ypeabe (EY) 6p. 1296/2013, (EY) 6p. 1301/2013, (EY) 6p.
1303/2013, (EY) 6p. 1304/2013, (EY) 6p. 1309/2013, (EY) 6p. 1316/2013, (EY) 6p. 223/2014,
(EY) 6p. 283/2014 » Opnyke 6p. 541/2014/EY v cTaBrbaty BaH cHare Ypeabe (EK, Eypatom)
Op. 966/2012 (OJ L 193, 30.7.2018, ctp. 1).

~PUKCHa cTona" 03Ha4aea rofAuLltby KamaTHy cTony Kojy yTepav baHka y cknagy ca saxehum
nprHUUNUMa NoOBpemMeHO NPonMuUcaHnM oA cTpaHe ynpasBHUX Tena bavke, 3a 3ajmose aaTe no
(PUKCHOj KamaTtHoj cTonu, napaxeHe y sanyTn TpaHLUE W KOjU HOCE jeHaKe ycnose 3a oTnnarty
rnaeHuue v nnahate kamate, Taksa cTona Hehe UMaTU HeraTUBHY BPE4HOCT.

,TPaHwa ca (pukcHOM cTonom” o3Hayaea TpaHLLy Ha Kojy ce npumeryje PukcHa crona.
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,Bapunjabunna crona” o3Ha4asa BapujabunHy roauby KamaTtHy cTony ca UKCHUM PacroHOM
kojy oapeRyje BaHka 3a cBaku cnepehu pedepeHTHU nepuos BapujabunHe kamaTHe cTone,
jeanaky EURIBOR -y ysehaHom 3a pacnoH. Ako je uspayyHata sapujabunHa kamartHa crona 3a
Buno koju pedepeHTHN Nepuoa BapujabunHe kamaTHe cTone ucnog Hyne, Guhe ogpefeHo aa je
Hyna.

.PetbepeHTHn nepuoa 3a sapujabunHy crony’ o3Hayasa CBaku Nepuos og jeaHor Natyma
nnahawa fo cneaeher oarosapajyher [latyma nnahawa; npsun PedepeHTHM nepuoa 3a
BapujabunHy crony he 3anoyeTv Ha agatym ucnnarte TpaHLue,

,TpaHwa ca BapmjabunHom ctonom’ o3Hauasa TpaHlly Ha Kojy ce npumersyje Bapujabunxa
cTona.

+OKBUPHU cnopasym” uma sHayerse AedrHncaHo y crasy (a) MNpeambyne.

.Boauy 3a HaBaBky" o3Hauasa Boauu 3a Habasky 06jasrbeH Ha cajTy? EBporcke MHBECTULMOHE
BaHke, Koju WHhopMULLE NpoMoTepe npojekaTta GUHAHCUPAHWX Y NOTAYHOCT UNWU AENUMUYHO
0A CTpaHe EBponcke UHBECTUUMOHE GaHke O apaHxMaHUMa koju Tpeba Aa ce cayuHe y Lurby
Habaske pagosa, pobapa v ycnyra notpebHux 3a Mpojekar.

,Cryyaj He3aKOHMTOCTU" UMa 3Hauere AedUHNCAHO y unaHy 4.3.A(4).
,MOP" o3Ha4asa MeRyHapogHy opranusauujy paga.

,MOP cTraHpapau’ osHayaBajy cBakw yrosop, KOHBEHUWjy unu cnopasym MOP-a KOJW je noTnucaH
W paTuuUKoBaH WK je Ha BPYrv Ha4yMH NPUMEHBMB Ha U obaBsesyje Peny6nuky Cpbujy, kao un
KroyuHe cTaHaapae y obnactu paga (kako je aecuHucano [eknapauvjom MOP-a 0 0CHOBHUM
Havyenuma v npasuma Ha pagy).

,Cnyvaj npeBpeMeHor nnahawa ca HakHagom' 03Hauyaea cnyvaj npespemeHe oTnnarte
KpeauTa Apyrauvju of OHUX HaBeaeHNX y ctasoeuma 4.3.A(2) unu 4.3.A(4).

,PeBu3Mja/koHBep3mja kamaTte” o3Hayasa yTBpRHUBatbe HOBUX (IUHAHCUCIKUX YCIOBa y Be3u ca
KamaTtHOM CTONoM, nocebHO peBM3njy OCHOBULIE MCTE KamMaTHe cTone (,pesuaunja’) unu NPOMeHy
OCHOBUUE KamaTHe cTone (,KoHBep3uja“) koja ce Moxe NOHYAUTY 3a npeoccTanu nepuoa TpaHLue
unu Ao HapeaHor [latyma pesuauje/koHBep3nje kamaTte, yKOMMKo nocToju.

JAatym pesusuje/koHBep3nje kamare’ o3Hayasa 4aTyM KOju NPeACTaBba Hdatym nnahawa a
koju BaHka HaBege y cknaay ca unavom 1.2.6 y MoHyawu 3a ucnnary.

J[Mpennor 3a peeusnjy/koHBep3ujy kamarte” o3Hauasa npeasnor Bawke vy cknaay ca Mpunorom

il

,3axTeB 3a peBU3Mjy/KOHBEpP3Ujy kamaTe' O3HauaBa NUCAHO oBaBelTeHwe o CTpaHe
3ajmonpumua [oOCTaBrbEHO Hajmawe 75 (cepampeceT net) pada npe [artyma

? https://www.eib.org/en/publications/guide-to-procurement.htm Monumo Bac o6paTiTe Namrby 4a ce No3nBarLe
BpWH Ha Bep3ujy Bognya koju je Ha cHaswm y epeme ogpeheHe Habaske 3a npojekar.
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peBusnje/koHBep3nje kamarte kojum ce op bBanke 3axteea pa jgocrasu Mpepnor 3a
peBusnjy/koHsepsunjy kamarte. Y 3axTeBy 3a peBuaujy/koHBepaunjy kamaTe Takohe he 6utw
HaBeaeHo!

(a) Oatymu nnahara nsabpanu y cknagy ca ogpeabama unasa 3.1:
(6) nsHoc TpaHwe Ha kojy he ce npumersuBaTV peBn3avja/koHsepaunja kamare; u
(U) cBv AoaaTHM [aTymu pesuaunje/koHsepaunje kamare usabpanu ycknagy ca ynaHom 3.1,

.ypenba IPA IlI" o3Havasa Ypendy (EY) 2021/1529 Esponckor napnameHTa u CageTta oa 15.
centembpa 2021. roanHe o ycnocTasrbary MIHCTpyMeHTa 3a npetnpucTynHy nomoh (IPA II1).

Jlucta oBnawheHux NOTNMCHUKA W padyHa' o3Hayaea nucTy, y opMmu koja je
3agoBosbasajyha 3a banky, kojom cy ogpefeHu:

(a) OsnawheHu noTNUCHWLKW, NpaheHn 40Ka3oM NOTNNCa opraHa Nuua HaBegeHUX y nucTK, y3
Hasofhewe aa Ny uMajy UHAVBNAYANHO UNK KONEKTUBHO oBnallhere;

(6) yaopuw noTnuca Tux nNuua;

(1) BaHkapcku pauyH(v) Npeko Kojer(1x) ce BpLUe ucnnate no oBoM yrosopy (HaseaeH IBAN code
yKOMuKo je apxasa ykibyyeHa y IBAN perucrap objasrseH oa ctpaHe SWIFT, unwu ogrosapajyhu
thopmaT pauyHa y cknagy ca nokanHom GaHkapckom npakcom), BIC/SWIFT code 6aHke v Hasus
KopucHuka BaHkapckor(Mx) padyHa, 3ajefiHo ca [joKa3nMa Aa Cy TakBi pauyHU OTBOPEHM y ume
KOPUCHWKE; U

(8) GaHkapckn pauvyH(u) ca kojer(ux) he 3ajMonpumal BpwWTM nnahawa No OBOM yroBsopy
(HaBepeH IBAN code ako je semrba ykibydeHa y IBAN pervucrap o6jaerbeH oa ctpane SWIFT,
nnw oarosapajyhu cpopmar padyHa y y cknaay ca nokanHom 6avkapckom npakcom), BIC/SWIFT
code GaHke W HasuB KopucHWKa GaHKOBHOr padyHa, 3ajeaHo ca Aokasuma aa CY TakeBu paudyHu
OTBOPEHU Ha UME KOPUCHUKA.

,3ajam” o3Hauasa ykynaH m3Hoc koju BaHka ¢ BpemeHa Ha Bpeme ucnnahyje npema oBoMm
yroBopy.

,Henamupenu sajam” o3Hayasa ykynaH u3Hoc koju barka c BpemeHa Ha Bpeme ncnnahyje npema
OBOM YroBOpY KOjW je HeU3MWpeH.

.Cnyuaj nopemehaja Ha TpXUWTY' 03Hayasa 6UNo Kojy 04 cneaelnx OKONHOCTU:

(a) mocToje, no pasymHOM yBepery BaHke, Aorafaju Unu oKONHOCTM KOju HeraTMBHO yTUYy Ha
npuctyn baHke weHum n3sopuma buHaHcupamra;

(6) no ysepewy BaHke, cpeacTea M3 HUXOBUX yoBuuajeHux nasopa uHaHcupara HUCYy Ha
pacnonarawy ga 6u ce Ha oarosapajyhu HauuH duHaHcupana TpaHwa y oarosapajyhoj
BanyTu u/wnu 3a ogrosapajyhe gocnehe n/unu y ogHocy Ha npodnn otnnate Takee TpaHLUe:
unu
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(W) y Be3an ca TpaHLLIOM Ha Kojy kamaTa jecTe unm he 6UTU NNaTvea no BapujabunHoj cronu:

(i) Tpowak 3a BaHky 3a npubasrbame CPEACTaBa U3 teHUX N3Bopa HaHcuparba, Kako je
oapeheH of ctpaHe BaHke, 3a nepuop jeaHak PedepeHTHoM nepuoay 3a BapunjabunHy
cTony Takee TpaHwe (0AHOCHO, Ha TPXWUWTY HoBua) he npesasnhu EURIBOR : nnu

(i) Banka oppehyje pa He noctoje oarosapajyha w cep cpeactea 3a oApeRunBake
EURIBOR-a 3a ogrosapajyhy sanyTy Takee TpaHwe.

,MarepujanHo wreTHa npomeHa’ 03Hayasa. y BE3U ca 3ajmonpumuem, 6uno koju gorahaj unu
NPOMEHY CTaka koja yTuie Ha 3ajmonpumua, no yeepery baHke:

(a) maTepujanHo wreTn cnocobHocTn 3ajmMonpuMua aa n3Bpluaea ceoje obasese npema osom
yrogopy;

(6) cnocoBHocTn MpomoTepa Aa u3Bpwasa csoje obaBese npema TeXHUYKOM LONYHCKOM nucmy;
unu

(L) maTepujanHo WTeTH hUHaHCHjCkUM ycnosmuma 1nu oyeknsawnma 3ajmonpumua.

HaTym nocneha’ 3Haun nocnearsu Aatym otnnaTe TpaHwe HaBepgeHe carnacHo “naHy 4.1.
(6)(iv).

JMpawe HoBUa” 03HaYaBa:

(a) KOHBEp3uWjy unu NpeHoc MMoBMHE, 3Hajyhu ga ncra npouannasun s KPMMUWHaNHWX pagksin nnu
W3 YnHa y4yecTsoBatba y UCTUM paau cakpusarba unu NPUKpUBaka He3akoHUTOr nopekna

MMOBUHE UNW Npyxatba noMohu nuuy Koje y4ecTsyje y Bpluery Takse pagre Aa nsGerde
3aKoHcke nocneauUe CBOr NocTynka:

(6) cakpuBarwe nnu npukpuearse npase npupoge, “3BOpa, nokauuje, nosuuuje, KpeTamwa, npasa
y norneay, wnu BnacHMWTBa Haj MMOBWHOM 3Hajyhu Aa gata UMOBMHA NPOM3WMNasu w3
KpuMWUHanHe pagwe nnn s ynHa yyewha y uctoj;

(U) npubasrbame, nocenosarbe wnm kopuwwhewe umosuHe, 3Hajyhn, y TPEHYTKY NnpuMmamna, aa
je TaKea UMOBWHa Npou3alna u3 KpUMWHanNHe pagke unu n3 YuHa yyewnha y uctoj; unu

(n) ywewha y, yapyxusawe pagm BpLIEt:a, Mokyllaja Bpwera U nomarawe, noactuuarse,

Onakliasatbe 1 caseToBake Aa ce W3BPLUM GUMO Koja 04 pagHsy NOMEHYTUX Yy NPETXOAHUM
Ta4ykama.

.Ypen6a NDICI-GE" o3Hauasa Ypeaby (EY) 2021/947 EBponckor napnamenTa n Caseta og 9.
jyHa 2021. roguHe o ycnocTaerbary VIHCTpymeHTa 3a cyceacTso, passoj 1 MeRyHapoaHy

capaawy — noBanHa Eepona (Neighbourhood, Development and International Cooperation
Instrument — Global Europe).

"PayyH 3a nnahame" o3nauaea 6aHkapckn pauyH ca kojer he 3ajmonpumal BpwuT nnahara
MO OBOM yroBopy, kao WTO je HaBeAeHO Y HajHoBU|oj STCTM oBnawWwReHUX NOTAVCHUKA U pavyHa.




+Aatym nnahawa’ o3Hayasa: roguiike, NONYroAuLLbE UMW KBapTanHe AaTyMe HaBegeHe Y
MoHyaw 3a ucnnaty Ao u ykrbydyjyhn [latym pesusnje/koHBepauje kamate, yKonmKo nocToju, unum
Hatyma pocneha, ocum y cnyyajy aa 6uno koju Takas Aatym Huje Ogrosapajyhv pagHu aaH, To
3Hauvu:

(i) 3a TpaHwy ca cdukcHom cTonom, cneaehu Oarosapajyhu pagHu aaH, 6es KopeKuuje kamaTte
Aocnene npema dnawny 3.1 unw npetxogHor Ogrosapajyher pagHor gaHa ca ycknahuearbem
(anu camo Ha u3HOC gocnene kamate no unaHy 3.1 koja je Hacrana TOKOM nocrneawer
KamaTHor nepuoAa), y cnyyajy Aa ce oTnnaTa rnaBHULE BPLWW Y jJeAHOj paTh y cknagy ca
Mpunorom [ tauka L; n

(i) TpaHwy ca BapujabunHom ctonom, cneaehu Ogrosapajyhn pagHu aaH y TOM Meceuy unu, y
HegocraTky Tora, Hajbnuku npetxoaHn AaH koju je Oprosapajyhu pagHu aaH, y ceBuM
cnyyajesuma ca oarosapajyhom KopekuwjoM kamaTe gocnene npema Ynaxy 3.1.

,A3HoC npespemeHe oTnnate’ o3Hauasa M3HOC TpaHwe Koju 3ajmonpumall npeepemeHo
otnnahyje y cknagy ca unasom 4.2.A unw YnaHom 4.3 A, no notpetn.

-AaTym npeBpemeHe oTnnate’ o3HayaBa [aTym, Ha Koju he 3ajmonpumal U3BPLUINTM
npespemMeHo nnahatbe WM3Hoca npespemeHe oTnnate, a npema 3axteBy 3ajmonpumua u
opobpewy BaHke unum kako je BaHka Hanoxuna (ako je NPUMEHBUBO).

,Cnyu4aj npeBpemeHe otnnare’ o3Havasa 6uno koju og gorafaja onucaHux y unaHy 4.3.A.

,ObewTehere 3a npeBpemeHy oTnnaTty’ o3Hayasa y oaHocy Ha 6uno KOj\ W3HOC rmaeHuUe
koju ce npespemeHo oTnnahyje, U3HOC caonwTeH oA cTpaHe BaHke 3ajmonpumLy Kao cafjalwky
BPeaHOCT (obpavyHaT Ha [laTym npespemeHe oTnnare) BULLKE, ako NOCTOM, 3a;

(a) kamaty Koja Gu ce npunucana nocne Tora Ha VI3HOC NpespemeHe oTnnare KpeauTa TOKOM
nepuoaa oj [latyma npespemeHe oTnnare kpegura Ao [latyma pesu3nje/koHBep3nje kamare,
ykonuko noctoju, unu flatyma aocneha, Aa oH HUje npeBpemeHo oTnnahex: npeko

(6) kamaTe koja 6W ce npwnucana Tokom TOr nepuoaa, aAa je obpadyHarta no CTonu 3a
npebauvBare, ymarweHoj 3a 0,19 (aeseTHaecT BasHux noeHa).

HaseaeHa capawtba BpegHoct he Guti oBpavyHata no AUCKOHTHO] cTonu jenHakoj Ctonu 3a
npebauuvBate, NpuMer-eHoj Ha ceaku oaroeapajyhu [latym nnahama.

,ObaBewTewe 0 NnpespeMeHoj oTNNaTH’ o3Hayasa NucaHo obasellTete of cTpaHe BaHke
3ajmonpumLy y cknagy ca unaHom 4.2 L.

,3axTeB 3a NpespeMeHy OTNNaty’ 03HayaBa NUCAHW 3axTeB of CTpaHe 3ajmonpumuya BaHuwm
3a NpeBpemeHy oTnnary uenor nnu aena HenamupeHor sajMa, y cknagy ca unaHom 4.2 A.

,KoopauHaTtop npojekta’ osHauasa npeacrasHvka JUM-a, uMeHoBaH 3a Mpojekat, koju je
OAroBopaH 3a 3axTese 3a A0Aery 1 N3BeLuTaBake 0 HanpeTky npema PUHAHCKICKOM Yrosopy.




JeavHuua 3a  umnnemeHTauujy npojekta  (,JUN”)' o3Hayasa  oprosapajyhu
WMNNEMEHTaUNOHN Cy6jekT, OCHOBaH of] cTpaHe MpomoTepa, Koju Ce 0cnarsa Ha rpyny 3BaHUYHO
3anocneHunx, oapefeHnx Aa paae 3aje4Ho NyHO PagHO BpeMe Unu CKopo NyHO pagHo Bpeme, ca
pasnM4MTOM 0AroBOpPHOWRY, pagu KOOpAMHMPaKLa U ynpasrbarba CnpoBofjeem NpojekTa.

~HenosBorbeHo noHawawe” o3Hayaea cBako PuHaHcUpatbe Tepopusma, Mpare HoBUA WU
Hepo3eorbeHe pagme.

.Heno3ssoreeHe pagwe” 3Haye ceaky oa cneaehux paarm:

(a) npucuna y cmucny noropluiasakba WK HaHoLLEeHe WTETe, UMK NpeTse Aa he ce noropaTm
WK HaHeTW WTeTa, AUPEKTHO UMK UHAUPEKTHO, BUNO KOjOj CTPAHW MM UMOBUHW BUNO Koje
CTpaHe, ca UMrbem HenpasumnHor BpLUeHa yTUUaja Ha NocTynke Apyre cTpaHe:;

(6

—

yApyXuBare y cmucny crnopasyma nameRy ABe Unv BULE CTpaHa, KojW j@ OCMULLMbEH Tako
Aa NOCTUrHe HeucnpaeaH Lusb, yKibyyyjyhin HenpasunHo BpLLeH-e yTuLaja Ha NocTynke apyre
CTpaHe;

-

Kopynuwja y cMucny Aasarba, NpuMatba UNW Tpaxera, AMPEKTHO UM WHAUPEKTHO, Guno
Koje BPeAHOCTK, Ca UNTbEM HENPABMUIHOT BPLUEHa YTULIAja Ha NOCTyNKe Apyre CTpaHe:

(u

(@) npeBapa y cmucny 61uno Kor NocTynka Unu NPonycTa, ykrbyuyjyhv NorpeLuHo NpeacTasrbare,
KOje HamepHO WNu HenaxwOoM JoBoan y 3abnydy, wnu nokywaea fa AoBene y 3abnyay,
CTpaHy 3apaj aobujara huHaHcujcke (ykrbyuyjyhu nsberasarbe onopeavsarwa) unu apyre
kopuctu unn nsberaeama obapese;

—

(e) oncTpykumja y Be3n ca uctparom npucune, yapyxuearba, Kopynuuje unn npeeape y Besu ca
OBWM 3aJMOM y CMUCATY (i) yHUWTaBara, PancudukoBata, Merara Unm CkpUsara AoKasHor
MaTepujana 3a UCTpary Wiu Aasarbe NaxHUX u3jaBa UCTPAKHUM OrpaHuma ca Hamepom aa
ce omeTa uctpara; (i) npeTke, ysHemupasarwa Unu 3actpalunearea GuUno Koje cTpaHe, Kako
Bu ux cnpeunnn y oTkpuBary casHawa O cTBapuma koje cy GuTHe 3a ucTpary unw 3a
HacTaBak uctpare, Wnu (iii) noctynaka koju 3a L UMajy omeTame Cnposofera yroBopHIX

npasa rpynauuje EMB y noctynky pesmauje unu uHcnekuvje unv npuctyna WHpopmauujama.

(&) Mopeckn 3noumH, 3Ha4M cea KpUBUYHA Aena, ykrbydyjyhu nopecka kpusuuHa aena Koja ce
OA4HOCe Ha AVPEKTHE NOpPEe3e WM WHAWPEKTHE nopese, Kako Cy AedWHUCaHa HAUUOHANHUM
3akoHopdascTeom Penybnuke Cpbuje, 3a koja je nponucaHa kasHa nuwaeawa cnoboge unu
nNpUTBOPa Yy MakCUManHoM nepuoay oA BULLE 04 roguHy AaHa;

(r) 3noynotpeba pecypca u umosuHe EUB rpynauuje, aHaum 6uno kojy HE3aKOHUTY akTUBHOCT
nodnkseHy npunukom kopuwhewa pecypca wnv umosuHe EUB rpynaumje (ykmbyudyjyhu
CPeACTBa No3ajMrbeHa npeMa OBOM YroBopy) CBECHO UMW HENPOMULLIBEHO;, UMW

(x) 6uno koje Apyre HE3akoHWTE aKTUBHOCTW KOje MOry yTuuatv Ha (buHaHcKjcke uHTepece
EBponcke yHuje, y cknagy ca Baxehum 3akoHuma.

,fpojekar” uma sHauere koje My je fato y crasy (a) Mpeambyne.
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JAorafjaj cmaretba Tpowka Npojekta’ UMa 3Ha4erse Koje My je faTo y ynany 4 3.A(1).

.NpomoTep” o3Hayaea PenyGnuky Cpbujy kojy npeacraersa Bnaga Peny6nvke Cpbuwje koja
noctyna npeko KaHuenapuje 3a fyanHo obpasosate u HauuoHanHu oksup kBanudpukayuja.

.CTona 3a npe6aunBaie’ o3Hauasa HUKCHY roAuLLMY KaMaTHy crormy kojy baHka oapehyje,
OAHOCHO KamaTHy CcTony kojy 6u baHka npumersuBana Ha faH obpadyHa obelwTehera 3a 3ajam
W3PaxeH y UCTOj BanyTu, Koju uma jeaHake ycnose nnahara kamare u jeaHak npodgun otnnare
Ao [latyma peBusmje/koHBEP3Uje kKamaTe, ako Takae nocroju, unu latyma gocneha kao n TpaHwa
3a KOjy je npeanoXeHa unu 3axTeBaHa NpespeMeHa oTnnaTa Wnu oTkasueare. OBaKea cTona
Hehe umaTtu HeraTUBHY BpeaHOCT.

,Onrosapajyhu paanm naH’ 3Hauv aaH Ha koju je Trans-European Automated Real-time Gross
Settlement Express Transfer cuctem nnahawa, koju KopucTw JeAVHCTBEHY 3ajefHuuKy
nNaTopmy W Koju je nokpeHyT 19. HoBembpa 2007. roavHe (TARGET?2), OTBOPEH 3a U3MUPEHE
nnahawa y espuma.

.PeneBaHTHa cTpaHa’ nma sHayerse koje My je AaTo y unaHy 8.3.
.PeneBsaHTHa oco6a” 3Haum:

(@) y oaHocy Ha 3ajmonpumua, GUNO KOjU 3BAHWYHUK UMM NPEACTABHUK BUNO KOr HeHOor
MWHWCTapPCTBA, APYruX UEHTPanHWX opraHa W3BpWHE BNacTu WnNM APYrux BRagMHWX
jeanHuya, unm 6uno Koje Apyro nuue Koje Aenyje y heHo UMe Unn Nog HeHom KOHTpOMom,
a Koju umajy, y cknaay ca saxehum nokanHum 3akoHuUMa, npaeo ga ynpaereajy u/unu
Haarneaajy 3ajam wnw lNMpojekart; u

(6) y opHocy Ha lMpomoTepa, B1No Koju 3BAHUYHUK UNK npeacTaBHUK, nun Guno koje apyro
nuue Koje aenyje y Heroso NMe Unu Nog keroBom KOHTPOMoM, a Koje uma osnawhetre aa
Aaje ynyTCTBa M BPLUM KOHTPONY y Be3u ca 3ajmom unu Mpojektom.

+HaTym otnnare’ o3Havasahe csakv [larym nnahara oapefeH 3a oTnnary rnaeHuue TpaHwe y
MoHyawn 3a ucnnaty, y cknagy ca unaHom 4.1.

~TPaXeH! OANOXKEeHWU AaTyM ucnnare’ UMa 3Hadyewe Koje My je aaTo y unany 1.5.A(1)(6).

,CaHKumoHucaHo nuue” o3Havasa nojeanHLa unm cyGjekat (pagv nsberasarwa CyMmre, TEpMUH

cybjekar ykrbyuyje, anu Huje orpaHudeH Ha, 6uno Kojy BNaAUHy UNW TEPOPUCTUYKY OpraHusauujy
Wnu rpynaumjy) Koju je o3HayeHa meta CaHKuWja WU je Ha ApYrv HauuH npeamet CaHkuuja
(ykreydyjyhu, 6e3 orpaHndera, kao pesynrar Tora WTo je y BIACHUWTBY UMW Ha OPYrK HaYWH
KOHTPONWCaH, AUPEKTHO UK MHAWPEKTHO, 04 cTpaHe Guno kor nojeanHUa unu cybjekTa, koju je
oapeneHa meTta CaHkuuja unu Koju je Ha Apyrv HaunH npeameT Cankyuja).

"CaHKumje" o3HayaBa 3aKoHe, NpPonMMce O EeKOHOMCKAM WAu (PMHaHCKjCKUM caHkumnjama,
TProBuHCKe embapro unu papyre pecTpukTMBHE Mepe (ykroydyjyhu, nocebHo, anu He
orpaHuyaBajyhu ce Ha, mepe y Beau ca (pUHaHCUPaHEM TepopusMa) Koje [AOoHOCH,
aAMUHWCTPUPa, CNPOBOAW W/WNKW U3BpLUABA C BpeMeHa Ha Bpeme BuUno koju of cneaehux:
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(a) YjeaureHe Hauuje, n Guno koja areHumja Unm NULE Koje je NPONUCHO UMEHOBAHO, OCHAXEHO
unu osnawheHo o4 cTpaHe YjeauweHux Hauuja Aa LOHOCK, agMUHNCTPUPa, npumeryje u/unu
CNpOBOAM TaKBe mepe;

(6) EBponcky yHWjy, n ceaky areHuujy Wnu nuue Koje je NponucHO MMEHOBAHO, OCHAaXEHO UMK
osnauwheHo of cTpaHe Esponcke yHuje Aa AOHOCK, aaMUHUCTPUPA, npumMmersyje u/unu cnposogu
Takee mepe;

(W) enagy CjeanweHux Amepuukux [lpasa 1 CBaku HeH CeKTOp, oferbewe, areHuywjyy wnu
kaHuenapujy, ykreydyjyhu, usmeRy octanor, KaHuenapujy 3a koHTpony cTpaHe umosuHe (OFAC)
MuHuctapctea uHaHcuja CjeaurbeHnx  AMepuukux Apxasa, [pxaBHwW cekpertapujaTt
Cijeanmwennx Amepuukux [pxasa w/vnu MuHuctapcteo TtprosuHe CjeaureHux AMEPUUKIX
Hpxasa; n

(a) YjeanteHo KparbescTso u 6Uno Koje oaerserwe unu opraH snage YjeanreHor KpareescTea,
yKbyuyjyhun, uamehy octanor, KaHuenapujy 3a cnposoRetse thuHaHcujckux caHkuuja Tpesopa
Hoerosor Benuuanctea n Opersetse 3a mefyHapoaHy TProBuHY.

~3aKa3aHu oatym ucnnare’ 3Hauum gatym Ha Kojv je TpaHLa 3akasaHa 3a ucnnaTty y cknagy ca
ynaHom 1.2 6.

,Obesbehewe” 3Haum Guno kojy xunoteky, 3anor, 3an0XHO npaeo, ontepehewe, npeHoc
WMOBWHE, CTaBrbatbe€ NOA XWNOTeKy, unu Apyro cpeactso obesbeRersa kojum ce obesbeRyje
Buno koja obasesa Guno kor nuua, unn Guno Koju Apyru CNopasym WNu apaHxmaH Koju uma
CNUYHO O€jCTBO.

.CoumjanHu 3akoH" o3Hauasa cBaku of, .

(a) 3akoHa, npasuna unu nponuca NPUMEeHbLMBKX Yy PenyBnuum Cpbuju koju ce ogHoce Ha
counjanHa nuTama;

(6) 6wno koju og MOP cTaHpappa; u

(4) Buno kor yroeopa YjeaureHnx Hauuwja, KoHBEHLMje unm crnopasyma o rbyAckum npasuma
noTNACAHOr W PaTU(UKOBAHOr UNW Ha ApyrM HauuH Baxeher u obasesyjyher 3a
Peny6nuky Cpbujy.

.CoumjanHa nutama’ o3Hauasajy cse, unu 6uno koje og cneaeher: (i) ycnoBu papa wu
3anowssaeara (i) 3apaebe v 6e3benHocT Ha pagy, (i) 3aWTUTa U OCHaXMBatbe npasa u
WHTEpeCa ayToXTOHUX HapoAa, eTHWUYKNX MakuHa W pakueux rpyna, (iv) kynTypHo HacneRe
(matepujanHo n HemaTepujanHo) (V) jaBHO 3ApaBrbe, CUIYpPHOCT U BesbenHocT, (vi) HEBOSBHO
hr3nyKko Npecerberse nnu pacerbasakwe U3 €KOHOMCKUX pasnora n rybutak npwxoga nuua, u
(vii) jaBHO y4ewhe n aHraxosare 3aMHTEPecoBaHUX CTpaHa.

~Pacnon” s3Hauu dukcHn pacnoH 3a EURIBOR (6uno aa je nnyc unu muxyc) ogpefeH og cTpaqe

BaHke v o yemy je 3ajmonpumal, ofasewTeH y oarosapajyhoj MoHyaw 3a ucnnary unu MNpeanory
3a peBu3njy/KoHBEpP3Ujy kamarTe.
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.Mope3’ 3Hayn 6uno koju nopes, HameT, AaxXGWHY, LAPUHY UNK ApYry HakHafy unu sagpxasame
cnuuHe npupoae (ykrby4yjyhu 6uno koju neHan unu kamary koja ce nnahay Bean ca 610 Kaksum
Hennahawem, unu ognararem y nnahawy UCTUX).

~TeXHUYKN ONUC” NMa 3Hauere koje My je AaTo y cTasy (a) MNpembyne.
,TEXHMYKO AONYHCKO NUCMO" UMa 3HaueHe Koje My je AaTo y cTasy (a) Mpeambyne.

»TPaHWa’ 3Ha4u CBaky ucnnary koja je u3BpLUeHa unm Tpeba Aa ce U3BpLLK NpemMa OBOM yroBopy.
Y cnyyajly Aa [puxeatate wcnnate Huje NpuMrbeHo, TpaHlwa o3Hayasa TpaHwy kako je
noHyheHa npema unany 1.2.5.

Ynan 1.
Kpeaur 1 ucnnara

1.1 N3Hoc kpeguTta
Osum yrosopom Barka ogo6pasa 3ajmMonpumy, a 3ajmonpumay npuxseara, KpeauT y

nsHocy oa EUR 40.000.000 (ueTppecer mwunvoHa espa) 3a hUHaHcuparee
MpojekTa (y farbem tekcry:  KpeauT').

1.2 Moctynakucnnare

1.2.A TpaHwe

Barka ncnnahyje Kpeaut y 12 (aBaHaect) TpaHwu. WaHoc ceake TpaHwe 6uhe y
MUHUManHom nsHocy oa EUR 1.000.000,00 (jeaaH MunvioH eBpa) v. 0cuM 3a npey
TpaHwy, MakcumanHu usHoc og EUR 6.000.000,00 (ect munvoHa eBspa), unu (ako
Je Makby) LenokynHn HenosyyeHn ocTaTtak Kpegura, n nogpasymeBa ce ia nocnegra
TpaHwa Hehe 6wt mawa og EUR 4.000.00000 (4eTupy MunuoHa espa).
MakcumanHu usHoc npee TpaHLue He moxe 6uty Behu og EUR 8.000.000.00 (ocam
MWUMNOHa eBpa).

1.2.6 [oHypna3aucnnary

Ha saxtee 3ajmonpumua u npema uynaHy 1.4.A, noa ycrnosom ga ce HujeaaH porahaj
HasefeH y unany 1.6.6 Huje aecno u He Tpaje, bBaHka warke 3ajMonpumLly y poky o4 5
(neT) PagHux AQaHa HakoH npujemMa TakBor 3axTesa MoHyay 3a wucnnaty TpaHwe.
HajkacHuju naTtym 3a npujem oa cTpaHe BaHke TakBOr 3axTeBa 3ajmonpumua je 15
(neTHaecT) PagHux gaHa npe Kpajiber gatyma pacnonoxuweocTy kpeauta. NoHyaa 3a
ncnnaty gepuHuwe cnegehe;

a) usHoc TpaHwe y EUR;

6) 3akasanu patym ucnnare, koju Tpeba aa Byge Oprosapajyhuv pagHu 4aH 1 koju naaa
Hajwatbe 10 (BeceT) paHa HakoH Aatyma MoHyae 3a UCNNAaTy W Ha AaH unu npe
Kpajwer gatyma pacnonoxusocTu kpeauTa;
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L) OCHOBY kamaTHe cTone 3a TpaHLy, koja Moxe 6uti: (i) TpaHwa ca hUKCHOM CTOMoM
unu (i) TpaHwa ca sapwjabunHom cTonom, ofe y cknagy ca peneBaHTHUM
ogpenbama unaHa 3.1;

A) [Hatyme nnahawa u npew [latym nnahata kamare 3a TpaHuy;

e) ycnose oTnnare rnasHuue 3a TpaHwy, y cknagy ca ogpeabama unana 4.1:

®) [artyme oTnnarta, kao u AaTyme npse v Nocneawe otnnate 3a TpaHLy;

r) Aatym pesusuje/koHBepaunje kamaTe, yKONWKO TO 3axTesa 3ajMonpumall, 3a TpaHwy;

x) 'y cnyyajy TpaHie ca (oMKCHOM CTONOM hUKCHY KamaTHy cTony v y cnyyajy TpaHwe
ca BapwjabunHom crtonom PacnoH, npumeHrsuB 3a TpaHwy ao [atyma
peBu3nje/KoHBEp3anje kamaTe, yKonuko je uma, unu go flatyma gocneha: u

v) Pok 3a npuxBararse ucnnare.

1.2.1 TMpuxeatawe ucnnare

1.2.4

3ajmonpumay moxe aa npuxsatn MoHyay 3a ucnnaty tako wro he baHuw gocTtasuTi
ObaselwTetse 0 NpuxeaTawy Ucnnate He kacHuje of Poka 3a npuxsarare wcnnate.
ObGasewrere o npuxsatawy ucnnate he GuTH notnucaHo of ctpaHe OsnawheHor
NOTNVCHWKA Ca NPaBoM NojeAnHaYHOr NpeACcTaBbakba Unu Asa Unu suwe OsnawheHunx
NOTNWCHWKA Ca NpaBoM 3ajeAHUYKOr NpeacTasrbakwa n ogpeanhe PayyH 3a uennary Ha
koju he ce n3BpwuTh ucnnata TpaHwe y cknagy ca unaHdom 1.2,

Ykonuko Monyay 3a ncnnaty 3ajmonpumal NpONMCHO NPUXBATW Y CKNady Ca HeHUM
ycnosuma v ogpeabama wnv Ha gaH unu npe Poka 3a npuxeartamwe ucnnarte, bavka he
MpuxsaheHy TpaHLy y4nHUTY pacnonoXxvsom 3ajMonNpuMLy y CKNaay ca peneBaHTHOM
[MoHyAOM 3a Mcnnaty u NOANOXHO oapeaGama 1 yCnoBrUMa 0BOr YyroBopa.

Cmatpa ce aa je 3ajmonpumay oabuo MoHyay 3a wucnnaty Koja Huje nponucHo
npuxeaheHa y cknagy ca HeHUM ycroBuUMa Ha AaH wnu npe Poka 3a npuxsatarbe
ucnnare.

BaHka ce Moxe ocnoHnTU Ha uHdopMaLmje HaBeaeHe Yy HajHOBWjoj incTn oBnawheHux
noTnncHUKa n padyHa kojy je baHuu goctaeno 3ajmonpumad. Ako MNpuxsaTtame ucnnate
notnuwe nuue aeguHucaHo kao OsnawheHW NOTAMCHUK npema HajHoBMjoj JlucTtu
osnawheHux NoTNUCHUKA K padyHa Kojy je BaHuw aocTasno 3ajmonpumal, Banka moxe
npeTnocTasuTh Aa Taksa ocoba uma oenawhewe ga noTnvwe U AOCTaBM y UME W 3a
padyH 3ajMonpumuya Takeo MpuxeaTtare ucnnare.

PauyH 3a ucnnary

Wcnnara ce spwm Ha PayyH 3a ucnnaTty Koju je HasepeH v oanpeheHom lMpuxeaTtary
ncnnate, noj ycnoeom Aa je Takas PadyH 3a ucnnarty npuxsatreus 3a BaHky.

He nosoaehu y nutare unaH 5.2(e), 3ajmonpumaly notephyje aa nnahatba Ha PauyH 3a
nennaty npeacTaerbajy MCniaTte Ha OCHOBY OBOT yroBOpa je4HaKo Kao Aa Cy U3splueHe
Ha concTBeHn BaHkapcku payyH 3ajmonpumua.

Camo jepar PauyH 3a ucnnaty moxe 6UTU HaBeaeH 3a ceaky TpaHLLy.
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1.3 Banyrta ucnnare

Baxka ncnnahyje ceaky TpaHwy y EUR.

1.4 YcnoBw ucnnarte

1.4.A Ycnoewm koju npeTxofe npeoM 3axteBy 3a Monyay 3a ucnnary

BaHka je npumuna oa 3ajmonpumua y hopmu v cappxajy koju baHka cmatpa
3aposorbasajyhum:

a) Aoka3 Aa je NoOTNWCUBAKE OBOr YroBopa 0f CTpaHe 3ajmonpumua nponuncHo
ofoBpeHo u Aa je/cy nuuela koja NoOTNKCYjy OBaj YroBop y ume 3ajmonpumua
nponucHo oenawhex/a 3a To, ca y30pKoM NOTNWCa CBAKOr TakBor NUUa;

(6) Aokas aa je notnucusare TEXHUYKOr AONYHCKOr NUCMa of cTtpaHe [NpomoTepa
nponucHo oAoBpeHo U Aa je/cy nuue/a koja notnncyjy TEXHUYKO AONYHCKO MUCMO Y
“me MpomoTepa nponucHo osnalwheH/a 3a To, ca y30pKoM NOTNUCA CBAKOr TaKBor
nuua;

(u) Hajmare 2 (aa) OpuUrvHNHa npUMepka OBOr yrosopa NPOMNUCHO NOTNWCHA Of
CrtpaHa; n

(A) Nucty oBnawheHnx NOTNUCHUKA U padyHa;

npe 3axTesa 3a MoHyaom 3a ucnnaty npema unady 1.2.6 og cTpaHe 3ajmonpumua.
Buno koju 3axTes sa MoHyaom 3a Mcnnaty koju ynyTw 3ajmonpumay npe Hero WTo
BaHka npumu rope HaBedeHa AOKYMEHTA W Ha HauuH Kako To BaHka 3axTeea,
cmatpahe ce aa Huje ynyheH.

1.4.6 [pBea TpaHwa

Vicnnata npee TpaHwe npema unaHy 1.2 je ycnosbeHa npujemom og cTpaHe BaHke, y
06nuky n caapxajy 3a wy 3aaosorbasajyhum Ha gaH unw npe gaTyma Koju naga 5 (ner)
PaaHux pava npe 3akasaHor aaTyma ucnnare (4 y cnyyajy oanarawa ucnnare npema
4naHy 1.5, TpaweHw oanoXeHW AaTym ucnnarte unu [JoroBopeHU OANOKEeHM Aatym
ucnnarte, npema notpebu) 3a npepgnoxeHy TpaHwy, cneaehe AOKyMeHTauuje wunu
AoKasa:

(a) pokas ga je 3ajmonpumay gobuo cea HeonxoaHa Osnawherwa, 3axTesaHa Yy BE3N
ca oBUM yroeopom U lMNpojekTom;

(6) ypeaHo notnucaHo TEXHUYKO AONYHCKO MUCMO:

(W) Aoka3 Aa je KoopanHaTop npojexkta uMeHoBaH 3a Mpojekar, KOJW je oAroBopaH 3a
3axTese 3a JoAeny v nsselTasatke 0 Hanpetky npema ®uHaHCujCKoM Yroeopy:

(A) Aokas pa je JeamHwua 3a uMnnemeHTauujy npojekta ycnocTaerbeHa u

onpeMrbeHa ocobrbem, pecypcuma u CTpyyHoWwhy npuxBaTrbUBUM 3a BaHky
HakoH AoCTaBMbarba NUCTe rnasHnx NpeAcTaBHuka ocobrba baHuw:
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(e) NOBOMBbHO NMPaBHO MULLIMbEHE, M3AATO Ha EHrMEeckoMm jeauky, MuHucTapcTea
npaeAe 3ajmonpumua Kojum ce notephyje, usmeny ocranor, (i) oBnawherwe nuua
koja noTnucyjy oBaj yroeop y ume 3ajmonpumua; u (i) Aa je 0Baj yrosop NPOnnUcHoO
notnucaH op cTpaHe 3ajMonpuMua U Aa npejcTaBrba 3aKoHUTY, Baxehy u
obaseayjyhy obasesy 3ajmonpumua y cknagy ca ycnosuma ucror, (i) BanuaHm
n3bop 3akoHa Benukor BojsoacTea flykcemBypr u Cyna npasae Esponcke yHuje
no OBOM yroeopy, u (iv) npusHaBake U NpaBoCHaxHocT nNpecyaa Cyaa npasae
Esponcke yHuje y 6uno kom noctynky koju ce cnposogw y Peny6nuuu Cpbuju y
BE3MW Ca OBMM YrOBOPOM:;

() NoBOIBHO NPaBHO MULWILEE KOje je U3aana npaeHa gupekuwja MNpomoTepa Ha
EHrNeckoM jesuky npuxsat/busum 3a BaHky w ynyheHo BaHum kojum ce
notephyje Aa je TexHN4Ko JONYHCKO NUCMO NPONUCHO 0A0BPEeHO, NOTIUCAHO U
AoCTaBreeHo 3a u y ume [pomoTepa, w npeacTtaema Bawehe W npasHO
obasesyjyhe o6asese pomoTepa, Koje ce Mory NPUMEHUTY y CKnaay ca CBOjUM
ycnosuma;

(r) Aa je 3ajmonpumMauy nNpeays3eo cBe akTMBHOCTW HEONXOAHe 3a u3ysumarse o
onopesvBatba 3a csa nnahawa rnasHWUE, kamaTe W OCTanux W3HOCa Koju
Aocnesajy Ha nnahate Mo OBOM YroBOpy, Kao M Aa ce A03BONW WUCMAaTa CBUX
n3Hoca BpyTto 6ea ogbutka nopesa Ha U3BOpY; U

(x) Aoka3 Aa cy fobGujeHe cBe HEONXOAHE CarnacHoOCTU y NOrNeay AeBU3HE KOHTPONe
kako Bu ce omoryhuo npujem ucnnate kako je npeasuReHo OBUM YroBOpomM,
oTnnata 3ajma u nnahate Kamarte n CBUX OCTanux W3Hoca Koju Aocnesajy no
OBOM YroBOpY, TakBe CarnacHoCTU MOpajy Ce OfHOCUMTU W Ha OoTBapake 1
Bohee padyHa Ha Koje ce ucnnarta Kpeauta ycmepasa.

1.4.l0 CgBe TpaHwe

Wcnnata ceake TpaHule y cknagy ca unaHom 1.2, ykrbyuyjyRu v npsy, 3asucy of
ucnywera cnegehux ycnoea:

(a) Aa je BaHka npumuna, y hopmmn 1 cagpxajy 3a iy NpUXBaTIbUBAM, HA AaH UnW npe
AaTtyma koju naga 5 (net) PagHux gaHa npe 3akasaHor gatyma ucnnarte (Uy cnyvajy
oAnaraktea ucnnarte npema ynady 1.5, TpaxeHn oanoxeHw AaTym ucnnare unu
[loroBopeHn oanoxeHu 4atym ucnnate, npema notpebu) 3a npeanoXeHy TpaHLy,
cnefehe gokymeHTauuje unw aokasa:

(i) noTepay 3ajmonpumua y copmu u3 Mpunora E notnucaHy of crpaxe
osnawheHor npeacTasHuka 3ajmonpumua U AaTvpaHy He paHuje of
AaTyma koju naaa 15 (neTHaecT) AaHa npe 3akasaHor gatyma ucnnare
(W, y cnyyajy oanararwa npema unady 1.5, Ha TpaxeHu oanoxeHw
AaTym ucnnate unu [JoroBOpeHw oAnoXeHW AaTym ucnnate, npema
notpebu);

(i) ca usysetkom npse TpaHwe, fokas aa je (1) U3HOC oa Hajmarbe 50%
(NepeceT npoueHaTa) oA yKYNHOr U3HOCA CBUX NPETXOAHNX TpaHLm
koju je mcnnaher 3ajmonpumMLy npema oBOM yrosopy ucnnaheH npema
KeanndukosaHnm TPOLLKOBMMA KOjU Cy HACTanNM y BE3W Ca AOAErbEeHUM
nporpamuma; wnu (2) pa je 80% (ocampecer npoueHata) CBWX
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npeaxeaHo  ucnnaheHnx cyma  ONpederbeHo W [AoferbeHo
KBANUUKOBAHUM NPOrpamMuma;

(iii) nokas pa je MNpomoTtep nogHeo, Ha 3agosorbasajyhu HaunH 3a BaHky,
axypupaHu nnaH Habaske 3a csBe nporpaMme, Npe cBake gogaene, \ Aa
cy oamax obasectunn baHky o ©Ouno Kojoj NpoMeHW npBOBWUTHO
[OroBoOpeHor nnaHa Habaeku;

(iv) pokas aa je NpomoTep AocTasuo, Ha 3aaoBorbasajyhin HauuH 3a Barky,
cneunduyHn pacnopes y Be3n ca UMNNEMEHTauujom nporpama u
ucnnara ca AeTarbMmMa MHAMKaTUBHMX M3HOCa U BpEMEHa 3a ucnnary y
BE3N ca peneBaHTHWM nporpaMmuma koju he ce dwuHaHcupatn w3
ogroeapajyhe TpaHwe;

(v) aokas pa je lNpomoTep fgocTaeBwo, 3a ceaku nporpam kKoju he ce
¢huHaHcupaTtu u3 ogrosapajyhe TpaHuwe, Ha 3aaoBorbasajyhn HauuH 3a
BaHky, y basm flogene, noaatke o nporpamy 1 uHdgopmauuje notpebHe
3a Tabeny AaTy y TexXHWYKOM ONWUCY ako je BPeAHOCT peneBaHTHOr
nporpama ucnog S5 MunuoHa espa WUnu 3aBpLUEHW Npeanor npojekrta
koju ce Hanasu y AHekcy |lI TexHuykor AonyHCKOr nucma, ako je
BpPEeIHOCT peneBaHTHOr Nporpama npeko 5 MunuoHa espa;

(vi)aokas pa je JeamHuua 3a umnnemeHTaumjy npojekta lNpomoTtepa
ycnoctasrbeHa U onpemrbeHa ocobrbem, pecypcuma v cTpyuHowhy
npuxsatreVeuM 3a baHky;

(vii) Rokas aa je KoopauHaTop npojekTa 3anocneH, ca pecypcuma w
KOMMNeTeHUujama npuxsatrbueum 3a BaHky;

(wviii) Aokas Aa je MNpomoTtep A4ocTaeBvo, Ha 3a4o0BorbaBajyhn HaunH 3a
baHky, npe npee ucnnate 3a GUNo Koju Nporpam Koju ce cacToju oA
HOBVX pagoBa Ha U3rpagtbyu, PEKOHCTPYKLUWjU NN PEHOBUPaLY, Y dhasu
Aopene, npumepak y asun npojektoBatwa Ceptudukata eHepreTckux
nepcopmarcn (EPC), cumynauujy eHepreTckor Mogena unv pesusujy
eHepreTckux nepdgopmaHcu Unu eksvBaneHT AobujeH y cknagy ca
Avpektusom EY 2010/31/EY. Oaj pokas he nokasaT oueHy
eHepreTcke edukacHocTm LI npema Baxehem Ceprtugukary o
€HepreTckUM Kapaktepuctukama srpaga y Cpbujm (69/2012) y HoBuM
WK PeKOHCTPYUCaHUM 3rpagama unu noctusakwe [BE eHeprercke
oueHe Kao pesynTaT Mepa eHepretcke epuKacHOCTM y peHoBupatrby
nnu 30% ywTene eHepruje.

(ix) aokas aa je NMpomotep AocTasuo, Ha 3aaoBorbasajyhu HaunH 3a bakky,
npe npee wcnnate u y asu goaene 3a GUNO KoM Nporpam Koju
obyxBata pafioBe Ha W3rpagwy WWUNU peHoBupatby, npumepak
(hopmynapa  npoueHe  KAMMATCKOr  pU3MKa U ParUBOCTM
3aposoreasajyhum 3a baHky 3a nporpam koju he 6uTn foaerseH;

(X) y cnyyajy Aa Hagnexsu opraH NpoueHW Aa je nporpam npeamer

MpoueHe yTuuaja Ha xmBoTHY cpepuny (EIA), nokas aa je MNpomotep
AoCTaBuno, Ha 3a40Borbasajyhu HauuH 3a baHky, npumepak komnneTtHe
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EIA EVB-y npe noyeTka pafoBa v vcnnate cpeacrtaea 3a nporpam o
KOjeMm je pey: W

(xi) npumepak ceakor pgpyror osnawhewa unnm  apyror AOKYMEHTa,
MUWrbeba unu TepAabe 3a koju je bavka obasectuna 3ajmonpumua
wunu MNpomoTepa (Npema noTpebu) aa je HeonxoaaH WNK NoXerbaH y
BE3W Ca 3aKby4erem 1 peann3aunjom 1 akTuBHocTMa npeasuheHum
OBMM yroBOPOM UMt TEXHUYKAM JONYHCKUM MUCMOM MMM 3aKOHUTOLLRY,
BaxeHreM, obasesHolwhy n cnpoBoauBOLWRY UCTUX;

(6) A2 Ha 3akasaHm patym ucnnate (4, y cnyyajy oanarara npema ynany 1.5, Ha
TpaxeHn oAnOXeHWU AaTym wucnnate unu [JOrOBOPEHN OANOKEHU hatym mcnnare,
npema notpebu) 3a npeanoxeHy TpaHLy:

(i) TBPAKE W rapaHumje koje ce noHaBrbajy y cknagy ca unaHom 6.10 cy
ncnpasHe y cBakom norneay; v

(ii) HWCY HacTynunu HUTU jeaaH Aorahaj N OKONHOCT Koju NPeACTaBrbajy unu
On npoTokom BpeMeHa wunu aasarmem obaseliTera No OBOM yrosopy
npegcrasrbanu:

(1) Cnyy4aj Heucnyrwera obasese; unu

(2) Cnyyaj npeBpemeHe oTnnare,

W Oa ce He HacTaerbajy HeoTKNoweHu wnu 6e3 ogpuuarwa wunu 6u
NPOUCTEKNN U3 ncnnare npegnoxeHe TpaHLe.

1.4.01 Mocneawa TpaHwa

1.5

WicnnaTta nocnegkwe TpaHwe noanexe cneaehum AojaTtHumM ycnosuma aa je bBaHka
npumnna, y hopmu 1 cagpxajy koju cy 3a4oBorbasajyhu 3a wy, Ha unu npe aatyma koju
naga 5 (net) PagHux aaHa npe 3akasaHor gatyma 3a ucnnaty (v y cnyvajy ognarawa
ucnnate npema unady 1.5, TpakeHu OgnNOXeHW JaTyMm ucnnate wnwm [HorosopeHu
OANOXEHW faTym ucnnate, npema notpebu) 3a nocnearwy TpaHLy, cneaeha gokymeHTa
nnw gokase:

(a) Aokas f4a je ykynaH 36MPHU USHOC CBUX NPETXOAHMX TpaHLLM ucnnaReHux U U3HOC
nocnegwe TpaHwe koja he 6utu ucnnahexa (koju, aa He 6u 6uno CyMH-€, Mmopa ga

npeactaerba  Hajmawe 10% uW3HOCa KpeawTa) AOAEBEH NPUXBATIBUBUM
nporpamvma; u

(6) ako je npumeHrbUBO, fOKa3 Aa je ucxon nocnegwer npeasufleHor HakHagHoOr
nperneaa sagosorbasajyhu 3a bauky.

Oanarawe ucnnare

1.5.A OcHoB 3a ognaramwe

1.5.A(1) 3AXTEB 3AJMOMPUMLIA
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3ajmonpumall MOXe Aa nowarse nucaHn saxtes BaHuw Tpaxkehu ognarake ucnnate
Mpuxsahene TpaHwe. MucaHn 3axTeB Mopa BUTH NPUMIBLEH o cTpaHe BaHke Hajmake
S (neT) PagHux paHa npe 3akasaHor gaTyma 3a ucnnary lNMpuxsaheHe TpaHwe u y
wemy he HasecTw:

(a) ykonuko 3ajmonpumal Xenw ga ognoxu ucnnaty Y UEenocTyu unu AenuMUuYHo wn
YKONWKO Ce oany4u 3a f4envMU4YHo ognarame, M3HOC Koju je NoTpebHo oanoXuTA; 1

(6) hatym o kojer 3ajmonpumall xenw aa o4noKu nucnnarty ropeHasegeHor u3Hoca
(,TpaxeHn oanoxeHn f4atym ucnnarte”), Koju Mmopa 6uTH AaTyM Koju naga He kacHuje
o4

(i) 6 (wect) meceuw og terosor 3akazaHor AaTyma ucnnare;
(i) 30 (tpuaecert) pana npe npsor [latyma otnnate TpaHwe; u
(iii) Kpajwer gatyma pacnonomvsocTu.

HakoH npuwjema Taksor nucaHor saxteBa, baHka he ognoxuTu ucnnarty oapeheHor
n3Hoca Ao TpaxeHor oAnoXeHor gatyma ucnnare.

1.5.A(2) HEWNCMNYHABAHE YCNOBA 3A UCIMNATY

(a) Wicnnara MNpuxsaheHe TpaHwe 6uhe oanoxeHa ykonuko 6uno KOju oA ycnoea 3a
ucnnarty Takee lNpuxsaheHe TpaHLUE Koju ce NoMurby Y YnaHy 1.4 HUCY MCMYHEeHN:

(i) Ha paTym oapeheH 3a ucnywere Taksor ycrnosa y unady 1.4; n
(ii) Ha meros 3akasaHu gaTym ucnnare (Unu, Tamo rae je 3akaszaHm AaTym ucnnarte
NPeTxXoAaHO B1o oANOXKeH, O4eKMBaHM AaTym 3a ucnnary).

(6) bBaHka u 3ajwonpumau he foroBopuTM gatym Ao kojer he wcnnata Takse
MpuxsaheHe TpaHwe 6uWTW opnoxeHa (LOrOBOPeHM OANOXKEHU aarym
ucnnare’), koju mopa 6UTK gaTym Koju napa:

(i) He paHuje oa 5 (neT) PagHux faHa HAKOH UCTyHeba CBUX YCroBa 3a vcnnary; u
(i) He kacHuje oa Kpajtber gatyma pacnonoxvsocTy.

(u) He posoaehu y nutare npaso Baxke Aa cycneHayje wwnu oTkaxe HENOBYYEHW
Aeo KpeauTa y uenuHm nnu gennmuyHo npema Ynasy 1.6.6, bavka he OANOXKNTI
wennaty Takee [lpuxsaheHe TpaHwe Ao [orosopeHor OANOXeHor AaTtyma
vennare.

1.5.A(3) HAKHAA 3A O[NAMAHE

Ykonwuko ce ucnnara MpuxsaheHe TpaHwe ognaxe y Cknagy ca crasosuma 1.5 A(1) unu
1.5.A(2) y Texcty usHag, 3ajmonpumau he nnatutu HakHagy 3a ognarare.

1.5.6 Ortka3uBare ucnnare ognoxeHe 3a 6 (wecT) Meceum

YKOMNUKO je ucnara oAnoxeHa 3a sule of 6 (LUecT) Meceym ykynHo y cknapgy ca ynaHom
1.5.A, BaHka moxe AoCTaBrbaweM nucaHor obaBeluTera 3ajmonpumMLy Aa oTKaxe
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1.6

ncnnaty u Taj oTkas he CTynuTu Ha cHary Ha AaTyM HasHaueH y Tom obaselwTewy. M3Hoc
ucnnare kojy je baHka otkasana npema oBom unady 1.5.6 octahe Ha pacnonarawy 3a
ucnnarty npema 4nady 1.2.

OTka3uBawe U obycTtasa

1.6.A [MpaBo 3ajMonpuMua Ha OTKazuBame

(a) 3ajmonpumauy Moxe fa ynyTu nucaHo obaselwTerwe BaHum u Aa 3axTeBa
oTKasuneawe HemcnnaheHor Kpeauta nnu werosor aena.

(6) Y cBom nucaHom obasewTery 3ajmonpumad;

(i) mopa ga npeuvsvpa pa nu he Kpegut 6utu oTkazaH y Uenoctu wunu
AEMUMUYHO W YKONMUKO ce oanydYy 3a AefIMMWYHO OTKA3UBaHe W3HOC
Kpeauta koju ce oTkasyje; n

(i) He cme ce na 3axTeBa oTkasueake MNpuxeaheHe TPaHLWe Koja uma 3akazaHu

AaTym nennare koju naga y poky oA 5 (net) PagHux agaHa HakoH Aartyma osor
nucaHor cbaBelwTema.

(u) HakoH npujema Takeor nucaHor o6asewTerwa, Bavka he oTkazaTu TpaxeHn geo
KpeauTa ca TpeHyTHUM aejcTBOM.

1.6.6 MMpaeo BaHke Ha 06ycTaBy n oTKasuBame

(a) ObasewrTerem 3ajmonpumuy y nucaHoj opmu, BaHka Mmoxe y uenoctu unm
AENUMUYHO y B0 KOM TpeHyTKY Aa 06YCTaBW W/KMK (OCUM YKONVKO Ce Aeck Cnyuaj
nopemehaja Ha TpXUWTY) oTKkaxe Hencnnahenu aeo Kpeanta ykonuko ce poroge

cneaehu cnyyajesu:

(i) Cnyyaj npeBpemeHe oTnnare;

(ii) Cnyuaj Hencnywena obasesa;

(i) pmorahaj wnu okonHOCT Koju ©W nNpoTOKOM BPEMEHA WNW [JaBarbem
obaBelTetba npema 0BOM YroBopy npeactaersana Cryuaj npespemeHe
oTnnarte nnu Cnyvaj Heucnywerwa obaeesa;

(iv)  MaTepujanHo WTeTHa NpomMeHa: unu

(v)  Cnyuaj nopemehaja Ha TpxuwTy noa ycnosom aa BaHka HWje npumMuna
MpuxeaTtawe ucnnate

(6) Ha patym Takeor nucaHor obapewTera baHke oapefeHn geo Kpeawta 6Guhe
oBycTaBrbeH W/unu oTkasaH Ca TPEHYTHUM AejcTBOM. Buno koja obyctaBa ce
HacTae/ba Aok baHka He 3asplun 06ycTaBy UNK He oTkaxe 06yCTaBIbeHM U3HOC.

1.6.4 O6ewrehere 3a o6ycTaBy u oTkazusare TpaHwe

1.6.L(1) OBYCTABA
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Ako baHka oBycrasu MpuxeaheHy TpaHLly, HakoH Cnydyaja npespemeHor nnahawa ca
HakHagom unn Cnyyaja Heucnykera obasesa unu aorafaja UM OKONHOCTN Koju 61
(NpoTekom epemeHa unu aasarem obaBelTerwa UnNn AoHOLEHEM BUNO Kakse oanyke
y Ccknagy ca OBuMM yroBopoMm unu 6uNo Kojom KOMOWHauWjoM NpeTXoaHor)
npeAcTaerbanu Cnyyaja npespemeHor nnahawa ca HakHagom wnu  Cnyvaja
Heucnywera obaBesa wnu HakoH WTo ce Aecu MaTepwjanHo wWTeTHa NpoMeHa,
3ajwonpumal, nnaha Bavum HakHagy 3a oanarawe, obpayyHaTy Ha W3HOC Te
MNpuxsaheHe TpaHLLe.

1.6.L4(2) OTKA3MBAHE

1.7

(a) Ykonuko ce MpuxsaheHa TpaHwa koja je TpaHwa ca hUKCHOM CTONOM (,OTKazaHa
TpaHwa") oTKaxe:

(i) oA cTpane 3ajmonpumua y cknagy ca unaqom 1.6.A; unu

(i) oa ctpaHe banke y cnyuyajy forahaja Cnyuaja npespemeHor nnahara ca
HakHagoM unu gorafaja unu OKOMHOCTK Koju BU (MPOTEKOM BpemeHa unu
AaBarem obasellTera unu goHolwerwem BUNo kakee oAnyke npema oBOM
yrosopy unu 6uno Kojoj komBuHaumju npeTxoaHor) npeacTaerbanu Cnyuyaj
npespemeHor nnahata ca HakHaaoM Unn HaKoH LWTO ce aecu MaTepujanHo
wiTeTHa NnpomeHa Unn y cknagy ca ynadom 1.5.6.

3ajmnpumay he nnatutu BaHuw HakHagy Ha Takey OTkasaHy TpaHwy.
(6) Takea HakHana he ce:

(i) payyHati nog npeTtnocTaskom aa je OTkasaHa TpaHwa ucnnaheHa u otnnahexa
Ha NCTK 3akasaHu AaTym ucnnate UnK, y MEpU y kojoj je ncnnata TpaHwe TPEeHYTHO
OANOXKEHa UM cycnexaoBaHa, Ha AaTym obasellTera 0 OTKasnBakmy; 1

(i) y wm3Hocy koju Banka caonwTasa 3ajmonpumuy Kao cajallwy BpegHoOCT
(M3pavyHaTy Ha AaTyM OTKa3WBarba) BULLIKA, YKONUKO nocToju, 04:

(1) kamaTe koja Gu ce HakoH Tora akymynupana Ha OTKa3aHo] TPaHLLN TOKOM
neépuoaa op AaTyma oTkasuBaka y cknagy ca osuWm 4qnaHom 1.6.L(2), ao
Hatyma pesunanvje/koHBepsunje kamarte, ako nocToju, unu [latyma aocneha, ako
HWje oTKasaHa; npeko

(2) kamate koja OM Ha Taj HayuH Hapacna y TOM nepuody, YKONWKO ce
oBpayyHasa no Crtonu 3a npebauvsame, ymarweHoj 3a 0,19% (aeBeTHaecT
6a3Hux) noeHa.

HaseneHa capgawta spefgHoct he ce wapadyHatv no AWCKOHTHO] CTOMNKW Koja je
jeanaka Ctonu 3a npebauuBatse Koja ce npuMetyje Ha CBaku penesaHTHU [laTym
nnahawa npumeHrsmee TpaHLue.

(1) Ako BaHka oTkaxe MpuxsaheHy TpaHLLy HAKOH LITO HacTynu Cny4yaj Heucnymwema
obasesa, 3ajmonpumay he obewretntn BaHky y cknaay ca ynasom 10.3.

OTkasnBake HAaKOH ucrteka Kpeouta
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1.8

1.9

1.9.4

Ha aatym HakoH Kpajiber gatyma pacnonoxusocru, ykonuko BaHka Huje gpyrauuvje
nocebHo y nucaHo] hopmu obasectuna 3ajmonpumua, 6uno koju geo KpeawvTa 3a koju
Huje npumrbeHo Mpuxeatawe ucnnare y cknagy ca ynavom 1.2 LI, aytomaTcku ce
oTka3yje, 6e3 buno kakeor garser obaselwera og BaHke 3ajmonpumuy u 6e3 6uno
kakee obaBese koja HacTaje 3a BUNO Kojy yroBopHy CTpaHy.

M3Hocu gocnenu npema ynany 1.5 1 1.6

W3Hock gocnenun npema ynadosuma 1.5 u 1.6 nnahahe ce:
(a) YEUR;u

(6) y poky oa 15 (neTHaecT) aaHa og kaga 3ajmonpumay npumu 3axtes bavke unu
y 6uno kom gyxem poky HasegeHoM y aaxTeBy Batke.

MNocTynak gonene cpeacrasa

1.9A 3axteBu 3a nogeny cpeacrasa

Y nepwogy oa [latyma ctynawa Ha cHary n [latyma pogene (kao WwTo je AecbuHucano
y TeXHWU4YKOM [ONYHCKOM NMUCMY) U OCUM YKONMKO Ce He AOToBOPM Apyrauuje y nucaHoj
thopmu ca Bavkom, 3ajmonpumal he ce noctapatu aa lMpomoTep noaHece BaHuu Ha
0Aobpewe jeaaH unu Buwe 3axTesa 3a Aogeny cpeactaBa (cBaku nojeguHaydHo:
~3axTeB 3a poaeny cpeacrasa”), y CKNnajay ca HanpeTkom ucnnaTa.

3ajam ce Moxe AOAENUTU UCKIbYYUBO nporpamuma Koju cy UAEHTUMUKOBAHWU Kao
KBanUUKOBaHM 3a UHaHCUpare y TexHUYKoM onucy. [a 6u ce nporpam
KBanuchnkosao 3a cuHaHCUpake No OBOM OCHOBY, MpomoTtep mopa aa nowTtyje
npoueaypy AoAene Koja je MOAynWcaHa npema BENUYWMHW npoprama y cknagy ca
Bakehum npoueaypama okBMpHOr 3ajMa, Kao LWTO je HaBeaeHo y OBOM unaHy 1.8 uny
AHexkcy | TexHuykor gonyHckor nucma (,Mpouenypa nopene*)

MpomoTep he npoBepuTU ycarnalweHocT ca penesaHTHUM U NpUMEeHKNBUM npaBunuma
EY v 3akoHonascTBa Peny6nuke Cpbuje, nocebHo y obnactuma XuBOTHE cpeauHe,
couyujanHe, apxasHe Nomonu, jasHUx HaBasku v eHepreTcke edhnkacHoOCT y Bpeme
Nno4HOLWeHa 3axTesa 3a AoAeny 3a nporpam.

196 [openacpencrtaea

HakoH pasmatpara nporpama koje Bawka cmatpa notpebHum, BaHka he npema
CONCTBEHOM AWCKPELUWOHOM npasy oA400puTW wnu oadutu oarosapajyhu 3axtes 3a
Aoaeny cpeacrtasa u obasectutn MNpomoTepa o CBOjoj oaAnyLu.

Y cnyvajy opoGpetba saxtesa, BaHka A40CTaBmba MNpomotepy nucmo (,Mucmo o
AoAenu cpencrasa”) y KojemM HaBoAM AEO KpeauTa Koju AOAerbyje 3a KOHKPeTHW
KBanudukosanu nporpam (Joaena cpeacraea’).

Barka 3agpxasa npaBo Aa NoHoBO pasmoTpu npoueaype 3a goaeny cpeacrasa y
cknagy ca passojeM lMpojexra.

MNpepacnogena
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Ykonuko 6u MpomoTep xeneo aa npepacnogeny 6uno koju nporpam koju je eeh
yliby4eH y goaeny cpeacrasa, foctasuhe baHum ogrosapajyhy nHtopmaumjy y seau
Ca HOBWM nporpamuma, y cknagy ca opMaToMm n uHchopmaunjama aaTum uaHag, Ha
AetarbHy aHanuay (due diligence) n ogobpewe GaHke.

Ykonuko [MpomoTep He 3aTpaxu npepacnogeny, 3ajmonpumay he npespemeHo
oTnnatutk 3ajam y cknagy ca YnaHom 4.2 6.

1.8.1 Ws3BewrTajo nonenu cpeacrasa 3a ENB

2.1

2.2

2.3

3.1

3.1.A

(a) 3ajmonpumay he obesbeautn aa MNpomoTep ycTaHOBK M oapkasa YHyTpawHK
cucTem usseluTasawa 3a KoHTpony [ogene cpeacrasa (,M3eewrtaj o aogenu
cpeacraesa EUB"); u

(6) 3ajmonpumau he o6esbeautu ga MNpomoTtep obeabean BaHum W3BsewrTaj o pogenu
cpeactasa ENB ykmbyuyjyhu wHdopmaumje o ceum [MMpojektuma kojuma cy
AoderbeHa CpeAcTBa Npema OBOM YroBOpY, Ha 3axTeB BaHke.

Ynah 2.

3ajam
W3Hoc 3ajma

3ajam ce cacToju oA ykynHux usHoca TpaHwu koje je BaHka ucnnaTtuna no Kpegury,
Kako je notepheHo of cTpaHe Baxke, carnackHo unany 2.3.

Banyra nnahawa

3ajmonpumal, nnaha kamaTty, rnasHWLy 1 Apyre TPOLIKOBE Koju ce nnahajy y Beau ca
CBakom TpaHLUIOM y BanyTu y Kojoj je Takea TpaHwa ucnnahena.

Apyra nnahatba, ykonvko ux Gyae, BpLuW ce y BanyTu kojy oapehyje BaHxka, ysumajyhu
y o63up BanyTy pacxoaa koju he 6utu nnaheH Tom ucnnaTom.

MNotBpaa GaHke

BaHka focTaerba 3ajMonpumUy nnaH oTAnaTte Koju ce HaBoaw Y YnaHy 4.1, ykonuko
nocTojun, koja npukasyje [latym ucnnate, sanyTy, ucnnahesu U3HOC, ycnose oTnnare
W kamaTHy cTony 3a csaky TpaHwy, He kacHuje op 10 (gecet) kaneHaapckux gaHa
HaKOH 3akasaHor natyma ucnnare 3a Ty TpaHuly.

YUnan 3.

Kamara

KamartHa cTtona

TpaHwe ca (pMKCHOM cTONOM
3ajmonpumal, nnaha kamaTy Ha HeM3MUpEeHU W3HOC cBake TpaHwe ca hmkcHoM

CTONoM no ®UKCHOj CTONW KBAPTanHo, NONYroAuLLIbE NN FOANLLHKE Ha oarosapajyhe
Hatyme nnahawa kako je HaseneHo y MoHyaW 3a ucnnaTty, noyee of NpBOr Takeor
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3.1.b

3.1.1

3.2

Aatyma nnahatba HakoH [laTyma wucnnarte TpaHwe. Ako je nepwop oa [artyma
ucnnate ao npeor [atyma nnahawa 15 (netHaect) gaHa wnu Mame, oHaa ce
nnahawe kamate obpadyyHare y Tom nepuoay oanaxe o cneaeher latyma nnahara.

KamaTa ce obpayyHasa Ha ocHoBy 4naHa 5.1.(a).
TpaHwe ca BapujabunHoMm cTonom

3ajmonpumau nnaha kamaTy Ha Heu3MUpPeHU n3Hoc ceake TpaHle ca BapujabunHoM
cTonom no BapujabunHoj cTonu KsapTanHo, NONYroAvWMtkE WNAW rOAWWME, Ha
oarosapajyhe [latyme nnahatba, kako je HaBeaeHo y MoHyau 3a uennaty, noyes og
npeor Taksor f[latyma nnahawa HakoH [laTyma ucnnarte TpaHwe. Ako je nepuos oa
Aatyma ucnnate go npeor latyma nnahata 15 (neTHaect) AaHa unu mMarwe, oHAa ce
nnahatke kamaTe obpayyHate y Tom nepuony oagnaxe Ao cneaeher [latyma nnahama.

BaHka obasewTasa 3ajmonpumua o BapujabunHoj ctonu y poky oa 10 (aecet) pana
HaKOH noyeTka csakor PecbepeHTHOr nepuoAaa 3a eapujabunHy crony.

Ako ce, carnacHo YnaHosuma 1.5 n 1.6 ucnnarta 6uno koje TpaHwe ca sapujabunHom
cTonom foroau nocne 3akasaHor gatyma ucnnate, EURIBOR koju ce npumetsyje 3a
npeu PedepeHTHn nepuoa 3a sapujabunHy ctony 6uhe oapefeH vy cknagy ca
Mpunorom B 3a PedepeHTHW nepuoa 3a BapujabunHy cTony Noyeswwm og, Oatyma
nnahaka, a He oa 3aka3aHor anatyma mcnnare.

Kamara ce obpadyHasa sa ceaku PedepeHTHu nepuos 3a sapujabunvy crony Ha
OCHOBY YnaHa 5.1.(6).

Pesuanja unu koHBepauja TpaHwm

Kaaa 3ajmonpumay nsabepe onuujy Aa M3BPLUKM pesu3njy wnm KOHBEp3Uujy OCHOBMLE
kamaTHe ctone TpaHwe, oH he, oa edekTuBHOCTU [laTyma pesunanje/koHBep3uje
kamare (y cknagy ca noctynkom onucaHum y lMpunory [1), nnatuti kamaty no cronu
yTBpheHoj y cknaay ca ogpeabama Mpunora [.

Kamarta Ha Heu3MUpeHe U3Hoce

He nosogehu y nutarwe Ynan 10. u kao n3yserak of ynaHa 3.1, ako 3ajmonpumay He
nnatn GUNo Koju W3HOC KOjU je Aocmeo npema OBOM yroBopy Ha aatym pocneha
obasese, obpayyHasahe ce kamarta, Ha GUNO KOjU HEMSMUPEHWN U3HOC KOjU AOcCneBa
noa ycnosuma oBOr yroeopa, oa gatyma gocneha go gatyma creapHor nnahatba, no
roauvlik0j CTONY jeAHaKoj:

(a) 3a HenamupeHe M3Hoce y norneay TpaHlwe ca BapujabunHOM KamaTHOM CTOMOM,
nnahahe ce BapwjabunHa kamatha ctona nnyc 2% (200 6a3Hux noeHa);

(6) 3a HenamupeHe wusrHoce y nornedy TpaHwe ca (HUKCHOM KamaTHOM CTOMOM,
nnahahe he sehu n3Hoc og
(i) npumeHrbmee ®ukcHe kamatHe crone nnyc 2% (200 6asHux noexa); u

(i) EURIBOR nnyc 2% (200 6a3Hux noeHa); nnu

28/72




3.3

4.1

(W) 3a HeusMupeHe usHoce ocum HaeeaeHux nop (a) u (6), EURIBOR nnyc 2% (200
BasHux noeHa),

v nnahahe ce y cknaay ca saxtesom BaHke. Y cepxy oapefusara EURIBOR-a y BE3n
Ca osum unaHom 3.2, oarosapajyhu nepuogmn y cmucny Mpunora b cy yaactonHu
nepuoan y Tpajatby oA 1. (JeAHor) Meceua koju nounksy Ha aaTym gocneha. Buno koja
Aocnena HennaheHa kamata MoXe BUTM KanuTanu3oBaHa y cknapny ca ynaHom 1154
['pahaHckor 3akoHuka Jlykcembypra. Kako 6u ce usberna cymmba, KanuTanusauwja
kamaTe he ce gecutn camo 3a gocneny HennaheHy kamaTy Koja Huje uamupmsaHa
BUWe o4 roanHy aaxa. 3ajMonpumMal 0BUM Aaje yHanpeq carnacHocT Aa ce aocnena
HeusMuUpeHa KkamaTa 3a Nepuoa Ay>Xu oA roAnHy AaHa obpayyHa Kao cnoxeHa kamaTa
v aa he, nocne kanuTanusauwje, Takea HenaMupeHa kamara he npou3secT KamaTy no
KamaTHOj CToNwW Koja je AaTa y unaHy 3.2.

YKONVKO j& HeusMWpeHwn W3HOC Yy BanyTu Apyrauunjoj o Banyte 3ajma, cnegeha
roavlika ctona ce npuMetbyje, Haume oarosapajyha mefybaHkapcka crona kojy 6aHka
réHepanHo Kopuctu 3a TpaHcakuyuje y Toj Banytu nnyc 2% (200 6a3Hux noewa),
oBpayyHaTo y cknagy ca TPXWULWHOM NPakcoM 3a CBaky cTony.

Cnyuaj nopemehaja Ha TpxuwTy

AKo ce y Buno koje Bpeme
(a) oa npujema MpuxsaTtawa ucnnare of crpare baxke y Be3un ca TpaHwom, u

(6) Ao matyma koju naga 30 (TpupeceT) KaneHAapCKUX 4aHa npe 3akasaHor gatyma
ucnnare,

Aoroan Cnyyaj nopemehaja Ha TpxuUwTy, BaHka Moxe obasecTuTu 3ajmonpumua aa
je oBaj unaH 3.3 cTynMo Ha cHary.

KamaTHa cTona koja ce npumetsyje 3a Taksy MNpuxeaheny TpaHwy o Jatyma aocneha
wnu [latyma pesusmnje/koHsepsuje kamarte, yKonuko noctoju, 6uhe crona (n3paxeHa
Ka0 npoueHTyanHa roavwka crona) 3a kojy bavka yTepau Aa je weH yKynHu TpoLuak
3a puHaHcupawe ogrosapajyhe TpaHiwe, Ha OCHOBY Taga NpUMeHsMBE WHTEPHO
KpenpaHe pedepeHTHe cTone baHke unu anTepHaTUBHOM METOAA 3a oapeRuBae Te
cTone, koju baHka genyjyhu pasymHo ytepau.

3ajmonpumaly uma npaso Aa nUcaHum nytem oabuje Takey vcnnarty yHyTap kpajiwer
poka HasepaeHor y obaselTerby U cHocuhe pesynTtupajyhe TpolukoBe, ako nocroje, y
Kom cnyyajy baHka Hehe u3BplUTK nennaty u ogrosapajyhu geo Kpeauta ocrtaje Ha
pacnonarary 3a ucnnary npema unady 1.2. Ako 3ajmonpumal He oabuje ucnnaTy Ha
Bpeme, yrosopHe cTpaHe cy carnacHe aa cy ucnnatra y EUR w ycnosu ucte y
noTnyHocTn obasesyjyhu 3a 06e yroeopHe cTpaHe. PacnoH wnu dukcHa cTona Koje je
3ajmonpumal NpeTxoAHO NPUXBATUO, BULWE Ce Hehe NpuMeruBaTu.

YnaH 4.

Ornnara

PegoBHa oTnnara - ornnarta Y patama
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(a) 3ajmonpumay otnnahyje ceaky TpaHwy y patama Ha [laTyme nnahama HaseneHe
y oarosapajyhoj MoWyam 3a ucnnaTy y cknagy ca ycnosuma nnaHa oTnnare
AOCTaBIbEHOr carnacHo vnaHy 2.3.

(6) Csaku nnaH oTnnare uspaauhe ce Ha ocHosy cneaeher:

() y cnyyajy TpaHwe ca cukcHom cTonom, 6e3 [laTyma pesu3uje/koHBepanje
KamaTe, oTnnata ce BpLWW KBapTanHo, nNonyroaulre WNu roaullmbse.
jeAiHakum patama rnaeHuLe Unu CTanHUM paTama rnasHALe W KamaTe:

(i) y cnyvajy TpaHwe ca ¢uKkcHOM cTonom, ca [aTymom pesusunje/koHsep3nje
kamate unu TpaHle ca BapujabunHom CTONOM, OTANATA Ce BPLM Y jeaHakuM
KBapTanHuMm, nonyrogullbuM U roanllitbM patama rmasHuue;

(i) npBu patym oTtnnate ceake TpaHwe naga He npe 30 (TpuaeceT) AaHa oA
3akasaHor gatyma ucnnate v He KacHuje oa [atyma otnnare, koju cneau
oamax nocne 5. (nete) roauwbuLe 3akazaHor Aatyma ucnnate TpaHuwe; u

(iv) nocnegwn flatym oTnnate ceake TpaHwe naga He paHvje oa 4 (YeTupu)
roavuHe n He KacHuwje of 25 (ABapeceT neT) roguHa oa 3akasaHor paTtyma
vcnnare.,

4.2 [o6poBorkHa npeBpeMeHa oTnsara

4.2.AN360p NpeBpemeHe oTnnare

3aBuCcHO o4 unaHoBa 4.2.6, 4.2.L| n 4.4, 3ajmonpumal moxe aa N3BpPLUU NPEBPEMEHOD
nnahate cBux unu aena 6uno koje TpaHwe, 3ajegHo ca obpayyHaToM Kamatom u
obewrehewnma ako noctoje, aajyhn 3axrer 3a npespemeHy otnnaTty Hajmarse 30
(TPuaeceT) kaneHAapcknx faHa paHuje, npeunaupajyhu:

a) U3HoC NpeBpeMeHe oTnnare:
6) latym npeepemeHe otnnate koju he 6Tk latym nnahawa:

U) ako je npumeHsbuBO, M3Bop MeToaa npuMeHe WM3Hoca npeepemeHe oTnnaTe
KpeguTa y cknaay ca unadom 5.5.14(a); v

A) 6poj yroeopa.

3axTes 3a npeBpemMeHy OTNNaTy je Heonoaus.

4.2.606ewTehere 3a npeBpeMeHy oTnnaty
4.2.6(1) TPAHLLA CA ®MKCHOM CTOMOM

Y cknapy ca 4naHom 4.2.5(3) ke y TekcTy, ako 3ajmonpumay npespemeHe oTnnaTtu
TpaHwy ca cukcHom ctonom, 3ajmonpumal nnaha BaHuyw Ha [latym npespemeHe
otnnate Obewrehewe 3a npespemMeHy OTNNaTy KpeawuTta vy ofHoOCy Ha TpaHwy ca
(pUKCHOM CTONOM Koja je NnpeBpeMeHo oTnnahexa.

4.2.6(2) TPAHLLA CA BAPUJABMITHOM CTOMOM

Y cknagy ca YnaHom 4.2.5(3) HuWke y TekcTy, 3ajmonpuman Moxe npespemMeHo
oTnnaTuTK TpaHwy ca Bapujabuntom ctonom 6e3 obewTeherba.

4.2 B(3) PEBU3NJA/KOHBEP3WJA
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4.2.1

lNpespemeHa otnnata TpaHwe Ha teH [aTym Pesunsunje/KoHsepanje kamarte moxe
Butn msspweHa Ges obelwTehema 0CUM YKONWKO 3ajmonpumall Huje npuxsaTtuno y
cknaay ca lMpunorom [1 dukcHy kamaTtHy ctony npema Mpeanory Pesuanje/KoHsepawje
Kamare.

MexaHu3mu npeBpeMeHe oTnnare

lNo nogHowewy of cTpaHe 3ajmonpumua BaHuw 3axTesa 3a npeepemeHy otnnaTy,
BaHka he usgatn ObaseliTere 0 NpeBpemMeHoj oTnnaTn 3ajmonpumuy, HajkacHuje 15
(neTHaecT) aaHa npe [atyma npespemeHe otnnate. ObaseliTerbe o npeepemMeHgj
otnnatn he cagpxatu UsHoc npespemere otnnarte, obpavuyHaTy kamary pocneny oo
Taga, Obewrehetbe 3a NnpeBpemeHy OTNNaTy, NNaTMBO npema ynaHy 4.2.6, unu, ako
je cnyyaj pa Hukakeo obewTteherwse Huje pocneno, MeToq npumeHe 3Hoca
npespemeHe otnnare kpeauta u ykonuko je ObewTeherse 3a npespemeHy oTnnary
NMPUMEHbUBO, POK A0 Kojer 3ajmonpumal, moxe aa npuxsatn ObasewTere o
npeBpemMeHoj oTnnaTtu.

Ao 3ajmonpumal, npuxsatu ObaseluTere 0 npeBpemMeHoj OTNNaTh He KacHwje oA
poka (YKonmuko MocToju) npeuwsvparor y O6asewwTerwy O npeeBpemeHoj oTnnaTtu,
3ajmorpumay, he u3BpwKMTU npeBpemeHy oTnnarty. Y 6uno kom Apyrom cnyuajy,
3ajmonpumaL, He MOXe W3BPLIMTI NPEeBpeMeHy oTnnary.

3ajmonpumay he y3 W3HOC npeepemeHe oTnnate nnatUTK obpauyHaTty kamary,
OBewrTehere 3a npeBpeMeHy oTnnarty koja gocnesa Ha W3aHoc npeepemMeHe oTnnaTte
Kako Je pechrHncaHo y ObaseluTery o NpeBpemMeHoj OTNNaTH U HakHady npema ynaHy
4.2.[1, ako nocToju.

4.2.1 AAMuHMCTpaTUBHA HakHaga

Ykonuko 3ajmonpumar npespeMeHo oTnnaTu TpaHwy Ha aaTtym koju Huje ogpefeHn
HAatym nnahawa, unu ykonuko baHka BaHpeaHO NpuxeaTy, UCKIbYYUBO Y 3aBUCHOCTU
oA oanyke banke, 3axTes 3a npespemMeHy 0TNNaTy y3 NPeTX0AHO obaselTerbe koje je
kpahe oa 30 (Tpuaecer) kaneHpapckux aaHa, 3ajmonpumal, he nnatutm BaHuu
aAMWHNCTPATUBHY HakHaay y U3Hocy koju Banka caonwTti 3ajMmonpumuy.

4.3 OG6ape3Ha NnpeBpeMeHa OTNMaTa U 0TKa3UBaH:e

4.3.ACnyvajeBu npeepemeHe oTnnare
4.3.A(1) DOrAHAJ CMAHEHA TPOLLKA NMPOJEKTA

(a) 3ajmonpumau he ogmax obasecTuTi BaHky yKONUKo ce 4oroano unu je BepoBaTHO
Aa he pnohn po [orahaja cmarera Tpowkosa npojekta. Y 6uno kom TPEHYTKY
HakoH nojase [lorahaja cmamwera TpowkoBa npojekta, BaHka Moxe. y3
obasewrTerbe 3ajMonpuMmLy, ga OTKaxe HeucnnaheHw aeo Kpeauta w/unu
3axTeBa npespemeHy oTnnaTy HeusmupeHor 3ajma Ao u3Hoca 3a koju Kpegur
Npemawyje orpaHiderba HaBegeHa y CTaBy (U) y HacTaeky 3ajeHo ca
0bpayyHaTOM KamaToM M CBUM OCTanuM U3HOCUMA HAcTanum U HEeU3MUPEHUM MO
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OBOM yrosopy Yy 0AHOCYy Ha nponopuuwjy HeusmupeHor 3ajma koju Tpe6a
NpeBpemMeHo aa ce oTnnaTu.

(6) 3ajmonprmal hie M3BPLLNTY UCNNATY TPAXKEHOT U3HOCA Ha Aatym Koju je oppeguna
baHka, a Taj aatym He naga mare oa 30 (Tpuaecer) nada og AgaTyma 3axTesa.

(W) 3anotpebe osor unaHa, "[lorafaj cMatbera TPOLLKOBa npojekra" s3Haum aa ykynHa
BpeaHocT lNpojekTta naga ucnog undpe HaseaeHe y cTasy (6) MNpeambyne Tako
A4a usHoc Kpeguta npenasu;

(i) 50% (nepecet npouexara); wunn

(ii) kana ce cabepe ca nsHocom GUNO KOjUX APYrUx cpescTasa Esponcke YHuje
pacnonoxusum 3a Mpojekar, 90% (neseaeceT npoueHara),

OA Taksor yKynHOr TpoLwka lMpojekTa.
4.3.A(2) CNNYHAJ NPEBPEMEHE OTMNATE ®UHAHCUPAHSA KOJE HUJE Ol CTPAHE EUB

(a) 3ajmonpumay he oamax oGasecTutn BaHKky ako je mowno pgo Cnyvyaja
npespemeHe oTnnarte uHaHcupara Koje Huje oa cTpaHe EWB-a unu he
BepoBaTHO AohW. ¥ OMNO KOM TPeHYTKy HakoH HacTaHka Cnydyaja npespemeHe
otnnate cuHaHcupawa koje Huje oA crpaHe EWB-a, BaHka moxe, y3
obaeelwwTerwe 3ajmonpumuy, Aa oTkaxe HeucnnaheHu Aeo Kpeauta u 3axtesa
npespemeHy otTnnaTy HenaMmupeHor 3ajma, 3ajeaHo ca 06payyHaToM KamaToMm
CBUM APYrM Hactanim u HeM3MUPEHUM W3HOCHUMa NO OBOM YroBOpY y OAHOCY
Ha nponopuujy HemamupeHor 3ajma koja ce npespemMeHo oTtnnahyje.

(6) MNMponopuwmja Kpeguta koju BaHka moxe ga otkaxe w nponopuymnja HemamupeHor
3ajma 3a koju BaHka Moxe 3axTeBaTn 4a ce NpeBpemMeHo oTnnaTtv 6uhe UCTY kao
1 Nponopuyuja kojy HocK npeBpemMeHo oTnnaheHu nsHoc huHaHcKpaa Koje Huje
OA cTpaHe EWB-a 4o ykynHOr U3HOCa HEM3MUPEHWUX CpeacTasa 3a LenokynHo
¢huHaHcuparse Koje Huje oa ctpaHe ENB-a.

(u) 3ajmonpumay w3spwasa nnahawe TPaXeHOr M3HOCA Ha AaTym HasegeH of
CTpaHe baHke, Takas gaTym je AaTym Koju naga He paHuje og 30 (Tpuaecer) gana
OA AaTyma 3axTesa.

(8) Ctas (a) ce He npuMetsyje HY Ha jeaHy AOGPOBOSLHY NpeBpeMeHy oTnnary (Unu
MOHOBHW OTKYN nu OTKasuBake, y 3aBUCHOCTU 04 Criyyaja) huHaHcuUpara Koje
Huje og cTpaHe EVE:

(1) y4nr-eHo y3 npeTxoaHy nucMeHy carnacHocT BaHke:
(if) y4nrbeHO y OKBUPY PEBONBUHT KpeanTHE NVHWjE; unu

(i) koje ce cacToju of npuxoaa GUNO Kaksor (PUHAHCK|CKOT 3aAyKeHa ca POKOM
KOJU je Hajmatbe jeaHak HEeWCTEKNOM Poky Takeor mpeBpemeHor nnaharba
(hMHaHcupara Koje Huje op, ctpaHe EUB:

(e) 3a noTpebe oBor ynaHa:

(i) "Cnyyaj npeBpemeHe otnnarte gMHaHCUpakba Koje HUje on cTpane EUB"
O3HavaBa cBakW cnyvaj y kojem 3ajmonpumal Ao6poBOrbHO NpespemeHo
nnaha (pagu wu3berasarwa Cymwe, Takea npespemeHa otnnata he
yKIbyunBaT A00pOBOTbHM OTKyn MnM oTkasweawe 6uno koje obaeese
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nosepuoua, y 3aBnCHOCTU 0 Cry4yaja) Aeo WNK UenoKynHu naHoc 6uno kor
thmHaHcupara Koje Huje oa cTpaHe ENB-a; n

(i) "®uHancupatse koje Huje oa ctpane EMB" o3Havyasa ceako chuHaHCHjcKo
3apywetse (ocum 3ajma u OWIO KOr ApYror AWPEKTHOr dUHaHCKjckor
3apyxeta baHke 3ajmonpumuy), unu 6uno kojy apyry o6aseay 3a nnahate
unu otnnaty Hoeua Koju je npBoOWTHO CTaB/beH Ha pacnonaratwe
3ajmonpumuy Ha nepuod ayxu oa 3 (Tpu) roaune.

4.3.A(3) CNYYAJ NMPOMEHE 3AKOHA

3ajmonpumal, he 6e3 oanarawa obasecTutn Barky o HacTynamwy Cryuaja npoMmexe
3aKoHa wnu Aa he BepoBaTHO HacTynuTu. Y TakBOM cnyuyajy, unu ako baHka uma
onpasfaH pasnor Aa Bepyje Aa je AoWno unu fa npeacTtoju Cnyyaj npoMeHe 3akoHa,
baHka moxe 3axresaTu aa je 3ajMmonpumal koHcynTyje. [lo Takee KOHCynTauuje mopa
Aohu y poky og 30 (Tpuaecer) gaHa of gatyma saxtesa BaHke. Ako je, no ucteky 30
(TpuaecerT) AaHa o4 AaTyma TakBor 3axTeBa 3a KOHCynTauwje baHka Muwbema:

(a) Aa 6u Takas Cnyyaj NpoMeHe 3aKOHa 3HAYajHO Yrpo3uo CNocoBHOCT 3ajmonpumua
Aa u3spwasa ceoje obaBese no OBOM YroBopy wnu cnocoGHoct lMpomotepa aa
n3spllasa csoje obasese npema TeXHUYKOM AONYHCKOM NUCMY; U

(6) Aa nocneguue Cny4aja npomeHe 3akoHa He Mory 6UTH ybnaxeHe Ha
3apoBosbaBajyhn HauuH 3a by,

BaHka moxe oGasewTerem 3ajMonpumuy, 4a oTkaxe HeucnnaheHu 4eo Kpeguta n/unu
3axTeBaTv npespemeHy otnnaty HeusmupeHor 3ajma, 3ajegHo ca obGpadyyHaTom
Kamatom n cBMM Apyrum obpadyHaTum U HEeUsSMUPEHUM W3HOCUMaA npema oBOM

yrosopy.

3ajmonpumall u3spliasa nnahakse 3axTeBaHOr N3HOCa Ha AaTyM Koju npeuunsvpa banka,
Taj AaTyMm je AaTyMm Koju naga He matbe oa 30 (TpuaeceT) aaHa og, AaTtyma 3axTeBsa.

Y cmucny osor unaHa ,Crniyyaj npomeHe 3akoHa' 3Haum AOHOWEHE 3aKoHa,
npornawiasate, NoTncusame Unu patudukaumjy unv Guno Kojy NpoMeHy Uau nameHy
W ponyHy BUno Kor 3akoHa, NpaeBuna Unu NpPonuca (MK y NPUMEHWN UMK Y 3BAHUYHOM
Tymauery OGWMno Kor 3akoHa, npasuna Wnu nponuca) UNKM HameTawa 6uno KOJUX
CaHkuuja, koju HacTajy nocne AaTyma OBOr YrosBopa W Koju 61 Morau MaTtepujanHo
CMaruTH CnocobHocT 3ajmonpumua Aa U3BpLIaBa ceoje o6asese Nnpema oBOM yrosopy
unu cnocoBHocT [lpomoTepa Aa uw3Bpwasa cBoje obGaBese npema TexHUYKOM
AOMYHCKOM NUCMY (aKO je NpUMEHIBbUBO).

4.3.A(4) CNTYYAJ HEBAKOHUTOCTU

(a) Mo casHay 0 Cnyyajy He3akOHUTOCTH:
() Baxka he ogmax ob6asectutu 3ajmonpumua, u

(i) Banka moxe ogmax (A) Aa CycneHAyje unm NoHULWTI HeucnnaheHn 4eo Kpegura,
wwnn (B) saxtesa npespemeHy oTnnaty HewsamupeHor 3ajma, 3ajegHo ca
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oBpayyHaTOM KaMaToM v CBMM ApPYrM M3HOCUMa 06pauyHaTUM U HEU3MUPEHUM
nO OBOM YroBopy Ha AaTtym koju je baHka HasHauyuna y ceom obaselwTery
3ajmonpumuy.

(6) 3a notpebe osor unaHa, "Cnyyaj He3aKOHUTOCTH" 3Haun Aa

() nocraje HesakoHUTO ¥ 61O KOjoj NPUMEHTBUBO] jypuUcaUKLMW, UNN nocraje unu
he BepoBaTHO NOCTaT y CynpoTHOCTM ca 6uno kojum CaHkuujama, Aa BaHka:

(A) n3spwasa 6uno kojy oa csojux obGaeesa kako je npeaBUREHO y OBOM
yrosopy n/unun TeXHU4YKOM AONYHCKOM NUCMY; Unu

(B) duHaHcupa nnu oppxasa 3ajam; nnu
(i) OkBUpHUM cnopasym je unu he eepoBaTHO BUTK:

(A) opnbBaveH op crtpaHe Penybnuke Cpbuje wnu Huje obasesyjyhu 3a
Penybnuky Cpbujy y 6uno kom norneay:

(Bb) HegenaraH y cknaay ca cBojuM ycnosuMa unu 3ajMonpumal TBpAU Aa Hema
[ejCTBO y CKnajy ca CBOjUM yCnosuma

(L) npekpleH oa ctpaHe Penybnuke Cpbuje, y cmucny aa 6uno koja obasesa
kojy je npeysena Peny6nuka Cpbuja npema OksupHOM crnopasymy npecraje
Aa ce ucnywaea y norneay Ouno Kaksor puHaHcuparwa 6uno kor
3ajmonpumua Ha Teputopuju PenyGnuke Cpbuje us cpeactasa Bawke,
ogHocHo EY: unn

(A) HenpumeHrbuMe Ha [MpojekaT unw ce npasa baHke npema OkBUpHOM
cnopasymy He Mory NpUMeHUTK y Besu ca lNpojekTom.

(iii) y norneay EFSD+ DIW1 rapaHuuje:
(A) H1je BULWE BanUAHAa UMW HWUje Ha CHa3u U eheKTUBHA;
(B) ycnosu 3a nokpuhe no ToM OCHOBY HUCY UCMYHEHW:

(L) Huje ecbekTmBHa y cknagy ca CBOJUM YCNOBWMa MMM HABOAHO Huje
edeKkTuBHa y cknaay ca CBojUM yCrnosuma; unu

(0) Penybnuka Cpbuja npectaje aa Gyne 3emrba koja ucnyrwaea ycrose vy
cknagy ca YpeaSom NDICI-GE, YpeaGom IPA Il unn 6uno kojum ApYrum
NMPUMEHBUBUM 3aKOHOM UMK MHCTPYMEHTOM Koju perynue EFSD+.

4.3.6 MexaHu3am npeBpeMeHe oTnnare

Buno koju nsHoc saxtesaH oa cTpaHe baHke carnacHo unauy 4.3.A, 3ajegHo ca 6uno
KOjoM KkamaTtom unu Apyrum U3HocuMa obpayyHaTuM Uu HEN3MUPEHUM MPEMa 0BOM
yrosopy, ykiby4yjyhu 6es orpaHuyerba, 61no koje obeluteherwe gocneno npema unaxy
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4.3.l, nnaha ce Ha [laTym npeBpeMeHe OTNNaTe HazHaueH o CTpaHe baHke Y HeHOM
obaseluTetby 0 3axTeBY.

4.3.1 O6ewrtehewe 3a npeBpemeHy oTnnary
4.3.L(1) TPAHLIA CA ®MKCHOM CTONOM

AKO 3ajmonpumal, NpespemMeHo oTnnaT TpaHily ca hUKCHOM KamaTHOM CTOMOM y
Cnydajy npespemeHor nnaharwa ca HakHagom, 3ajmonpumaul he nnatut BaHuu Ha
Aatym npespemeHe otnnate ObelTehete 3a npeBpeMeHy oTnNaTy y ogHocy Ha
TpaHwy ca hKCHOM kamMmaTHOM CTOMNOM Koja ce npeBpemeHo nnaha.

4.3.U(2) TPAHLWA CA BAPUJABMTHOM CTOLLMOM

3ajmonpumal moxe npespemeHo 4a oTnnaTtv TpaHiie ca BapujabunHom ctonom 6e3
ObewTehera 3a npespemeHy oTnnary.

4.4 OnwrTe

4.4.A bes pnosohewa y nutamse unaHa 10.
Osaj unaH 4. He goBoAu y NuTare ynaH 10.

4.4.b be3 NOHOBHOI No3ajMILUBaH-a

Otnnahenu unu npespemeHo oTnaheHn U3HOC Ce He MOXXE NOHOBO nosajMuTi.

YnaH 5.
Mnahaka

5.1 KoHBeHumja o 6pojarwsy naHa

buro koju n3Hoc gocneo nytem kamare, obewrehewa unu HakHape 3a ognarare
3ajmonpumMua npema 0BOM yrosopy, U obpadyHar y oA4HOCY Ha Aeo roguHe, ogpefyje ce
npema cnegehum ogrosapajyhum KoHBeHUWjama:

(a) npema TpaHLK ca hUKCHOM KamaTom, y3uma ce roguHa og 360 (Tpn CTOTWMHE ®
wespeceT) aaHa n mecey, og 30 (Tpugecer) aaHa: u

(6) npema TpaHLn ca BapujabunHom CTOMOM, y3UMa ce roguHa og 360 (TpY CTOTUHE K
WwesneceT) AaHa n 6poj NpoTeKNUX AaHa.

5.2 Bpeme n mecto nnahawa

(a) Ako Apyrayuje Huje HaBeJeHO y OBOM YroBOpY Unu y 3axTeBy BaHke, CBaku M3HOC
Koju Huje kamarta, obewTeherbe 1 rNasHuULa je NnaTue y poky og 15 (neTHaecT) naHa
o4 kafa 3ajmonpumay npummu 3axTtes baHke.
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(6) CBakn n3Hoc nnaTtue of cTpaHe 3ajMoONpUMUA NpPemMa 0BOM yrosopy ce nnaha Ha
oarosapajyhu padyH koju je banka HasHavuna 3ajmonpumuy. Baxka obaseluTasa o
pauyHy Hajmatbe 15 (netHaecT) paHa npe gatyma gocneha npeor nnahara (ol
CTpaHe 3ajmonpumua u obasewwTasa o GUNO KOjoj NPOMEHU payyHa Hajmare 15
(neTHaecT) fnaHa npe Aatyma npsor nnahawa Ha koje ce Ta npomeHa npumeksyje.
Osaj nepvoa obaseluTaBara ce He NpPUMEkbYje y cnyvajy nnahawa npema dnaHy
10.

(u) 3ajmonpumay he HasHaunTk Bpoj Yrosopa y ceakom nnahaky M3BpwWeEHOM nNpema
OBOM YroBOpY Yy Aeny Koju ce 04HOCK Ha AeTarbe nnahamwa.

(A) W3Hoc pocneo 3ajmonpumuy 3a nnahakwe ce cmatpa nnaheHum Kaga ra baHka
npumu.

(e) buno koje ucnnate og ctpave BaHke v nnahawa BaHum npema oBOM YroBopy ce
Bpwe kopuwherem PauyHa 3a ucnnarty (3a ucnnate og cTpaHe BaHke) n PauyHa
3a nnahatse (3a nnahawa BaHuw).

5.3 bBea nopaeHawa on cTpaHe 3ajmonpumMua

54

Cea nnahawa op cTpaHe 3ajmonpumua npema oBom yroBopy ce obpadyHaeajy n Guhe
usBpweHa 6e3 (M ocnobofleHa U yucTa og 6GUNO KaKBMX onbuTtaka) nopaBHawa unu
NPOTUBMNOTPaKUBAHA,

Nopemehaj y cuctemuma 3a nnahawe

Buno ga Baxka oanyyu (npema cBom AUCKPeLMoHOM npaey) aa ce Cnyuaj nopemehaja
Aoroamo unu je baHka o Tome obasewTeHa oa cTpaHe 3ajmonpumua aa je HacTtynuo
Cnyvaj nopemehaja:

(a) BaHka moxe, u To he ypaauTu ako nobuje saxtee og 3ajmonpumua, pa ce
KOHCynTyje ca 3ajmornpumauem y uwrby [AOroBopa OKO npomeHa obaerbama
onepauuja unv agMuUHWCTpUpar-a OBOr YroBopa, ako baHka cMaTpa HYXHUM Y
TakBUM OKOMHOCTUMA;

(6) baHka Huje y obasesn aa ce koHcynTyje ca 3ajMonpumuem y 0gHocy Ha buno kojy
NPOMEHy HaBeAeHy y CTaBy (a) ako, Mo HEHOM MULLIbeRy, TO HUje NPaKTUYHO
W3BOAIBUBO YYUHNTW Y TUM OKONHOCTUMA U, Y CBAKOM criyyajy, Hema obasesy aa ce
CNOXW ca TakBUM NpoMeHaMa; u

(1) BaHka Huje oarosopHa 3a 6UNO kakBy LITETY, TPOLLKOBE UMM ryGuTke, HacTane kao
pesyntar Cnydaja nopemehaja unu 3a npeaysumarse unu HenpeaysnMawe 6uno
KOje aKTUBHOCTW, CarnacHo UNu y Be3n ca OBUM YfaHoM 5.4,




5.5
5.5.A

5.5.b

5.5.1

MNpuMeHa npuMrLeHux nzHoca

OnuwTe

W3Hocu npumrsenn og 3ajmonprMua camo pactepehyjy werose obagese nnahara, ako
Cy NpUMIbEHWN y CKnagy ca ycnosumMa OBOr Yrosopa.

OdenumuyHa nnahama

Ako BaHka npumu Heko nnahatse Koje je HeAOBOSLHO A4a Ce OTNNaTe CBU W3HOCH, Taaa
AOCNenu n nnatusn of ctpaHe 3ajmonpumua npema osom yrosopy, BaHka npumeryje
To nnahatse, Aone HaBejeHVM pegocneaoM, Ha Unu 3a:

(a) Buno koje HennaheHe HakHage, Tpowkose, obewTeherba M n3gatke, pocnene
npema oBOM yroeopy,

(6) Guno koje oBpayyHaTe kamaTe gocnene, anu HemamupeHe npema oBOM YroBopy;
(1) 6uno koje rnasHuLie aocnene, anu HEUM3IMUPEHE NpeMa OBOM yroBeopy; v

(A) 61UNO KOjW APYrv M3HOC AOCNEO, anK HEUIMUPEH NPEMa OBOM YroBOpY.

Hopena usHoca Be3zanux 3a TpaHuwe
(@) Y cnyyajy:

()  AenummuHe pobposorbHe npespeMeHe oTnnate TpaHwe Koja nopnexe
oTnnatu y euwe parta, MsHoc npeepemeHe oTnnarte ce NpuMemsyje pro rata
Ha CBaky HeMsMUpeHy paTy, unu, Ha 3axtes 3ajmonpumua, y 06pHyTOM
pegocneay aocneha; unm

(i) AenumuyHe obasesHe npespemere otnnate TpaHLle Koja noanexe otnnatu
y Buwe para, M3Hoc npeBpeMeHe oTnnarte ce NpuUMeryje Ha cMarere
Hen3MunpeHux pata y obpHyTom pegocneny aocneha.

(6) WsHocw npumrbeHn og ctpaHe BaHke HaKoH 3axTesa npema 4ynady 10.1 n
HamerseHn 3a TpaHwy, cMmaryjy HemsmupeHe parte y OBPHYTOM pefocnegy
Aocneha. baHka MOXe HaMeHWUTU U3Hoce NpumrbeHe nameRy TpaHWW No csom
AVCKPeLWoHOM npasy.

(W) Y cnyvajy npujema M3Hoca Koju ce He MOry MAEHTUPUKOBATY KAa0 HaMErEHN 33
Heky oapeheHy TpaHwy w 3a koje He nocTojun AoroBop wnameRy BaHke w
3ajMonpuMLia 0 HUXO0BO] NPUMEHU, BaHka MoXe NPUMEHWUTU UCTe navehy TpaHwwn
no CBOM AUCKPEeLnoHOM npaey.

YnaH 6.
Ob6agse3e 1 uzjaBe 3ajMonpumua

ObGasese 13 unaHa 6. ocTajy Ha cHaaw oa AaTyma 0BOr YroBopa OHOMUKO AYro KONWKO
Buno koju usHoc Gyae HeM3MUpeH Npema OBOM YroBopy Unu Aok je KpeauT Ha cHasw.
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6.1

6.2.

6.3

6.4

A. OBABE3E U3 MNPOJEKTA

Kopuwhete 3ajma n pacnonoxusocT gpyrux cpeacrasa

3ajmonpumay he uckopucTUT cBe W3HOCE no3ajMrbeHe npema oBOM YroeBopy 3a
usspwere lNpojekra.

3ajmonpumay he obesbeantu aa uma Ha pacnonarary u Apyra cpejcTeBa HaBegeHa y
crasy (6) MNpeambyne v ga cy Ta cpeactBa noTpolweHa, Ao notpebHor oncera, 3a
¢huHaHcupatse MpojekTa.

Cpeactsa 3ajma Hehe GuTK kopuwhera 3a nnahatwe nopesa Ha JodaTty BpeaHOCT Ha
npoaajy pobe n ycnyra u Ha yBo3 poGe u ycnyra, TpoLKoBa LuapviHe 1 Apyrux yBO3HUX
Aa2x0uHa, nope3sa 1 Apyrux HameTa Koju ce jaBrbajy y cnposoherby Mpojekra.

3aspuwerak Npojekra

Obasesa 3ajmonpumua je, ann n aa obesbean ga MpomoTep cnpoeege lpojekat y
cknagy ca TeXHWYKUM ONUCOM KOju Ce MOXe MOAWMUKOBATU C BpeMeHa Ha Bpeme y3
onobpetbe baHke, kao u ga Mpojekar 3aBpLK A0 Kpajier AaTyma npeunsnpaHor y onvcy.

YBehaHu Tpowak MNpojekra

AKO YKyNnHu Tpowak [lpojekta npemaium npoueweHy uucpy HaseaeHy y crasy (6)
Mpeambyne, 3ajmonpumay he o6e3beanTn uUHaHCUpatse ysehaHor Tpowka 6es
obpahawa BaHuu, Tako ga ce omoryhu 3aBpLueTak Mpojekta y cknagy ca TexHWuKkum
onucom. lMNnaHoen 3a cuHaHcuparwe yeehaHor Tpowka ce caonwrTasajy baHuw bHes
ognarara.

Mpouegypa HabaBske

3ajmonpumal ce oGasesyje u saxTesahe o [MpomoTtepa ga:

(a) HabaBn onpemy, oGesbean ycnyre M Hapyuu pagoBe 3a [lpojekat no
NpuUxBaTILMBUM Npoueaypama Habaske, Ha 3afoBorbaBajyhv HauyuH 3a BaHky, y
cknapy ca Boauduem 3a Habasky Banke. KoHkpeTHo, BanyTte TeHaepa he 6urtu
Eeporcke ekoHomcke 1 moHeTapHe yHuje espo (EURO) w/wnm aMmepuykn gonap
(USD) w/unu cpnckun guHap (RSD). YnnaTe no yrosopy [MpomoTtep he usBpwutu
Ha payyH nsabpaHor nasofaua y BanyT wnw BanyTtama y Kojuma je napaxeHa
He1xoBa noHyaa. Masohauu koju cy pesnaeHTn Peny6nuke Cpbuje u “umMajy noHyay
y €8puma unu amepudkum gonapuma nnahajy ce y guHapuma — y mepu koja je
obasesHa No NokanHoM 3akoHodavstvu — U No cpearem Kypcy HapogHe GaHke
Cpbuje Ha aaH uspaeamwa penesaHTHe (haktype/npegpayyHa;

(6) obesbean aa uenokynHa gokymeHTauuja 3a Habasky Byae y cknagy ca Boaunuem
3a Habaeky, ykrbydyjyhu 1 Bpwetbe CBUX NoTpeBHUX npunarofhasana obpasaua;
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AocTasu pgetareaH nnaH Habaeku 3a ueny onepauuwjy npe npee wucnnate u
obasecTn baHky 0 CBUM NpoMeHama NoYeTHOr NNaHa Habasku:

(a) obesbean pga npoeepa nocTynaka no NPaBHUM NEKOBUMA, Kao LWITO je
npeasuieHo y cpnckom 3akoHopascTsy, Gyae Ha pacnonarawy 6uno kojoj
CTpaHu Koja je umana uHTepec 3a gobujare oapeReHor yrosopa un koja je Bbuna
owTeheHa unu pusmnkyje aa byae owTteheHa og HABOAHOT KPLIEHA! U

(e) obe3beau Aa HUKaksu 3axTeBn 3a fomahe npedepeHLVje UnW NoKanHu cagpaj
Koju Hucy ycknaheHu ca Boguuem 3a Habaske HUCY yKIbyuyeHW y yrosope
npeasvheHe 3a hnHaHcupame o cTpaHe bBaHke

6.5 KoHTuMHyupaHe oGaBe3e y Be3u ca lNpojekTom

3ajmonpumal he n o6esbeanhe ga MNpomotep (no MoryhHOCTW):

(a)

Oapxasarbe: oapXasaTu, NONPaBbLATU, PEMOHTOBATU W OGHABMBATH LenokynHy
WMOBWHY Koja YnHU Aeo lMpojekTa y unrby oapkaBara y 4oBPoM pagHoMm CTaky,

lNpojekTHa cpeacTsa: ocum ako BaHka NpeTxogHo He aa CBOj NpUCTaHaK y NUCaHO]
chopmu, 3aapxkaTti Npaso CBOjWHE U NOCed Haa CBUM CPEACTBAMA, UMW HUXOBOT
3HavajHor Aena, koja unHe lMpojekat wnwn, kapa je To NPUKNagHo, 3aMeHnTn K
obHOBWUTU Taksa cpeacTea W ogpxasatu pojekat y cTanHoj yHKuujn y cknagy
Cca Herosom NpBOGUTHOM HameHoM; BaHka MoXe Aa yCKpaTu CBOj NPUCTAHaK camo
YKONMKO 61 npeanoxeHe akTUBHOCTU ULWINE Ha LUTETY WHTepeca BaHke kao
3ajmodasua 3ajmonpumuy unu 61 yuyuHuno Mpojekat HekBanuukoBaHuMm 3a
tuHaHcupate oa cTpaHe BaHke npema CtaTyTy unw ynary 309. Cnopasyma o
hyHKUMOHUCaY EBpOncke yHUje;

Ocuryparse: ocurypatu cee pagoee u NMOBUHY KOja 4YuHW aeo [MMpojekta koa
npeoknacHe ocwrypasajyhe komnaxuje, y cknagy ca crtaHaapaHOM npakcom vy
MHOYCTpUjW;

MpaBa n fo3BONE: OAPXaBaTW Ha CHA3W CBa Npasa nponasa ynoTtpebe u cea
Osnawhera HeonxofHa 3a U3BPLUEHE U DYHKUMOHUCAE lNpojekTa;

Ekonoweka n counjanHa: cnposoferwe u yHKUMoHNCae MpojekTa y cknagy ca
EKOMOLWKNM 1 coLmMjanHuM CTaHAapAnMa; 1 NpubaBuTy, OAPXKaBATU U YCKNaANTH
ca NoTpedHUM eKONOoLWKUM 1 couujanHumM A03BoNama 3a Mpojekar.

Mpaso EY: u3spwuntv n pagutu Ha MpojexTy y CKnagy ca peneBaHTHWUM 33KOHWMaA
Penybnuke Cpbuje n penesantHum craHpapauma EY npasa, n3yses Guno kor
oniiTer aepornpatsa koje yunHu Esponcka yHuja: u

PauyHu: obesbeantn na MpomoTep Tpaxu GUNO Kojy ncnnarty oa 3ajmonpumua,
3ajmonpumal ncnnahyje MpomoTtepy y Besu ca lNpojekTom npeko GaHkapckor
payyHa Kkoju je y ume [lpomoTepa OTBOpEH Y oBnawheHoj durHaHCcKjcKo)
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WUHCTUTYUM|M ¥ HaanexHocTu rae ce MpomoTep Hanasu wnu rae ce MNpojekaT

cnposoau o cTpaHe MpomoTtepa.

6.6 HopnatHe oBaeese

3ajmonpumay he, AMPEKTHO UNK Npeko MpomoTepa:

(a)

(©)

(W)

(a)

(e)

()

(r)

(x)

(n)

oAmax obasecTuTtn BaHky 0 61no kojoj npomeHn koja ce gewasa y norneay
JeanHuue 3a uMnnemeHTauujy npojekta unu KoopauHaTopa npojekra:

(i) obesbutn pa ce apekBaTHU eKOMOWKM W couujanHu nnaHosw,
AeUHNCaHU y cknafy ca NPaBHUM 3axTEBUMA U NOBE3AHUM AOKYMEHTUMa,
CMPOBOAE M KOHTPONMLIY TOKOM W3rpage pasnuuuTux nporpama, Haume y
ABIy Koju Ce 0AHOCH Ha yrpaBrbakbe 0TNaAoM U 34PaBrbe n GesbenHocT Ha
paay; v (ii) oamax obasectutn baHky o Guno KOjO] HEOYEKMBAHO] Hesroau
WN MHUWAEHTY TOKOM u3rpaatse lMpojekta;

@KYPUPATU 1 YHUHUTM QOCTYNHUM CBA peneBaHTHa 4OKYMEHTa, Kao LWTo cy
AOKYMEHTA Koja nogpxasajy ycknahusamwe ca EY ekonowkum AnpeKkTueama,
n 6uUno kojom Apyrom UHcbopmaLmjom kojy je noTpebHo ogmax o6e3beguTy
BaHuu Ha 3axTeB (ca nosvearem Ha obasesy y nonutuum BaHke o jaBHOM
obenogawuBaty 04roBOpa Ha ekcTepHe ynure);
obasectuti BaHky o 6uno kom forafajy y Be3u ca gpxaBHoMm nomohu unu
uHaHcuparsem EY koju HacTaHe y seau ca MNpojektom, ykrbyuyjyhu 6uno
kaksy cycneHsujy nnahawa wnu npekpluajHe NoCcTynKe Koje je nokpeHyna
Esponcka komucuja y Besn ca cnposohersem nporpama;

He aHraxosatn Ouno koja cpeacrtea EWB 3a nporpame Koju saxTesajy
Ekorowky w couyuonowky CTyAU)y npoueHe yTuuaja w/vnu npouexy
GuoausepsuteTa y cknagy ca NPUMEHLUBUM AVpeKTVBaMa U HaunoHanHum
3aKkoHoAasCTBOM, 6e3 npujema carnacHoct oa OsnawheHor ayTopureTa,
npe Hero WTo ce obasexy cpencTBa, M npe Hero WTo Exonowka u
couvonoLka cTyavja NpoLeHe yTuuaja noctaHe A4oCTynHa jaBHocTK!

obesbeautn pa He Gyge aynnor (buHaHCUpatba nporpama ca apyrum
3ajmosuma EVB-a nctor MpomoTepa;

Bes opnarawa obaBecTutm Bawky kaga ce cnposofjere Guno kor
AOAEMEHOr Nporpama obycTasn UNKM yKonuko je nporpam oTKasaH:

obesbeantn fa TeHaepcka focujea 3a cae yroeope koju he ce puHaHcuparu
OA CTpaHe baHke ykrbyuyjy HaUMOHaNHe MexaH3Me 3a OTKNatbatke xanbw;

Oes opnarawa obasecTutn BaHky o Guno KOjO] MPOMEHU NOYeTHOr
nnaHa(oea) Habaske(n);




(K)

()

koHCynToBaTW Ce ca baHkom npe ynacka y 6uno kojy marepujanHy nameHy
yroeopa o pajosuma unu ycnyrama uHascupanux 13 3ajma pagu nposepe
noayaapara ca ofpeabama npema TexHULYKOM ONUCY U TPaxuTV o BaHke
opobpetbe npe cknanara GUNo KakBUx MaTepujanHnx naMmeHa yroesopa koje
(buHaHcHpa baHka, Kako je NpUMeHbUBO NpeMa Boauuy 3a Habasky;

oamax obasecTw baHky 0 cBakom cnopasymy ca Apyrum mefyHapogHum
(PUHAHCUICKUM MHCTUTYUMjaMa 3a DUHaHCUpare WHBECTUUM]A KOje Cy
ykreyyeHe y oksup lNpojekTa; u

Ha Kpajy hU3W4KOr W3BpLIEHA CBUX Mporpama kojuma he 3ajam 6utn
AopereH, o6e3legntn ga ykynaH w3Hoc wcnnaheHux TpaHwn He
npematlyje 3dmpHKn U3HOC yKynHUX gogena no 3ajmy.

BaHka moxe yTBpauTM fopaTHe ofaBese y npouecy AOAGNE W Ca UM NnoBe3aHe
npoueHe WHAMBUAYanHUX MpojekTHUX Nporpama.

B. ONWITE OBABE3E

6.7 [owToBake 3aKoHa

(i)

(ii)

(iif)

3ajmonpumall he NowToOBaTH Yy NOTNYHOCTW CBE 3aKOHE U nponunce Koju ce ogHoce Ha
Hera nnu Ha Mpojekar.

6.8 Wnrerpurer

(a) HeposBorbeHo noHaware

3ajmonpumau Hehe n obesbeauhe ga MpomoTep He yyectsyje y (HUTH je
OBNacTMo unn A03BONWNO BWUNO KOM APYroM nWLl, Koje nocTyna y Heroso
uMme, na ydecteyje y) Guno kaksom Hepno3sorseHom NnoHawawy y Be3n ca
MpojekTom, Buno kojoj TeHAEpPCKoj Npoueaypu 3a MpojekaT unu Guno Kojoj
TpaHcakuuju koja je npeasufeHa YroBopom unu TexHUYKAM AONYHCKUM
NMCMOM.

3ajmonpumal, ce obaseayje v o6esbeanhe aa ce lNpomoTep obasesyje na
NPEAY3ME TaKkBe aKTUBHOCTM Koje BaHka Moxe onpaeaaHo Aa 3axTesa Kako
By ce ncTpaxuno nnu 3aspLwnno Heko HABOAHO dorahawe unu ce cymrunyn
Ha porafaje 6uno kor HegoseorbeHor noHalwarka y Beau ca MpojekTom.

3ajmonpumal, npeaysuma u obesbefyje pga [pomoTep npegysvma
akTuBHOCTM kako 6w ce obes3beauno pa yroeopu PUHAHCMPaHW W3
CpeAcTaBa oBOr 3ajMa ykrby4yjy HeonxoaHe ogpeabe kako 61 ce omoryhuno
Aa 3ajmonpumal, unu MpomoTep UcTpaxe unu OKOHYajy 6uno Koje HaBoAHO
Aorahate unu Ha pgorahawe HeaoO3BOrbEHOr MOHALAHKA y Bean ca
MNpojekToM Ha Koje ce cymiba.

(6) Cankumje:

3ajmonpumal, Hehe 1 o6esbeauhe aa MpomoTep Hehe ANPEKTHO WU MHAUPEKTHO:




(1)

OApXaBaTu WNW ynasuTu y MOCMNOBHW OQHOC Ca., WMNW CTaBuTW Ha
pacnonarate Ouno kakeBa (UHAHCHjCKA CPEACTBA W/MUNM  EKOHOMCKE
pecypce Ouno Kkom CaHKUMOHWCAHOM fnuLy unu Yy KOpWUCT Ouno Kor
CaHKkumoHucaror nuua y seau ca MNpojekTom,

(i)  xopuctnTu Leo 3ajam unu feo cpeacTasa 3ajma unv nosajMuTh, AaTv unu
Ha Apyrv Ha4WH CTaBATW Ha pacnonarate Takea cpedctea 610 Kom nuLy
Ha Buno Koju HaumH koju Bu foBeo Ao Kpwersa 6uno kojux CaHkuuja og
CTpaHe Tor niua unu Baxke; nnn

(iii)  cbuHaHcupaTtW LenokynHy ucnnaty unu 6uno KOjU HeH Oeo npeMa oBOM
YroBOpy U3 cpeAcTasa Koja Cy CTeueHa akTUBHOCTUMA MY NOCNoBareM ca
CaHKunoH1caHum nuuem, nuuem Koje je npekpwuno CaHkuuje unn Ha 6uno
KOju ApYrn HauWH Koju 61 4OBEO A0 KpLLeHa 61no kojux CaHkuwuja op cTpaHe
TOr nuua unwn Baxke.

MoTsphyje ce n npuxsata aa o6asese Koje cy HasegeHe y oBOM unaHy 6.8 (6) baHka
TPaXu 1 A0CTaBrba camo y 0HOj Mepu Y Kojoj 6M To BUNo Jo03BOBLEHO y cknagy ca
Guno kojum Baxehum npasunom npoTWB Bojkota EY, kao wro je Ypepba (EC)
2271/96.

PenesaHTHe ocobe:

3ajmonpumal, npeayauma u obesbehyje aa MpomoTep npeayauma, YHYTap Hekor

pasymHor BpeMeHckor okeupa, ogrosapajyhe mepe y ogHocy Ha 6uno kojy PenesaHTHy
ocoby koja je:

(i)  nocrana CaHkumMoHUCaHo NUUE; UK

(i) npeameT npaBocHaxHe W Heonoause CYACKe npecyae y Be3u ca
Heno3BorbeHUM noHalakeM MNOYUHEHUM TOKOM obaemarka HeHe
npodecnoHanHe AyXHOCTW, kako 6U ce omoryhno aa Takeo nuuye Byne
UCKIbY4eHO 13 BUNO KakBUX aKTMBHOCTW Y Beau ca 3ajMom 1 MpojekTom.

6.9 3awTKTa nogartaka

(a) lMpunukom obenoaamuBara wHpopmaLja BaHum y Be3n ca oBuM yrosopom (ocum

(6)

0BNYHUX KOHTaKT MHOPMaumja Koje ce OAHOCE Ha 0coBrbe 3ajmonpumua koje je
YKIbYYEHO y ynpasrbatbe oBiuM yrosopom (,KoHTakT nogaum*)), 3ajmonpumay he
YPEAWTA NN Ha APy HauuH M3MEHUTV Takee WHopmaumje (npema noTpebun)
Tako Aa He cagpke Guno kakse nojaTke Koje ce OAHOCE Ha naeHTUuKkosaHe
ocobe unun oHe koje ce mory uaeHTudgukosatu (JIMuHu nogaum’), ocum Kaga ce
OBMM YroBOPOM M3pW4MTO 3axTeBa, UnM baHka M3puyuTO 3axTeBa y MUCAHOM
o6nuky, aa ce Takee uHopmaumje obenogane y 06nuky INnyHux nopataka.

MNpe obenopawneawa baHum 6uno kakeor JIUyHoOr nogatka (ocum KoHTakT

noaartaka) y Beaw ca osiiM yroeopom, 3ajmonpumad he obesbeauTtu aa ceako nuue
Ha Koje ce TW NNYHKN NOAaUN OAHOCE:

()  je obasewreHo o obenoaarusary BaHum (Ykrbyuyjyhu kateropuje NTnuHux
nogaraka koje Tpeba abenoganuTu); u
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(i) je obaeewTeHo o nogauuma cagpxaHum y (Unu My je obesbeheH
oarosapajyhn nuHk) usjaen o npusatHOCTU BaHke y Be3W ca H-EroBuM
KPEAWUTHUM U MHBECTULMOHUM MOCNOBakEM KOje Ce C BPeMeHa Ha Bpeme
HaBoau Ha https://www.eib.org/en/privacy/lending (unu Ha Hekoj Apyroj
ajpecn o 4Yemy baHka C BpeMeHa Ha BpeMe MOXe NUCMEHWUM nyTem
obasecTutn 3ajmonpumua).

6.10 OnuwrTe u3jaBe U rapaHumije

3ajmonpumall usjasrbyje 1 rapaHTyje baHum aa:

(a) oH noceayje osnawhere Aa 3akmby4n, npeaa u nsepwasa ceoje obasese npema
OBOM yroBopy U Aa Cy cee HeonxoaHe BnaauHe v gpyre akTMBHOCTW npeayseTe ¢
tberose ctpaHe fa ce oaobpu 3akrbyyerse, Nnpeaaja u n3BpLUeHe UCTOr:

(0) oeaj yroBop npefcTaBrba HEroeBe 3akoHcku Baxehe, obasesyjyhe 1 wu3BplHe
obaBese N TEXHUYKO AOMYHCKO NMUCMO NPEACTaBfba HEroBe 3aKOHCKY Baxehe,
obaeesyjyhe n nsspwHe obasese MNpomoTepa;

(1) 3akrbyuuBarse v npegaja OBOr YroBopa, U3BpLUaBatbe Herosux o6asela npemauy
Cknagy ca oapeabama oBOr yrosopa He MPeAcTaBrbajy HUTW ce odvekyje aa he
npeacTasrbaTu KpLuere unu cykob ca:

(i)  6wuno Kojum BaxehUM 3aKOHOM, CTaTyToM, NpaBunomM unu NPonucoM, Unu
Buno kojom CyacKOM OANYKOM, pelerem Unu 403B0NOM Kojuma je oH
npeamMmeT; u

(i)  Buno kojum cnopasymoM unu Apyrum WHCTpymeHTOoMm obase3yjyhum 3a
3ajmonpumua, 3a Koju ce MOXe pasyMHO OYeKkMBaTV 4a uma MarepujanHo
WTETHO AejcTBo no cnocobHocT 3ajmonpumMua aa U3BpLWK cBoje obasese
npema 0BOM YroBopy;

(A) Huje 6uno MaTepujanHe WTeTHe npomeHe og 16. asrycta 2022. roguHe kaga je
OBa kpeaWuTHa onepauuja ogobpena of cTpaHe YnpaeHor oabopa baHke kao WwTo
je AOKYMEHTOBaHO OBUM YyroBopom,

(e) Huje gowno HK Ao kakBor gorafaja UNu OKONHOCTM Koju YmHe Cnyqaj npespemeHe
otnnate wnu Cny4aj Heucnykwera obaBesa, HATU UCTU Tpajy Bea npasHOr neka
vnu oapuLaHa;

() Hukaksa napHuua, apGutpaxa, ynpasHu nocTynak unu ucTpara Hucy y Toky, unu
Cy Npema HeroBom casHatby 3anpeheHn unu HepelueHn npeg 6uno kojum cyaom,
apBuUTpaxH1M TEOM UMK areHUMjoM, Koju 61 JOBENW, UMY ako B Ce HEeNOBOMbHO
pewunnu noctojn BeposatHoha aa 6u gosenu o MaTepuwjanHo WTeTHe npomeHe,
HATK Aa NPOTWB H-era NocToju BUNo KakBO HeWsBpLUEH:E Npecyae WUnu cyacke
KasHe,

(r)  je npubasno cea HeonxoaHa Oaobpetsa y Be3n ca oBuM yroBopom, aa 6u ucnyHuo
Ha 3aKOHCKU HauwH cee oapeabe aedrHucaHe nctum, u MpojekTom, kao u aa cy
csa Opgobperba Ha CHa3n U U3BPLUMBA M NPUXBATILMEA K30 A0KA3:

(x) cewerose ob6asese nnahawa npema oBoM YroBOpY paHrupajy Hajmawe pari passu
y norneay nnahata ca CBuM ApyruM cagallkbum v 6yayhum HeobesbefheHum un
HesaeucHUM obasesama no ocHosy 6uno  Kor WMHCTPYMEHTa 3agyxera
3ajmonpumua, ocum obaBesa kojuMa ce no 3akoHy Aaje npuopuTerT;
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Je carnacaH ca csum obasesama npema unaHy 6.5(e) u aa npema Heroeom
CasHaky WU ysepewy (HAKOH AeTarbHe wWcTpare) HujeaHa Ekonowka wnu
coyuonoluka Tyx6a Huje noawurHyTa unw NOCToju npeTwa aAa he ce MOLUTHYTH
NPOTKB Hera;

() ycknaay je ca ceum obaBe3ama npema 0BOM unaHy 6;

(k) npema rerosom Hajborbem casHary, HUKaKksa cpeacTBa ynoxenra y Npojekat og
CTpaHe 3ajMonpumua HUCY HE3aKOHWUTOF NOPeKNa, ykreyqyjyhu nponssoge MNparsa
HOBLa Unn nosesaHe ca PUHaHcupakem Tepopusma;

(n) 3ajmonpumal, werosu cnyx6eHuUM unu AVPEKTOPK UNW nuua Koja noctynajy y
HEroBO NN HUXOBO UME MNK NOJ HEroBOM WW HWUXOBOM KOHTPOMOM, Huje
NOYUHNO HUTKU he nounHUTK (i) BUno kakBo Hego3BOrbEHO NOHALLAMKE y BE3N ca
lNpojekToM WK GuNO KakBOM TpaHCakuWjom npeasuieHoM Yrosopom wnu
TexHUYKUM  fonyHCKUM nucmom; wunn (i) 6uno KakBy HeneranHy akTuBHOCT
nosesaHy ca PuHaHcHparem TepopusmMa unm Mparwem HoBLUA:

(M) TpojexaT (ykrbydyjyhu 6e3 numuTta, nperosaparse, Aodeny Unwv vaBplUasamke
yroeopa cuHaHcupaHux unu koju he ce duHaHcupatn n3 3ajma) Huje Buo
yKIbyYeH HUTH je Aao NoacTuLa) He03B0MbEeHOM NoHalaty.

(H)  Hutn 3ajmonpumay, HuTH NpomoTep n/unu PenesaHTHa ocoba:
(i) je CaHKkuMoHMcaHo nuue; nnn
(i) kpww 6uno kojy CaHkuujy; u

(0)  W3jaBa yacTm je uCTUHUTE y CBAKOM norneay.

W3jaBe u rapaHuuje Hanpen o6pasnoxeHe Cy cauvieHe Ha AaTym OBOr yroesopa u
cmartpajy ce, ca U3y3eTKOM usjasa HaBe[eHNX y CTaBy (4) 1 (0), NOHOBMLEHUM C 063vpom
Ha YMHEHWLE U OKONTHOCTM Koje Cy nocTojane Ha AaTym ceakor [puxsaTtara ucnnare,
ceakor [latyma ucnnate v Ha cBakv [latyma nnahawa.

MNoTsphyje ce n npuxsaTta fa usjase HaBeaeHe Y Hanpes HaBeAeHOM crasy (H) BaHka
TPaXu 1 AocTasrba caMmo y OHoj Mepw y Kojoj Gn To Buno fo3BOrLEHO y cknaay ca 6uno
Kojum Baxehum npasnnom npoTus 6ojkota EY, kao wro je Ypenba (EC) 2271/96.

Cyko6 uHTepeca

Y cknagy ca onwTom oGasesom npema Boauuy 3a HaBaske Aa lNpomoTep ycnewHo
Cnpe4n, npenosHa unu OTKMOHM cykobe uHTepeca, 3ajmonpumay he obesbeautv u
obesbeavhe aa lMpomotep ocurypa aa npe pogene 6uno Kor yroeopa koju je
thuHaHcupaH y oksupy Mpojekra:

(1) naeHTudukyje u GnarospemeHo obaBectn BaHky o CrteapHuM BnacHuUMMma
ycnewHor noHyhaya (ykrbydyjyhu naptHepe y 3ajemHuuKkom ynarawy u
noguseohaye) ko cy bBnuckn capagHuUM  MAM YRAAHOBW nopoguue
MPeAcTaBHUKa, 4nana(osa) ynpaerbadkWx Tena wunu suwer(ux) cnyxbeHnka
3ajmonpumua unw MpomoTepa; u

Aa ycBoju ageksaTHe Mepe 3a peluaBare 6UNo Kaksor noTeHuunjanHor cykoba
MHTEpeca Kao WTO j& UHaHCKjCKU, EKOHOMCKI U APYrY NNYHM WHTepec namehy
naeHTmKkoBaHor(ux) CreapHor(ux) BnacHuka v 6uno Kor(jux) unaHa(osa)
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7.1

ynpaereadkux Tena 3ajmonpumua unu [pomoTepa, npeacTasHUKa unu
Buwer(nx) cnyxb6eHuka.

3a cBpxe 0BOr YnaHa:

.AupekTuBe 0 cnpeyasary npara HoBLA' O3Hauasa YertspTy u MeTy [upekTusy o
crpevaBatby npaka HoBLa.

.HeTBpTa [lUpekTUBa O Cnpevasamwy Npara HOBLA 03HAYaBa Awvpektney 2015/849
EBponckor napnamenTa v Caseta og 20. maja 2015. roauHe o crnpevasary Kopuwhera
(PUHaHCU|CKOr CcnCTeMa y CBpXe Mpakba HoBUA WNW UHAHCUparma Tepopuama ca
n3mMeHama, gonyHama v npeuHaderuma.

.Meta [upektuBa o cnpevaBawy npawa HoBUA' 03HaYasa [wvpektusy 2018/843
Esponckor napnameHTa u Caseta og 19. jyHa 2018. roguHe o cnpevaearsy Npaka HosLa
¥ (buHaHcuparba Tepopusma ca U3MeHama, AonyHama 1 NpevHaveruma.

,CTBapHW BRacHuk(um)’ vma 3Hayewe AaTo y deduHuumjama [upektuBa o
cnpeyaBamy nparba HoBsLa.

.Bnuckn capagHuk(um)* osHauasa ,0cobe 3a Koje ce 3Ha Aa cy Gnucku capagHuumn®;
Kako je AetuHucaHo y [inpektusama o cnpedasatsy nparba HoBLA.

.4naH(oBu) nopoauue’ uma 3Hauewe AATO TOM TEpMUHY Y Avpektueama o
cnpevaBaky Nnpaka HoBLA.

YnaH 7.

O6Ge3beheme

OGaBese y oBOM YnaHy 7. OCTajy Ha CHasW o4 AaTyma oBor yroBopa, cBe [OK NocToju
HEKW HEM3MUpeH N3HOC NO OBOM yroBopy uUnu KpeauTy koju je Ha cHasu.

Pari passu paHrupame

3ajmonpumal, obesbefyje aa ce werose o6arese nnaharba No 0BoM yroBopy paHrupajy,
v Byay paHrupaHe, Hajmatre pari passu y norneay npaea Ha nnahake ca caum APYrum
cagawrum n 6yayhum HeobesbeheHum n HesasucHUM oBasesama no OCHOBY Buno kor
VHCTpyMeHTa 3ajyxerba 3ajmonpumua, ocum obaeesa Kojuma ce no 3aKkoHy Aaje
npuopurer.

HapouuTo, ako BaHka ynyTu 3axTes u3 unaHa 10.1 unm ao je cnyvaj HeusBpLUeHa nnu
NOTEHUMjanHW cry4aj Hem3Bpluea HacTynmo u Tpaje no 61No KoM Heobe3beheHom u
HE3aBUCHOM WHCTPYMEHTY cnossHor gyra 3ajmonpumua unu y 6uno Kojoj oA Herosux
areHuvja unu cpegcrtasa, 3ajmonpumal, Hehe BPLIUTU (HUTK OAOBPUTH) BUNO Kakso
nnahawe y Be3n ¢ 4pyrum TakBuM WHCTPYMEHTOM crorbHor Ayra (6uno aa je penosHo
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7.2.

7.3

8.1

NNAHUMPaHO UMW He) YKONMKO UCTOBPEMEHO HE NNaTH UNU He U3ABOJW HA HAMEHCKM paYyH
3a nnaharbe Ha HapegHu [latym nnahaka U3HOC jeHak OHOM Aeny HeM3MUpeHor ayra
Ha OCHOBY OBOr yroBopa koju oarosapa yuyewhy KOHKpeTHor nnahawa nNo OCHOBY TOr
WHCTpYMEHTa CMOrbHOr Ayra y yKynHOM HEN3MUPEHOM Ayry MO OCHOBY TOF MHCTPYMEHTA.
3a notpebGe ose ogpeabe e yaumajy ce y o63up nnahawa No UHCTPYMEHTY CrOrbHOr
Ayra Koja ce BpLue U3 CpeACTaBa [OOUjEHNX eMUTOBabEM APYror MHCTPYMEHTA Koju Cy
ynucana CylWTUHCKM UCTa Nuua Koja uMajy noTpaxuearba 1 N0 AOTUYHOM MHCTPYMEHTY
cnosbHor gyra.

Y oBom yrosopy, ,MHCTPyMeHT cnosbLHOr ayra’ 3Hauu (a) WHCTPYMEHT, ykrbydyjyhu
CBaKy NpU3HaHWLYy WK U3BOA padyHa KojuM ce AoKasyje Unu Koju NnpeacTasrba ob6aseay
oTnnarte 3ajma, AenosnuTa, aBaHca UNK CNUYaH BUA NPOAYXEeTKa KpeauTa (ykmoyuyjyhn
Bes orpaHuyerba cBako NpoAyxewe KpeauTa nog cnopasymom o peduHaHcuparwy unm
penporpamy), (6) obaBesy Koja ce fOKYMEHTYje 06BE3HULIOM, AYXKHUYKOM xapTujom of
BPEAHOCTU UM CAUYHUM NUCAHUM AOKA30M 3aAYXEHOCTW unu (U) rapaHumjy kojy aaje
3ajmonpumall 3a obasesy Tpehe cTpaHe; y CBaKOM cnyyajy nop ycrosom aa je Takea
obaeesa: (i) perynucaHa npaBHUM CUCTEMOM KOjU HUje NpaBo 3ajmonpumua; unu (ii)
nnatuea y BanyTu Koja Huje BanyTa Apxase 3ajmonpumua; unu (iii) nnatusa nosezaHom
nuuy ca MectoM npebuBanuwta unu CTaHoBawa MNM NULY Koje MMa ceauwTe unu
rmasHO MeCcTo Nocrnosawa BaH gpxase 3ajvonpumua.

HdopaTtHo 06e36ehere

Ykonuko 3ajmonpumau goaenw tpehoj ctpaHu 6uno koje cpeacTso obesbehewa 3a
u3spliere BUno Kor MHCTpyMeHTa Cnorbior ayra unu 6uno Kojy NoBOrbHOCT WUnu
npuopuTeT C M y Be3wn, 3ajmonpumaly he, ykonuko BaHka To saTtpaxw, 06e3beauty
baHuu eksuBaneHTHo cpeactso obesbeherba 3a usBpLIEHe cBOjUx 06aBe3a No oBOM
yrosopy unu he goaenuti BaHum ucty NoBOSLHOCT UMM NPUOPUTET.

Knaysyne koje ce HakHaaHO YHOCe

Ako 3ajMonpumal 3akrbyum ca GMNO KojUM ApYruM  hMHaHCUjCKUM noeepuoLem
(puHaHcKjckn yroBOp KOjU caapXu knaysyny o ryGuTKy KpeauTHOr pejTuHra wnw
yroBopHy oapeady unv apyry oapeaby y norneay werosux UHAHCKCKUX 0AHOCA, KO
je npumerVBO, WTO Huje npeasBuReHO y OBOM yrosopy unu je nosorbHwje 3a
oarosapajyher cwHaHcujckor noeepuoua Hero WTO je BGUNO Koja ekBMBaneHTHa
ogpeaba oeor yrosopa 3a badky, 3ajmonpumai he oamax oGasectuTy BaHky wu
obe3beanT npumepak noBosbHUje oppenbe BaHuu BaHka Moxe 3axTeBaTu na
3ajmonpumal, ogmax 3akrbyyu Cropasym O U3MEHU W AONYHU OBOT yrosopa, Tako aa
Aoaenu baHuW ekBUBaneHTHY NOBOSbHOCT.

YnaH 8.
WMucdopmauuje u nocete

UHdopmauumije o MpojekTy
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3ajmonpumay he u o6esbeauhe aa Mpomotep (no moryhHoCTY):

(@)

foctasu BaHuwm:

(i) wHdopmaumrje y cagpxajy u hopmu, Kao 1 noHekaa, oapeheHe y Anekcy I
TexHUYKOr AONYHCKOr MUCMa WK Apyradunje y 3aBUCHOCTM Kako ce CtpaHe
FOTOBOPE C BPEMEHA Ha Bpeme; U

(i) 6uno koje wHcbopmauuje WNKM [OAATHU AOKYMEHT KOju ce ogHocw Ha
(huHaHcuparse, Habasky, cnpoBofjerse, yHKLUMOHUCAEe MpojekTa u ca Hum
nosesaHa Ekonolwka v counonoLlka nutamwa, unum Buno kojy nHchopmauujy
WU AOAATHM [OKYMEHT Koju BaHka 3axTeBa pagu ucnywasarba CBOjUX
obasesa npema Ypeabu NDICI-GE unu ®uUHaHCHjcKO] ypenbu, wrto baHka
MOXe OonpaBAaHO fa 3axTesBa y pa3yMHOM POKy,

noj ycnoBOM fAa yBek kaaa ce Takea wHdopmaumja unu JOKYMEHT He LOCTasu
BaHun Ha Bpeme, a 3ajmonpumaly He ucnpasu NponycT y pasyMHOM POKY Koju
Banka yrBpAM nucaHum nyTem, BaHka Moxe ucnpaeuTW HacTanu nponycTt, y
Mepu Konmko je To moryhe, Tako WTo he aHraxosaTu CONCTBEHE 3anocneHe unu
KoHcynTaHTa unu Guno kojy Tpehy cTpaHy, a o Tpowky 3ajmonpumua, kaaa je
MPUMEHIBUBO (y OKBMPY pasyMHOr NUMWUTa W AOKYMEHTOBAHUX TPOLLKOBA), MpW
yemy he 3ajmonpumal, kaga je NPUMEHBUEBO, NoMeHyTUM nuyuma obesbeantn
CBY NOMOR HEONXOAHY 3a HanpeA HaBefeHy HaMeHy;

Ha opobpetse BaHun Ges opnarawa 6uno kakey marepujanHy npomeHy
MpojekTa, Takohe ysumajyhu y 063up cBe YumeHuue y Be3wn ca [lpojekTom
AOCTyNHe BaHun npe noTnucuBarba OBOTr YroBopa, BE3aHO 3a, nameRy ocranor,
LieHy, au3ajH, nnaHoBe, POKOBE UMW nporpame W3aartaka unum huUHaHecujckor
nnaxa MNpojekra;

Aa ogmax obasectn BaHky o:

(i)  Bwnno KakBOM NOKPEHYTOM MOCTYNKY UNK NpoTecTy, 04HOCHO Npumeatu Buno
koje Tpehe cTpaHe, Guno kojoj xanbu kojy 3ajmonpumay vnu MpomoTtep
Npume nnu 6o kaksoj EKONOLWIKO] UAK COLMONOLLKO] TyX6M Koja ce npema
FEroBOM cCasHaky NnokpeHe NpoTWB Hera unu je sanpeheHa, a y Be3u ca
6uno kojum Apyrim nuTakKMa koja ce Tudy MNpojekTa:;

(i) cBakoj Yukwenuum unu gorahajy no3HaToM 3ajmonpumuy unu MpomoTepy,
KOjU MOXe 3Ha4ajHO Yrpo3uTX MAW YTULATU Ha ycnose 3a cnposofere unu
dyHKUMoOHNCame MpojekTa;

(iii) Buno kom HenowToBamy 6Uno Kor Exonowkor n couwjanHor ctaHgapgaa;

(iv) buno kojoj obycTaewn, crasrbarwy BaH CHare wnw npomeHn Ekonowke wunw
coumjanHe Ao3BOne;

(V) WCTUHWTO] TBPAHM UNK Xanbu Koje ce T4y Heqo0380MbeHOr NoHALLIAKa MM
CaHkuwja y Beau ca lMpojekTom; u

(Vi) YKOMUWKO casHa HEeKy YnMHseHuLy unu nHcopmauujy koja notephyje wnu
onpasAaHo HaroselwTasa Aa (a) ce goroauno 6uno koje HenossorbeHo
noHawamwe nnv 6uno koje kpwere CaHkumja y Be3n ca Mpojektom, unu (6)
Cy 6uno koja cpeacTBa WHBECTMPaHa y HEroB yaeo y kanutany wnu y
Mpojekart He3aKkoHUTOr Nopekna; u NpeanoKu Mepe koje Tpeba npeayseTu y
BE3W Ca TUM NUTarKUMa;
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(n) opmax obaeectn BaHky:

() kapa je npumeHa Guno KOr [JOAErbEHOr Mporpama CycrneHpoBaHa Wnu je
nporpam oTkasaH;

(i) o cBakoj 0bycTasum nnahara UK NPEKpPLIaJHUM NOCTYNLMMA Koje je nokpeHyna
Esponcka komucuja y Besn ca MMNIeMeHTaumjoM NoTnpojekTa y OKBUPY OBe
onepauuje W/vnu peneBaHTHUX 3aKoHa 1 Nponuca;

(iii) o cBUM MaTepujanHum MmoandukaLmjama y cTparervjama nnaHuparba v passoja
Y OKBUPY NoKarnHe jasHe ynpase n nocnartu EaHum npumepak Hosuwx cTpateruja
W peneBaHTHWUX AOKyMeHaTa; u

(e) pocrasm BaHuw, ykonuko ce saxTesa:

(i) cepTucbukar werosux ocurypaeajyhiux apywrasa koju nokasyje ncnyweHocT
3axTesa U3 Ynaxa 6.5 (u);

(i) Ha rogvwrem HUBOY, cnNUcCak NPaBOCHAXHUX nonuca KOje noKpwBajy
OCUrypaHy UMOBUHY Koja YnHK Aeo lNpojekTa, 3ajeqHo ca NOTBPAOM O ynnaTty
Tekyhux npemuja; n

(i) BEpoAocTOjHe Konuje yroBopa UHAHCUPaHUX CpeaCTBUMA 3ajma u gokase
O TPOLUKOBMMA KOjU C& OAHOCE Ha vcnnare.

8.2 Wndopmaumije koje ce Tuyy 3ajMonpumua

3ajmonpumall ce obaeeayje:
(a) papocrasu BaHuw:

() c BpemeHa Ha Bpeme, poaatHe UHOpPMaUnje O HEroBOM OnWTem
(buHaHCWjcKOM CTamwy, koje baHka Moxe pasymHO 3axTeBaTv unu
cepTudukate o ycknaheHocTu ca ynaHom 6, WTo BaHka Moxe cmaTtpaTu
noTpebHuM; 1

(i) 6uno koje nHcpopmauuje, AOKa3 UNU AOAATHU AOKYMEHT KOju ce ogHoCU Ha
ycknafeHoct ca 3saxtesuma BaHke o AyxHO] naxwy 3ajmonpumua u
Mpomotepa, ykrbyuyyjyhn, anu HeorpaHuyasajyhu ce Ha ,YNo3Haj ceor
knujeHta” (KYC) unum cnuyHe ytepheHe n BepudukoBaHe npoueaype, WTo
Batka moxe pasymHo 3axTeBaTit y pasyMHOM poky:

jep baHka moxe To Aa cMaTpa HEONXOAHUM UMK MOXe ONpaBAaHO A4a TPaXM
Aa joj Ce focTasK y pa3yMHOM pPOKY, U

(6) hna oamax obasectu bBaHky o:

(i) Buno kojoj uneHnLM koja ra obasesyje aAa npespemMeHo oTnnati 6uno Koje
thUHaHCKjcKo Ayrosarse Unu Buno Koje uHaHcupare Esponcke YHuje;

(i) 6uno kom gorafajy unu oanyun koju NpeacTasbajy unu umajy 3a pesynrart
Cnyuvaj npeepeMeHe oTnnare;

(iif) Buno kojoj Hamepu ca werose cTaHe aa ce OApPEeKHE BnacHUWTBAa Haa bwuno
6uno kojom matepujanHom komnoHeHTom MpojekTa;

(iv) o Buno kojoj unweHuum unu goraRajy koju 61 mornm aa cnpeye CyLUTUHCKO
ucnykerse Buno koje obasese 3ajmonpuMua, y OKBUPY OBOT YroBOpa:;
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(v) 6uno kom Cnyuajy Heucnytewa obasesa koju je HacTynno Wnun ce odekyje,
OAHOCHO MpeTu Aa ce Aorogu;

(vi) o 6uno kojoj ummweHnum wnu Aorafaly koju 3a pesynTar umajy To Aa
3ajmonpumay unu Mpomotep unmn 6uno koja PenesaHTHa ocoba y 04HOCY Ha
3ajmonpumua wnu poMoTepa WNW HUXOBUX KOHTPOMHWUX Tena nocTaHe
CaHkyMoHucaHo nuue;

(vii) ocum ako je aakoHoM 3abpakeHo, GUNo KoM NpeaMETHOM cnopy, apbuTpaxu,
ynpaBHOM MOCTynKy WnuW uCTpasu CrnpoeBeAeHo] Of CTpaHe HEeKor cyaa,
apgMuHUCTpaUvje UnM CNUYHOr APXaBHOT OpraHa, Koja je, no HEerosom
Haj0OrbeM 3Hatby U yBepery, y TOKY, HEMUHOBHA UMW HepeLlleHa y ogHocy
Ha 3ajmonpumua, MpoMoTepa UNK HUXOBMX KOHTPOITHUX TeNa AW YNaHoBa
3ajmonpumyesnx 1 [pomMOTepoBMX ynpaBHWX Tena, a y Be3n ca
Hepno3seorbeHnm noHalwarem sesannm 3a KpeauT, 3ajam nnu Mpojekar;

(viii) o 6uno kojoj mepw kojy je npeay3eo 3ajMonpumau, y cknagy ca 4naHom 6.8
OBOT YroBopa; unu

(ix) Buno kojoj napHuumW, apGUTpaxn UNKU ynpasHOM NOCTYNKY UNW UCTPasm Koja
je y Toky, 3anpeheHa unu HepelweHa, 1 koja MoXe ako Ce HEMOBOLHO peLuw,
pesyntupati Hekom MaTtepujanHo WTEeTHOM NPOMEHOM.

8.3 Mocete, NnpaBo npuctyna u ucTpare

(a)

(0)

(1)

3ajmonpumau he goasonuTi BaHuu, v kaaa To 3axTesajy penesaHTHe obasesyjyhe
oapenbe lMpaea EY nnu npema Ypeadu NDICI-GE wnu duHaHcujckoj ypeabu, no
notpebu, Esponckom cyay pesusopa, EBponckoj komucujn, Esponckoj
kaHuenapuju 3a GopGy NpoTie Npesapa u EBPONCKOM jaBHOM Ty)XMNaLLTBY, Kao U
nuunmMa Koje oapeAe rope HaseaeHu (,PenesaHTHa cTpaHa’);

() Aa noceTe nokaumje, MHCTanauwje 1 pafoBe Koju YnHe Mpojekart,

(i) Aa pasrosapajy ca npeacTaBHUUMMa 3ajMonpumMua n/unm MpomoTepa, aa He
cnpeyasajy KoHTakTe ca 61no KojuM APYrUM NULEM YKIbYYEHUM Y UNU HA Koje
Mpojekar ytuve; n

(i) cnpoBegy ucTpare, UHCNEKUWje, peBn3nje N NpoBepe Ha nuuy mecrta no xern
W nperneaajy Kure u eenaeHumje 3ajmonpumua u/unm MpomoTepa y BE3U ca
3ajmom, Yrosopom u cnposoherem Mpojekta n aa Gyay vy moryhHocTu aa
y3mMy Konuje aokymeHata y Be3u ca [pojekTomM y mepu y Kojoj je To
003BOILEHO 3aKOoHOM;

3ajmonpumay, he obesbeantu Bavuu v Guno Kojoj PeneBaHTHO] cTpaHu, vnu
omoryhut pa baHuw u PenesaHTHMM cTpaHama Gyae oGesbefeH npuctyn
WHpopmMaumnjama, objekTuma n JOKYMEeHTauuju, kao u A4a £o06ujy cBy HeonxoaHy
nomoh 3a cepxe objallteHe y OBOM UnaHy.

lNopen HasepeHor, 3ajmonpumay he A[o03BONUNTH EBponckoj komucun u
HAenerauuju Esponcke yHuje y PenyGnuum Cpbuju aa y4ecTByjy y CBUM MuUcujama
3a npahetbe koje BaHka opraHusyje y BE3u ca OBMM YroBOpOM, 3ajmom unu
MpojekTom.
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(A) Y cnyvyajy uctuHute Tepame, xanbe unum WHbopMaumje Koje ce Tuuy

HenossomeHor noHawarsa y Bean ca 3ajmMom u/unu Mpojektom, 3ajmonpumau he
ce y Aobpoj Bepn koHcynToBaTh ca BaHkoMm y Beau ca oaropapajyhum pagwama.
Hapouuto, ako ce paokaxe pa je Tpeha cTpaHa nouyuHuna HeposeorbeHo
NoHalakbe y Be3u ca 3ajMom w/unu MpojekTom Koje je pesynTtnpanoc aa je 3ajam
3noynotpebreeH, baHka moxe, He Aaosoaehn y nuTamwe Apyre oapenbe osor
yrosopa, ga obasectv 3ajMonpumua ako, nNo HeHOM MUWrbery, 3ajmonpumal
Tpeba aa npeaysme ogrosapajyhe Mepe Hannate oa Te Tpehe cTpaHe. Y csakom

Taksom cnyuqajy, 3ajmonpumau he y a06poj sepu pa3moTpuTu cTasoee BaHke u
obaselTasaTtu je.

8.4 ObenogatuBate u 06jaBrLuBame

(@)

(6)

3ajmonpumal noTephyje u carnacaH je, u obesbeauhe aa MpomoTep noTepam v
carnacu ce ga:

(i) BaHka moxe 6utn y o6asesn aa o6jasu nHopMauwvje u maTepujan y Beau ca
3ajmonpumuem, 3ajmMmom, Yrosopom u/mnu MpojekTom 6uno kojoj MHCTUTYLMjU
unu Teny Esponcke yHuje, ykrbyuyjyhn EBpoponckn pesusopcku cyn,
EBponcky komucwjy, 6uno Kojy ‘penesaHTHy [enerauwjy Esponcke yHUje,
EBponcky kaHuenapujy 3a Bopby npotus npesapa u EBponcko jaBHO
TYXKANAWTBO, KOjU MOry 61T HEONXOAHN y cnpoBoferwy BUXOBUX 3aaTaka
y cknagy ca lpasom EY (ykrbyvyjyhv Ypeaby NDICI-GE u PuHaHcujcky
ypeaby); n

(i) BaHka moxe ga objaBu Ha cBOM cajTy w/unu APYWTBEHUM Mpexama, Wunu
Aa uU3na caonwiTete 3a jaBHOCT Koje cagpxu WHdopmauvje y Bean ca
obesbefeHum uHaHcuparem y Cknajy ca OBWM YroBopom y3 MNoApLUKY
EFSD+ DIW1 rapaHuuje, ykrbyuyjyhu Hasus, afapecy n 3emsby y kojoj ce
3ajmonpumal Hanasu, cspxy tbvHaHcMpawa, BPCTY U M3HOC nobujeHe
(huHaHCHjcke NoApLUKE NpeMa 0BOM Yroeopy.

3ajmonpumaly;

() notephyje, n obesGeauhe aa Mpomotep NOTBpAWM NOpekno thuHaHcujcke
noapuike Esponcke yHuje y oksupy EFSD+:

(i) he obesbeputn, n ocurypahe aa MpomoTtep o06e3begn BUABLUBOCT
(huHaHcujcke noapuike EBponcke yHuje y okeupy EBponckor coHaa 3a
OAPXWBU pa3BOj Mnyc, nocefHO Kaaa ce MpPoOMOoBMLIE WA n3BewTasa o
3ajmonpumuy, 0BOM yrosopy, 3ajMy unu MpojekTy, U UXxoBUM pesynTaTuma,
Ha BUATLWB Ha4YMH Ha KOMYHWKaUWjcKoM maTtepwjany Koju ce ogHocu Ha
3ajmonpumua, osaj yrosop, 3ajam unu Mpojekart, u aa ce npyxe koxepeHTHe,
e eKkTMBHE U NPONOPUMOHANHE UurbaHe VHbopMaLnje panuuuToj nyGnuum,
yKreyuyjyhu meauvje v jasHocT, nog ycnosom aa Je cagapxaj KOMyHUKaLwmjckor
martepwujana npeTxo4Ho ycarnaweH ca baHkom: n

(i) he ce koHcynToBaTM ca, u obesbeauhe Aa ce lpomoTep koHcynTyje ca,

baHkom, Komucujom u [enerauvjom EY y Penybnuun Cpbujn y sean ca
obasewTernem o NOTNUCUBaY OBOT thuHaHcujckor yrosopa.




9.1

Ynan 9.
PacxoOou u TpoLwwKoBwU

Mope3un, gaxbuHe n HakHage

3ajmonpumau nnaha cee nopese, gaxouHe, HakHaae w Apyre HameTe 6uno Koje BpcTe,
yKibyyyjyhm u TakceHe mapke W HakHage 3a peructpauujy, koje npoucTudy u3
SaKrbydmBaka Unu peanusauvje osor yrosopa, TexHUYKOr AONyHCKOr NMcMa unu 6uno
KOT AOKYMEHTa BE3aHOr 3@ 0Ba) YroBOP, Kao M NpU U3paau, ycaspLuasakby, perncTpaumiv
vunn npumenn Guno kakeor O6esbehersa 3a 3ajam, y Mepu y Kojoj je To NPUMEHIBUBO.

3ajmonpumay nnaha cBe M3HOCE Ha WMe rnaBHULe, kamaTe, oBelwTehera u apyre
“3HoCe Koju pocneeajy No osom yrosopy BpyTo 6e3 saapxasarma unm ogbutka 6uno
KaKBUX APXaBHWUX UNK NIOKaNHNX HaMeTa Koje U3NCKYje 3aKOH UMW YroBop ca ApXKaBHUM
WK HEeKVM Apyrvm opraHom. Y cnyuajy Aa je obaBesaH 4a Hanpasu Takse ogbuTke,
3ajmonpumal ysehasa nsHoc koju nnaha BaHuu 3a n3Hoc nomMmeHyTux ogburaka Tako ga,
no oABUTKY, HETO M3Hoc Koju BaHka npumu Gyae ekBrBaneHTaH AOCNENOM U3HOCY.

Y Takeum cnyvajesuma, 3ajmonpumay he obesbesutn aa cpeactea 3ajma Hehe OuTwn
kopuwheHa 3a nnahare LapuHa u nopeckux aax6uHa og CTpaHe, unu Ha TepuTopuju,

3ajmonpumMua y ogHocy Ha poby, pagoBe u ycnyre HabasmbeHe oA ctpaHe [pomoTepa
3a cepxe [pojekTa.

9.2 OcTanu TpowWKOBM

3ajmonpumal, nnaha cBe TPOWKOBE W W3AaTKe, yKkreydyjyhu ctpyyHe, BaHkapcke wunu
MErayke TPOLIKOBE, HacTane y Be3u ca MNpunpeMoM, 3akrbyyerem, cnpoeoherem,
MPUMEHOM 1 packMaoMm OBOr yroBopa u TexHWUYKOr AOMYHCKOr MUCMAa WUnvM GMNo Kor
AOKYMEHTa, yKrbyuyjyhu CBe HuxoBe 3mMeHe, AONyHe UK oApvLaHa y BE3U ca 0BUM
yroBopom, TexXHUYKUM LONYHCKUM NUCMOM UK BUMO KOT ¢ HUMa NOBe3aHor NOKYMeEHTa,

Kao W MsmeHy, Uspagy, ynpasrbarbe, U3BpLUEHE W peanusauujy 6uno kor cpeacTea
obesbehera 3ajma.

9.3 YBehaHu Tpowkoeu, o6ewrehere n nopaBHatbe

(a)  3ajmonpumay nnaha BaHuw 6uno Koje MaHoCe UNu n3gaTke Kojuma je baHka 6una
W3NOXeHa, WK ux je npetpnena, kao nocneguuy yeoRewa wunu 6Guno Koje
NpoMeHe y (Mnu y Tymauersy, aAMUHUCTPALUMIN WM NPUMEHM) BUNO KOr 3aKoHa
WA nponuca wnu ycarnawasatba ca OMMo KojUM 3aKOHOM WNAKM MPONUCOM
HAYMHEHUM HakoH AaTyma NoTnucMBara OBOr yrosopa v TeXHUYKOr J0NyHCKOr
nucma, y cknagy ca unu Kkao pesynrar yera:

()  je BaHka y o6aBeaun ga nperpnu AONYyHCKe TpowkoBe Aa 61 chuHaHcupana
wnu usBplMna csoje obasese npema 0BOM YroBOpy wnv TexHUYKOM
AOMYHCKOM NUCMY, Wnu

(i) Je Guno koju maHoc, koju ce ayryje Banuwm npemMa oBOM YroBOpy Wi
(PUHaHCKM|CKN NPUXOA KOjU je pesynTaT aopene Kpeauta unu 3ajma opa
CTpaHe baHke 3ajMONpuMLy, CMarseH UMK YKUHYT.
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(6)

(1)

He oapuuyhu ce 6uno kojux apyrux npasa baHke npema 08oM yrosopy unu npema
Ouno kojem MepoaasHoM 3akoHy, 3ajmonpumal obewrTehyje n obesbefyje aa
BaHka Hema wTeTe oa U NpoTve GUno kor rybuTka NPETPNILEHOr Kao pesynraT
Ouno kor nnahatba unu AenUMUYHe Ucnnare, koja ce Aelasa Ha HauYuH Apyradnjy
OA OHOra Kako je M3pUYUTO HaBeeHO Y OBOM yrosopy.

Barka moxe ga nopasHa 6uno kojy gocneny ob6aseay 3ajmonpumMua npema oBoM
yrosopy (y Mmepw y kojoj je BaHka HWUXO0B CTBapHU BNACHWK) Y OAHOCY Ha BUNo Kojy
obasesy (6uno aa je gocnena unu He) kojy Bawka ayryje 3ajmonpumLy, HE3aBUCHO
oA mecTta nnahatba, dunujane kibwkera unn sanyte 6uno koje obasese. Ako cy
obasese y pasnuuntm BanyTama, BaHka Moxe koHBepTOBaTU BIUNO Kojy obasesy
NO TPXWLWHOM AEBU3HOM KypCy KOjU NpUMEtbyje Y CBOM PefoBHOM NOCMOBakbY,
Paau nopaeHarba. Ako je buno koja obasesa HenukeuaHa unu HeyTepheHa, baxka
MOXE WU3BPLUMTU NOpaBHake Yy U3HOCY, 3a Koju NpoLeHn y Aobpoj Bepu ga je To
n3Hoc Te obaBese.

YnaHn 10,
CnyJyajeBu Heucnyw-ew-a o6aBesa

10.1 [IpaBo Ha 3axTeBak-e oTnnare

3ajmonpumay otnnahyje y yuenoct unu geo HemsmupeHor 3ajma (no 3axTeBy BaHke)
OAMaXx, 3ajeAHO ca AOCnenoM KamaToMm U CBUM APYruM AO0CTENUM Unu HEV3MUPEHUM
“3HOCKMMa npema 0BOM Yrosopy, No nucaHom 3axrtesy baHnke, y cknagy ca cneagehum
ogpeabama.

10.1.A XuTaH 3axTteB

BaHka moxe ogmax Aa nogHece Takae 3axTeB 6e3 npeTxogHor obaeelwwTera (Mise en
demeure prealable) nnn Hekor cyACKOr WU BaHCYACKOT KOpaKa:

(a)

(6)

(u)

ako 3ajmonpumay He nnati Ha aaTym gocneha 6UNO KojU W3HOC NNaTue npema
OBOM yroBOpy y MeCTy 1 y BanyT¥ y KOjoj & OH U3pakeH Kao NnaTmse, OCUM ako je:

(i) HeycnewHo nnahare Y3pOKOBAHO HEKOM agMUHUCTPaTUBHOM UMK
TEXHUYKOM rpeLukom unu Heknm Cnydajem nopemehaja n

(i) nnahawe n3BplweHo y poky og 3 (Tpu) PagHa gaHa o4 Herosor AaTtyma
gocneha;

ako 6uno Koja UHGopmaLmja UK JOKYMEHT JoCTaBrbenn BaHum og CTpaHe unu y
ume 3ajmonpumua u/unu MNpomoTepa (Kako je NPUMEHLUBO) N GUno koja usjaBa,
rapaHuvja wnu wssewraj koje 3ajmonpumay w/unu [pomoTep (Kako je
ApUMEHILUBO) Aaje nnK Ce cMaTpa Aa 4aje y Be3u ca Unu 3a cepxe 3aKrbyymBama
0BOr yroBopa unn TexHW4YKOr AOMYHCKOr NMCMa WU y BE3W ca NPEroBopuMa unv
W3BpLUEH-EM OBOr yroBopa unu TexHW4KOr AONYHCKOr NNCMa jecTe unn ce AoKaxe
Aa je HeTayHa, HenoTnyHa unu obmarsyjyha y 6uno kom MarepujanHom norneny;

ako ce, nparehu Buno koje Heucnywerwe yroBopHux obaeesa of CTpaHe
3ajmonpumua y ogHocy Ha 6uno koju 3ajam, wnu Guno Kojy obasesy koja
npouctuye u3 buno koje huHaHcKjcke TpaHcakumje, a koja Huje 3ajam:
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(i)  oam 3ajmonpumua 3axTeBa MW MOXe Aa ce 3axTesa, unu he ce no UCTEeKyY
Buno kor saxeher yrosopHoOr nepuoga noveka of era 3axTesarit unu Mohu
Aa Ce 3axTesa NpespeMeHa oTnnara, u3mMuperbe, 3aTsaparse Wnu packua
npe fAocneha TakBor gpyravunjer 3ajma unu obasese; unu

(i)  Buno koja chuHaHcujcka obaBe3a 3a TakaB Apyraumju 3ajam unu obasesy
Byne otkazaHa unu obycTaBrbeHa;

(A) ako 3ajmonpumaly HUje y moryRHOCTW Aa nnatu ceoje Ayrose o aocnehy, vnu ako
0bycTasu nnahatbe CBOjUX AYroBa, N HaYMHN UK NOKyLUA Aa NOCTUTHE [Or0BOpP
0 penporpamy ofasesa ca cBojuMm NoBepuoLMMa;

() ako xunoTekapHw nosepunal npeysme BNACHWLITBO UMW YKOMMKO j€ NOCTaBIbEH
CTeYajHu ynpaBHUK, NUKBUAALMOHU YNPaBHUK, CTapaTesb, aAMUHUCTPATUBHMU
CTeYajHW yNpaBHUK U CUYaH YMHOBHUK, BUNO MO o4NyumM HagNeXHor cyaa unu
HeKor HaAneXHor opraHa ynpaee, Haa GuIio kojoM UMOBUHOM Koja je aeo MpojekTa;

(&) ako 3ajmonpumall He usspwasa 6UNo kojy o6asesy No ocHoBY BUNO KOr apyror
3ajma Koju je NpumMuno u3 cpeacTaea baHke nnu hHAHCKjCKOr UHCTPYMEHTA y KOju
je ywao ca baHkom;

(r)  ako 3ajmonpumall He ucnyHu obasese Koje ce Tudy BUno Kor Apyror 3ajma koju je
Batka ogobpuna us ceojux cpeactaBa unu U3 cpeacrasa Esponcke YHWje,

(x) ako ce 0Ouno koja ekcnponpujaumja, xanwewe, 3aycTaBbatse, 3abpaHa,
nneHnaba, KOHUCKOBaE NIU APYTU NPOLEC HaMETHE UK W3BPLUN Ha UMOBUHMK
3ajmonpumua, unu 6uno kojoj UMoBMHK koja je aeo MpojekTa u Huje ocnobofeHa
Wnu NpekuHyTa y poky og 14 (YeTpHaecT) AaHa;

(1) ako ce Aoroan Heka MaTtepujanHo WTETHA NpomeHa, y nopefery ca cTarwem
3ajmonpumua wwnu MNpomoTepa Ha AaTyM 3ak/byyera OBOr yropopa unu
TexHu4Kor AONYHCKOr NUCcMa (Kako je NPUMEHLUBO): MK

(J)  aKo jecTe unm noctaHe He3aKOHUTO 3a 3ajMONPUMUA Aa W3BPLWABA BMNO KOjy oA
Herosmx obaeesa npema ogom yrosopy unu 3a MpomoTepa aa u3spluasa 6uno
Kojy oA obaeesa npema TeXHU4KOM [AOMNYHCKOM MUCMY, UAM 0Baj Yropop unu
TexHU4KO AOMYHCKO MUCMO HUCY NYHOBAXHW Y CKNagy ca CBOjUM ycnosuma unu ce
TBpAW oA cTpaHe 3ajmonpumua w/unu MpomoTepa (kako je NPUMEHBLUBO) Aa cy
Hesaxehu, y cknagy ca cBojum ycnosuma.

10.1.B 3axTeB HAKOH ONoMeHe O ucnpasum

BaHka Takohe moxe fa noctasu Takas 3axTes 6es npeTxogHor ofaeelTera (mise en
demeure préalable) unu HeKkor CyACKOr UNW BaHCYACKOr Kopaka (He gosoaehv y nuTame
Buno koje obaseLUTeHe HABEAEHO Y HacTaBky):

(@) axo 3ajmonpumay He wucnyHuW Buno Kojy obaeesy npema OBOM YrOBOpPY WA
TexHU4KOM AOMNYHCKOM MUCMY, OCUM OHUX HaBEeAEHUX yunaHy 10.1.A: unu
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10.2.

10.3

(6) ako ce 6uno Koja YnrbeHMLA y BE3U ca 3ajMonpuMuUeM unu MNpojekTom, HaBeaeHa
y MNpeambynn maTepujanHo NPOMEHU N He BpaTK Ce y NPETXOAHO MaTepujanHo
CTatbe W ako npomeHa wTeTM OBuno wuHTepecuma BaHke kao 3ajmopasua
3ajmMonpumuy, UM HENoBOIbLHO YTUYE Ha cnpoBofewe nnu YHKUMOHUCAHE
MpojekTa,

OCUM aKo Heucnyrerbe Unu OKONHOCT 30or Koje je Aowno A0 Heucnywera moryhe
UCNPaBUTK U YKONWUKO CE UCMPaBK y pasyMHOM poKy HaBeJeHoM y obaselTery Baxke
3ajmonpumuy.

Ocrana npaea no 3akoHy

HnaH 10.1 He orpaHu4aBsa HujeaHo Apyro Npaso baHke No 3akoHy koje joj omoryhasa aa
3aTpaxu npespemeHy oTnnaTty HeuamupeHor 3ajma.

OgwreTta

10.3.A TpaHwe ca pMKCHOM CTONOM

Y cnyuvajy 3axtesa no unaHy 10.1, y norneay 6uno koje TpaHwe ca hUMKCHOM CTOMOM,
3ajmonpumay nnaha BaHuu TpaxeHu U3Hoc, 3ajeaHo ca obewTeherbem 3a npeBpemMeHy
oTnnaty Ha Buno Koju W3HOC rnasHuUUe Aocnene 3a npesBpemeHy oTnnaty. Takeo
obewrTehewe 3a npeepemeHy otnnaty (i) ce obpauyHasa og aatyma pocneha 3a
nnahate, koju je HaBefeH y 3axTesy BaHke v Guhe U3pauyHaTo Ha OCHOBY NpeBpeMeHe
oTnnarte usspweHe Ha HaeseaeHW Aatym w (i) Guhe 3a m3Hoc koju BaHka caonwTu
3ajmonpumLy Kao TPeHYTHy BpeaHoCT (obpavyHaTy o4 AaTyma npespemeHe oTtnnare)
BWLLKa, ako NocToju, 3a:

(a)  kamary koja 6u ce npunucana nocne Tora Ha W3HOC NPEeBPEMEHE OTNNATE TOKOM
nepvoaa of Adatyma npespemeHe otnnate Ao [atyma pesusuje/koHBepsuje
kamarte, ako nocToju, unu Jatyma pocneha, ako Huje paHuje otnnahen; npeko

(6) kamarty koja 6u ce Tako npunucana TOKOM TOr nMepuoaa, Aa je obpayyHarta no
Cronu 3a npebauvsare, ymameHoj 3a 0,19% (aeseTHaecT 6azHUX noeHa).

HasegeHa capalwma sBpegHocT he 6utn obBpauyyHara no OWCKOHTHO] CTOMW jefHaKoj
Cronn 3a npefauuBare, nNpUMeHeHOj Ha CBakUM peneBaHTHW [laTym nnaharba
oparosapajyhe TpaHwe.

10.3.B TpaHwe ca BapujabunHom cronom

Y cnyvajy 3axtesa no unady 10.1, y norneay TpaHle ca BapuwjabunHom cTonom,
3ajmonpumau nnaha BaHuw TpaxeHn W3HOC, 3aje4HO Ca M3HOCOM jefHaKuM cafawmoj
BpeaHocTh o 0,19% (peBeTHaecT GasHMX MOEHa) Ha roAWLHEM HUBOY koju ce
obpayyHaBa 1 Npunucyje Ha M3HOC rnaBHULIE AOCNene 3a NPEeBPEMEHy OTNNaTy Ha UCTU
Ha4yuH kako Ou ce kamaTa ofpadyHaBana W npunucueana, Aa je Taj U3HOC OCTao
HeM3MUpeH y cknady ca NpBoBUTHUM amopTW3auMoHUM nnaHom TpaHwe, 4o fatyma
PeBU3Vje/KoHBEep3unje KamaTe, ako nocToju, unu go Jdatyma gocneha.
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TakBa capjawra BpeaHOCT Ce u3padvyHasa no AUCKOHTHOj cTomn jeaHakoj CTonu 3a
npebauusame Koja ce npumekbyje Ha ceaku oarosapajyhu [atym nnahara.

10.3.4 Onuwre

M3Hocu koje 3ajmonpumay ayryje y cknagy ¢ unaHdom 10.3 CTUXy Ha HannaTy Ha AaTym
HasefeH y 3axTeBy baHke.

10.4 Heogpuuamwe

111

HwjenaH cnyvaj HeocTeapusara WNW oanarawa Unu NojeArHaYHor UNu AenUMUYHOr
u3Bpluera of cTpaHe baHke y ocTBapusarby GUNO KOjer of keHUX Npasa Unu NpasHux
nekoBa npema OBOM YroBOpY CE He Tymaye Kao HeKko oapuvuare of TakBor npasa unw
npaeHor neka. [paea v npasHV NeKoBW NpeaBuHieHn OBUM YroBOPOM Cy KyMynaTUBHU U
He nckrbyyyjy Buno koja npaea Mnu npaeHe nekose npeaBUReHe 3aKoHOM.

Ynan 11.
MpaBo ¥ HaANEeXHOCT, pa3Ho

MepogasHo npaBo

Ha oBaj yrosop npumemyjy ce 3akonu Benukor BojsoacTea flykcembypra.

11.2 HagnexHocTt

11.3

11.4

(@) Cya npasae EBponcke yHuje UMa UCKIbYyYMBY HAANEXHOCT Y peluasaky 6uno kor
cnopa (,Cnop”) Koju NPONCTEKHE U3 NN je Y BE3W Ca OBUM YroBOPOM (YKrbyuyjyhn
CMop 0 NOCTojaky, BarbaHOCTU WNW packuay OBOr yrosBopa, unu nocrneavuama
Herose HULWTaBHOCTK).

(6) CrpaHe cy carnacHe ga je Cyn npasae EBponcke yHuje HajnogecHujn u
HajnpuknagHwju cyq 3a pelaearse Cnoposa usmehy wux v, y cknagy ca Tum, Hehe
JlOKa3mBaTh CynpoTHO.

(u) CrpaHe y 0BOM yroopy ce OBUM NyTEM OAPUYY CBAKOr MMYHWTETA N NpaBa Ha
npurosop HaanexHoctu Cyaa npasae Esponcke yHuje. Csaka oanyka Cyaa
npasge Esponcke yHWje AoHeTa y cknagy ca 0BMM 4naHom Buhe KoHauyHa u
obaeesyjyha 3a o6e cTpaHe 6e3 orpaHuyera UnNu ycnosrbasamwa.

MecTo u3Bpuwera

Ocum ako Huje nocebHo Aata Apyraduvja carnacHocT BaHke y nucaHoj hopmu, nokaumja
n3Bpleta prHaHcujcknx obasesa npema oBoM yroeopy je ceauute baHke.

Ookas3 o gocnenum W3HOCuMa

Y 61no kom npaBHOM NOCTYMKY kOju NPOUCTEKHE U3 OBOT YroBOpa, NoTepaa baHke o HEKOM
W3HOCY Wnn cTonu gocnenvm Ha nnahawe baHuu No oCHOBY OBOr yrosopa, cmaTpa ce,
aKo Hema ounrnegHe rpeluke, Hecymwnsum (prima facie) 4okasom o TakBOM M3HOCY WUNK
CTonu.
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11.5

11.6

11.7

11.8

12.1

LlenokynaH Yrosop

Osaj yroBop npeacTasrba LenokynaH yrosop uamehy Baxke u 3ajmon pvMUa y ogHocy Ha
oapeAdy Kpeaura y 0BOM yrosopy 1 3ametbyje 61no Koju npetxogHu cnopasym, 6uno aa
Je n3puuuT unu npehytaH, 0 UCTOM NUTakY.

HuwTaBHOCT

Ako y Buno kom TpeHyTky Guno koja oapeaba OBOr yrosopa jecte MnW nocraHe
HE3akoHUTa, HUWTaBHa UNn Hem3BpLIMBa y BUNo KoM norneay, N oBaj yroeop jecte Unw
nocraHe Hesaxehu y Buno koM norneay Ha OCHOBY 3akoHa GUNO Koje HAANEXHOCTM,
TakBa He3aKOHUTOCT, HULLTABHOCT, HEU3BPLUMBOCT WM HEBAXEHE HE YTUYY Ha:

(a) 3aKOHWTOCT, BarbaHOCT UNW U3BPLUMBOCT Y TOj HAANEXHOCTU APYrMX onpenbu
OBOr yrosopa Wnu BanugHocTM y OWIo KOM CMWCNy OBOr yroeopa y Toj
Ha[NeXHOCTU, Unu

(6) 3aKOHWTOCT, BarbaHOCT UMW W3BLIWBOCTW Yy APYIMM HaANEXHOCTUMAa Te WMNU
Buno koje apyre oapenbe oBor yrosopa WUnu BanuaHOCTA OBOT yrosopa npema
3aKOHWMa TaKBMX APYrux HafiNneXHOCTH.

M3meHe u gonyHe

Buno koja mnameHa u fonyHa osor yrosopa 6uhe cadutbeHa y nucaHoj dopmMmn u
noTnvucaHa of CTpaHe YyroBOpHUX cTpaHa.

MNpumepuwm

Osaj yrosop moxe aa Gyne notnucaH y 6uno kom Bpojy npumepaka, og Kojux he ceu
3ajeAHO YMHWTY jeaaH UcTh AOoKyMeHT. CBaku NpUMepak NpeacTasrba opuriHan, anu
CBU npumepum he 3ajeqHO YUHWUTU jelaH UCTU LOKYMEHT.

Ynan 12.
3aBpwHe oapenbe

ObasewTeha

12.1. A OBnuk obaBewTewa

(a) Ceaobasewrterwa unu apyra caonwrera ynyheHa y CKnagy ca OBUM yroBOpOM
Mopajy Aa Byay cayureHa y nucaHom oBnuKy U, OCUM YKOMWKO HWje apyraduje
HaBeAeHOo, nocnaTa MoLwToM UK NyTEM enNeKTPOHCKe noLuTe,

(6) O6aBewrTewa N gpyra caonwiTerwa 3a Koja Cy OBUM yroBopom npeasuheHu
(DUKCHW pokoBM unK Kkoja y cebu cagpxe UKCHE pokose obaesesyjyhe 3a
npumaoua, mory aa GyAy ypy4eHa nn4yHo, NPenopyyYeHoM MOLWTOM WnW nyTem
ENeKTpoHcke nowTe. Takea obaeewTewa M caonwTewa ce cmartpajy
npumreeHum op apyre Ctpane:
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121.B

(u)

(a)

(e)

(i) Ha paTym ucnopyke y cnyyajy NuyHe g4oCTase wnv NpenopyyvyeHe nowre;
“n

(if) y cnyyajy cBake enekTpOHCKe MOWITe, caMo Kafa je ucTa npumsbeHa y
YUTIBEMBOM OBNWKY K CaMo aKo je agpecoBaHa Ha HauWH Ha Koju je apyra
CTtpaHa oapefnunay Ty CBpXY.

Csako obaselwuTerwe koje 3ajMonpumal, nowarbe baHuu nyTeM eneKkTpoHCKe
nowTe Tpebda;

(i) Aacaopxu Gpoj yrosopa y nosby npeaBufieHoM 3a npeamerT; 1

(i) nabByney cdopmaTy enekTpOHCKE CNUKe Koja ce He MoXe MekaTu (pdf, tif
N Hekn Apyrn yobuyajeHun chopmat Koju ce He MOXe MeraTh, a O KOjeM
cy ce CrpaHe porosopune) noTnucaHo of cTpaHe Osnawhexor
NOTNWCHWUKa ca NpaBOM NojeANHAYHOr 3acTynarka Unw o4 CTpaHe Asa unu
Bulle oBnawheHWx NOTAUCHWMKA ca NpPaBOM 3ajeAHWYKOr 3acTynaka
3ajmonpumua, npema noTpedbun, NPUNOXeH y3 eNeKTPOHCKY NowTy.

ObasewrTewa koje 3ajmonpumal, uaaa y cknagy ca 6uno kojom ogpeabom osor
yroeopa ce, ako ToO baHka 3axteea, JocTasrbajy baHuw 3ajegHo ca
3agosorbasajyhum gokasuma osnawhersa jeaHor unu suwe nuua osnawheHnx
3a noTnucusawe Takeor obaeelwwTerwa y uMme 3ajMonpumMLa, Kao U ca OBEepeHUM
NPYMEPKOM NOTNKUCA TaKBor Nvua nnw BULLE TakBux nuua.

He ytuuyhu Ha BarbaHocT o6aBellTera Koje je AOCTaBbEeHO NYTEM ENeKTPOHCKe
nowTe unu KoMyHukauuwje y cknagy ca unaWom 12.1, konuja cnegehux
obaBewTerwa, caonwTewa U AOKyMeHaTa ce Takohe warby npenopyYeHoM
MoLITOM ApYroj yroBOPHOj CTpaHu HajkacHuje npBor HapeaHor PagHor gawa:

(i) MpuxeaTawe ucnnarte

(iiy duno koje obaBewTerwe W CcCaoNWTEHE Yy BE3W ca oanarawem,
oTKasmBarbemM wnu obyctaBrbakwem ucnnare 6uno koje TpaHwe,
peBM3njoM WN KOHBEP3WjoM kamaTe Owuno koje TpaHwe, Cnyvajem
nopemehaja Ha TpXuWTy, 3axTeBOM 3a NpespemMeHy oTnnary,
ObaBewTersem o npespemeHoj otnnartu, Cnyyajem Hewucnykasatba
obaeese, CBaKUM TpaXereM NpeBpemMeHe oTnnare, u

(iii) ©buno koje apyro obasewTere, CaonWTewE UNK AOKYMEHT koje BaHka
3aTpaxu.

Crpare cy carnacHe aa 6uno koja rope HaeeaeHa kKoMyHuKaumja (ykrbyuyjyhu
nyTeM eNeKTPOHCKe NoLiTe) je npuxBaheHn obnuk KOMyHuKauwje, v npeacrasrba
NPUXBaTIbUB AOKA3 HA CYAy W UMa UCTY AOKa3Hy BPEAHOCT Kao U CNopasym Koju
je noTnncan (sous seing prive).

Appece
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AApeca v agpeca enekTpoHCke MowWTe (M oJerbewa KOMe je CaoniTere
HamereHo) ceake CTpaHe 3a cBako obaBeluTewE WU AOKYMEHT Koju ce
AOCTaBIbajy Ha OCHOBY UMW Y BE3U Ca OBUM YrOBOPOM CY:

3a BaHky 3a: GLO/Enlargement (3anagHu BankaH
v Typcka)

100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg

E-mail agpeca: contactline-
93885@eib.org

3a 3ajmonpumua MuHucTapcTeo prHaHcwja
KHesa Munowa 20
11000 Beorpag,
Penybnuka Cp6uja

E-mail agpeca: kabinet@mfin.qgov.rs

Konwuja Ha: uprava@)javnidug.gov.rs

12.1.C ObGaBewTeHe 0 geTarbuMa 3a KOMYHMKauuje

banka v 3ajmonpumay Ges ognarawa obaseluTasajy apyry CTpaHy y nucaHom obnuky
0 6uno kakBoj NPOMeHU CBOJWX [leTarba 3a KOMyHUKaLUujy.

12.2 EHInecku jesmk

(a) Buno koje obaBewTere UK caoniuTeHE AaTO HA OCHOBY UNU Y BE3U Ca OBUAM
yroBopom mopa aa byae Ha eHrneckoMm jeauky.

(6) Csu Apyra gokymeHTa AOCTaBrbEHA Ha OCHOBY UNW y BE3W Ca OBUM YroBCPOM
mopajy Aa byay:
(i)  Ha eHrneckom jeamky; unu

(i)  aKo HUCY Ha eHrNeckom je3uKy, 1 YKonuko To BaHka 3axTesa, 0OCTaBMbEeHU
3ajeAHO Ca OBEPEHUM NPEBOAOM Ha EHINECKU j€3UK, U Y TOM CNyyajy, Npesos,
Ha eHrNeckoM je3nKy ce cMaTpa MepoaasHUM.

12.3 Crynawe Ha cHary oBor yroeopa
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Ocum oBor ynaHa 12.3, koju hie nocTati NpasHo edekTUBaH 1 CTYNUTW Ha cHary Ha aaH
noTnucuearba oBOr yroBopa, 0Baj yroBOp CTyna Ha cHary Ha AaH (,[atym cTynawa Ha
CHary“) koju je BaHka Hasena y nucmy 3a 3ajMonpuMua Kojum notephyje na je baHka
npumuna konujy Cnyx6eHor rnacHuka Peny6nuke Cpbuje y kome je o6jaBrbeH 3akoH o
notephueatby 0BOT yroeopa og cTpaHe HapoaHe ckynwTuHe Penybnuke Cpbuje.

Ako [latym cTynamwa Ha cHary He HacTynu Ha unw npe Aatyma Koju naga 12 (aBaHaecr)
Mecelun oA AaTyma oBOr yroesopa, 0Baj yroBop Hehe CTynuTi Ha cHary U HUKaKee Aarbe
paawe Hehe 6uTn noTpebHe.

12.4 YBopgHe ogpenbe, Mpunoam v AHekcu

YBoaHe oppenbe v cneaehu Mpunosun YmHe cacTaBHu Aeo oBor yroeopa:

Mpunor A TexHWyku onuc

Mpunor 6 [JdeduHuymja EURIBOR-a

Mpunor Ll  O6pacuwm 3a 3ajmonpumuya

Mpwnor O PeBWawvja 1 koHBepawja kamaTHe cTone

Mpunor E MNoTBpae koje 06e3beRyje 3ajmonpumay
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YroBopHe CTpaHe cy carnacHe fa cadquHe oBaj yrosop y 6 (wecT) npumepaka Ha
EHIJIECKOM je3uKy.

Y Beorpagy, 19. jaHyapa 2023. roavHe Y IlykcemBypry, 19. jaHyapa 2023. roanHe
MoTnucaHo 3a u y ume MeTnucaHo 3a u y ume
PENYBNWKE CPEUJE EBPOINCKE MHBECTULIMOHE BAHKE
I". CuHuwa Manu I". Matteo Rivellini IMa. Laurie Carrette
MoTnpepceaHuk Bnape u LWed Opceka MNpaBHWU caBeTHUK

MUHUCTap hrHaHcKja
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Mpunor A

TexXHUYKHU onuc

A1 Cspxa, nokaumja

Osaj npojekat npyxa nogpwky Bnagu Penybnuke Cpbuje y noctuaawy jeaHor og cneuuduyHnX
uurbesa’ u3 Crpatervje passoja obpasosarwa A0 2030. rogwHe, koju je cbokycupaH Ha
yHanpehewe wHppacTpykType 06pasosHux ycraHosa. Wako he ynaratka 3a yHanpefewe
obpasoBHe MHMPAcTPyKType 3a CBE HUBOE MpeayHWUBEP3UTETCKOr obpasoBata 6Gutu
MPUXBAT/LUBA y OKBUPY OBOM OKBUPHOT 3ajMa, [pOMOTEp je 13pa3no CnpemHOCT Aa KopucTv oBa
CPEACTBA y MOAEPHN3aLNj perMoHanHnx ueHTtapa 3a obyky, Hyaehu cTpyuHo Bule cpeake
obpasosate 1 0Opasosare ogpacnux ycknaheHo ca notpebama TpxuwTa paaa. To je HacTasak
2009-0284 NMPOIrPAMA MOJEPHWU3ALIMJE LUKONE.

Mporpamu y okBupy npojekta 6uhe noLupaHu Ha Teputopuju uene Penybnuke Cpbuje. Heke o
nokauwja Koje cy NpenMMUHapHo WAEHTUMUKOBAHE NPUITUKOM OLEeHe npojekta cy BnacotuHue,
Huw, Moxera, MaHyeso, Bpwauka Barmwa, 3ajevap, Kyna, Hosu Cag, Beorpag, Bpwau, Bpare,
Cy6otuua v Mupot. MeRyTum, oBa nucta je NoAnoxHa npomeHama, jep he TauHa nokauuja
WHBECTMUWMja BUTW No3HaTa TeK y dasu goaene.

A.2 Onuc

lpojekat ce cacToju of HOBE WM3rpaake, PeHOBUParsa Ui PeKOHCTpYyKUKje (YKby4yjyhu mepe
eHepreTcke eukacHocTu) n onpemarsa 06pa3oBHIX objekaTa y Cpbuju. MpenumuHapHa nucta
fporpama 0AHOCK Ce yrnaBHOM Ha permoHanHte UeHTpe, Koju Hyae CTpyyHy oByky n obpa3oBarse
OApacnux y cknagy ca notpebama TpxuwTa paga. Mefytum, ¢ obsupom Ha To ga je
NpeAnoXeHa onepauuja OKBUPHU 3ajam, koHa4aH obum he GUTV No3HaT Tek y thasu gogene v
W3 TOr pasnora, npojekar 6u Morao ykrbyyuTu W ynaramwa y npeawKoncko, OCHOBHO cpeare
onwTe obpasosare. pojekar je y noTnyHocTy ycknaheH ca Mporpamom ekoHoMckux pechopmu
Cpbuje (2021-2023) u CrpaTerujom passoja obpasosara y Penybnuum Cpbuju ao 2030.
roguHe.

MpuxBaTrMBn TpowaK ynarawa y npojekat (TYM) ykrbyuyje (HeucupnHo): cTyavje wn
WHXEHEpCKo npojekToBatbe, rpafiesmHcke pafoBe, MalMHCKe, enekTpuyHe W caHuTapHe
wHCTanauwje, onpemy (MKT, cTpy4Ha cneuujanucTuyka v onwTa onpema), TexHwdke |
tpuHaHcujcke HenpegsufeHe Tpowwkose. Mopen Tora, TYM moxe Takofe yKrbyuuTu KynosuHy
nuueHun 3a kopuhere HereHepucaHnx jasHuxX pecypca (Hnp. nuuUeHue 3a TENEeKoMyHukayuje),
nateHara, 6peHaoBa u xurosa:

Cneaehu TPOLWKOBW HUCY NpUXBAaTIbLUMBU 33 BaHky: HagokHagueu MOB u octanu nopeau u
AaxOvHe, TPOWKOBM OApXKasarwa, NOnpaeke u Apyru onepatuBHM Tpowkosw. Yucto
(bHaHCKjcKe TpaHcaKLvje TakoRe Hucy ksanudukoBaHe.

*Cneumdmynm unm 1.9: Nobomwana UHPPACTPYKTYPa M MPEKa MHCTUTYLM]a y npeayHueepsnteTciom obpasosary,
BMCOKOM 0Bpa3soBarby M MHCTUTYUMjAMa CTYAEHTCKOT CTaHdapad, WTo yKabydyje Tpu npaBua aenosara (i)
yHanpeherwe uHbpacTpykType o06pasoBHUX MHCTUTYUM]a W WHCTWTYUMja  CTYAEHTCKOr  CTaWgapga v
npedyHueepsuterckom obpasosary; (i) game yHanpeherse mpewe 06pazoBHNX MHCTUTYUM]a W opraHu3atopa

obpaszosawa ogpacanx; v (iii) yHanpehere MHPPacTpyKTYPE BUCOKOL KONCKMX YCTAHOBA M MHCTUTYLM]A CTYAEHTCKOM
cTaHAapAa.
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BaHka He duHaHcupa panoBse y OKBUPY ,PYTUHCKOr O4pXKaBara' Unu NonpaeKke OCUM aKko Huje
Apyradvje HaseaeHo y operbky A.1.4 (KsanudwmkosaHocT) AHekca | TexHuuKor [ONYyHCKOr
nucma. TepmuH ,pYTUHCKO oapKaBake’ 03HayaBa NoKanu3oBaHe Nonpaeke, Mane rogullHe
WHTEpBeHuuje, y OyueTy ce oBa BpcTa huHaHcUpakba 06UYHO BN NYTEM FOAWLLKEr 3AATKA!
baHka He Moxe huHaHcupaTh oBe pagose.

MNopo6HoCT 3a duHaHcupare oa cTpaHe EVB-a he BaHka nposepuTu y chaan goaene y cknagy
Ca roptoM nucToMm u oaerokom A.1.4 (KsanugukosaHocT) AHekca | TexHUYKor AonyHCKor
nnucmMa, Kao U npema ctaHgapaHum Kputepujymvuma banke 3a nogobHocT.

BaHka sappxasa npaso f4a npeucnuta npoleaype AoAene y norneay passoja MpojekTa.
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Mpunor b
OedwmHuumja EURIBOR-a

A EURIBOR

,EURIBOR” o3HayaBa:

(a) yoaHocy Ha penesaHTHM nepuoa kpahu oa meceu fana, ObjaBrbeHa crona (y cknaay ¢
Aone HasegeHom AedUHULMOM) 3a NEPUOA OF jeAHOr Mmeceua;

(6) Y OAHOCY Ha penesaHTHU Nepuoj o4 jeAHOr UNK BULLIE MECeLUW 3a KOjU je pacnonoxusa
OBjasreeHa cTona, npumenbusy OBjasrbeHy cTony 3a oarosapajyhu 6poj Meceuu; u

(W)  yoaHocy Ha penesaHTHM Mepuog oA jefHOT UMK BULLE Meceuu 3a koju ObjasrbeHa cTona
Huje pacnonoxwusa, ctona AobujeHa NUHEapHOM WHTepnonauujoMm u3 Age O6jaBrbeHe
cTone, o Kojux ce jeaHa npumMetbyje Ha Npeu neprod kpahw o4 penesaHTHOr Nepuoaa, a
Apyra Ha NpBW Nepuoa AY»K1 0f peneBaHTHOr Nepuoaa,

(npw Yemy je nepuoa 3a Koju ce CTona ysuma WNW W3 Kojer Ce kamaTHe CTONe WHTepnonupajy
,PenpeseHTratusHu nepuoa’).

3a cepxe cTaBoBa (a) 40 (U) Hanpea HaBegeHnX:

(i) .pacnonoxus' osHayaea cTone, 3a Aata gocneha, kKoje cy napavyHate u ofjaBreeHe
of ctpaHe Global Rate Set Systems Ltd (GRSS), unu 6uno kor apyror npyxaoua
ycnyra nsabpaHor o4 cTpaHe EBpOnCcKor MHCTUTyTa MoHeTapHor TpxxuwTa (EMMI), unu
Buno kor HacneaHuka Te dyHkumje EMMI kojer oapeaun BaHka: u

(i) ,O6jaBn-eHa cTona’ je kamaTHa cTona Ha genoawte y espuma 3a oarosapajyhun
nepuon objasrbena y 11.00 yacosa no GpuUCEnckoM BPeMeHy, UNu y HeKo KacHuje
Bpeme npuxsatrbuso 3a baHky Ha aatym (y aam-em Tekcty ,[laTym yTBphusara’) koju
naga 2 (asa) PenesaHTHa pagHa gaHa npe npsor gaHa peneBaHTHOr nepuoaa Ha
cTpaHuum Reuters EURIBOR 01 unu Ha cTpaHuum koja je 3amerbyje Wnn, ako Huje
objaBreeHa Tamo, objasrbeHa nyTem 6MNo Kojer Apyror cpeacTea objaBrbuBatba Koje y
Ty cBpxy u3abepe BaHka.

Ako Taksa cTona Huje objaBrbeHa Ha HaBeaeHn HauvH, Baxka he 3aTpaxuTi og ceanwTa yetupwu
rnasHe OaHke y eBpo30HU, Koje opabepe bawka, Aa HaBedy CTONy Mo KOjoj cBaka of HUX Y
npubnwkHo 11.00 Yacosa no Gpucenckom BpemeHy Ha [laTym yTephuBara Hyau genosuTe y
€Bp¥Ma y ynopeavsoM W3HOCY npeopaspeAHuM GaHkama Ha MeRybaHkapckoM TPxXWLTY
eBPO30oHe 3a Nepuoa jeaHak PenpeseHTatusHOM nepuogy. AKo Cy OCTaBrbeHe Hajmatrse 2 (ase)
KoTaumje, ctona 3a Taj [laTym yTepfuBara u3padyHasa ce Kao apuTMeTU4Ka CpeavHa HaBeaeHX
cTona. Ako ce He oBeslefe AOBOSbHE KOTauMje Kako je 3aTpaxeHo, ctona 3a Taj [aTtym
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ytephusata Guhe aputmeTuuka cpeguHa cTona KOTUPaHUX of CTpaHe rnasHux baHaka vy
€BpO30HU, Koje je BaHka ogabpana, npuGnmkHo y 11:00 no Gpucenckom BpEMeHyY, Ha AaH koju
naga 2 (ABa) penesaHTHa pagHa AaHa HakoH [latyma yTephusaia, 3a 3ajmose y EUR vy
ynopeavnBom n3Hocy ca sogehum esponckum DaHkama 3a nepuog jeaHak PenpeseHTaTUBHOM
nepuoay. baxka he 6e3 ognarara o6asecTutn 3ajmonpumMua o koTauujama koje npumu.

CBM NpoueHTH Koju npousunase u3 BUno Kakemx oBpauyHa Ha koje ce ynyhyje y oBoM npunory
Guhe 3aokpyxeHu, ako je NoTPeBHO, Ha HaJBAMKN XUMbAAUTH NPOLEHTHM noeH, 40K ce NoNoBUHE
3a0KpYXKYjy HaBuwe,

Ako Guno koja op npetxoaHux ogpeabu noctaHe HeycknaheHa ca ogpeabama yceojeHum nog
nokpoeutersctBoM EMMI (ogHocHO Buno kor HacneaHuka Te tpyHkumje EMMI kojer oapeaw
banka) y norneay EURIBOR-a, BaHka Moxe nyTem 4ocTaBrbata obaseluTerka 3ajmonpumuy
U3SMEHUTU 1 aonyHUTK oapenbe Aa Ou ux ycknaawna ca Apyrum Takeum ogpenbama.

Ako ObjaBrbeHa cTona nocTaHe TpajHO HeAoOCTYNHa, cTona sameHe 3a EURIBOR 6uhe cTona
(ykrbydyjyhu 6uno kakee pacnoHe unw npunarofasara) 3BaHUYHO npenopy4veHa og crpaHe (i)
paAHe rpyne 3a espo-6espusnyHe crone koje je yTBpauna Eeponcka ueHTpanHa HaHka (ECB),
Ynpase 3a thuHaHcujcke ycnyre u Tpxumita (FSMA), Esponckor Tena 3a xapTuje og BpeaHOCTU
u TpxuwTa (ESMA) u Esponcke komucuje, unw (i) Esponckor WHCTUTYTa 3a TPXULWITE HOBLA, Kao
apmuHncTpatopa EURIBOR-a, wnw (iii) HagnexHor opraHa ogrosopHor Yy cknagy ca Ypeabowm
(EY) 2016/1011 3a Hagsop Haa Esponckum VHCTUTYTOM 33 TPXWLWTE HOBLA, Kao
aamuHucTpatopom EURIBOR-a, (iv) HapnexHor HauMoHanHor opraHa oapeheHor npema Ypeabu
(EY) 2016/1011, unu (v) EBponcke ueHTpanHe 6aHke.

Ako Hu ObjaBrbeHa ctona wwnu ctona 3ameHe 3a EURIBOR oapeheHa y cknagy c rope
HaBeaeHum Huje goctynHa, EURIBOR he 6uTu ctona (MspaxeHa kao npoueHTyanHa crona Ha
roavwtbem Hueoy) kojy BaHka oapean kao CBeyKynHu Tpowak BaHke 3a UHaHcKpare
oaroeapajyhe TpaHwe Ha OCHOBY Tafa MPUMEHIbUBE WUHTEPHO oapefeHe pedepeHTHe cTone
BaHke unu antepHaTueHa cTona pasymHo oapeheHa oa crpaHe BaHke.
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OGpacum 3a 3ajMonpumMua

LL.1 O6pasay Noxyae 3a ucnnaty/Mpuxeatare (un. 1.2.6 u 1.2.LD)

3a: Penybnuka Cpbuja

On: Esponcka uHesectuymnoHa 6axka

Latym:

Mpeamer: MoHyna 3a ucnnary/Mpuxsatawe 3a DUHAHCUjCKW Yrosop namefRly Esponcke
nHBecTuUnoHe BaHke 1 Penybnuka Cpbuja op [+] (,®MHaHCUjckM yroBop")
SERAPIS 6poj 2021-0535 Fl 6poj 93.885

MNMowToBaHwu,

lMo3nsamo ce Ha PUHaHCKjCKkM YroBop. YCnosu AeduHucaHn y ®UHAHCK]CKOM YroBOPY MMajy MCTo
3Ha4ewe KaJa ce KOpUCTe Y OBOM NUCMY.

HakoH eawer 3axTesa 3a MoHyay 3a ucnnaty og baHke, y cknagy ca ynavom 1.2.6 duHaHcujckor
yroeopa, oBUM HyAMMO Aa BaM y4MHUMO pacnonoxusom cneaehy TpaHuwly:

(a) W3Hoc koju Tpeba nennatutn y EUR:

(6) 3akasaHu paTym ucnnare:

(1) OcHoeuua kamaTHe cTone:

(a) Mepwon nnahawa kamaTe:

(e) Oatymu nnahamwa;

(th) Ycnoeu oTnnaTte rnasHuLe:

() Aatymw otnnate v npeu 1 nocneawu fatym otnnarte TpaHLwwe
(x) ODaTym pesusnje/koHBEp3unje KamaTe:

(n) ®ukcHa ctona wnn PacnoH, npumexrsusu go [Jatyma pesu3nje/KkoHBEpP3Nje Kamare,
yKONuKo noctoju, unu go flatyma gocneha.

Kako 6u ce TpaHiwa y4nHuna pacnonoXusom NoAoXHO YCNOBMMA 1 oapeabama duHaHcujcKor
yroeopa, BaHka mopa ga npumn O6aBeluTerse 0 nNpuxsatarwy TpaHLe y 06nuky konwje oee
lNoHyae 3a ucnnarty NPONUCHO NoTnUcaHe y Balue ume, Ha cneaehy e-mail agpecy [_] HajkacHuje
Ao Kpajtber poka 3a npuxsaTtare ucnnarte no nykcembypLukom BpeMeHy y [Bpeme] AaHa [paaTtym).

Mpuxsartare mcnnarte Mmopa GUTK NOTAUCAHO oA cTpaHe OBnalwheHor NOTANCHUKA 1 Mopa 6uTi

y NOTAYHOCTM NOMYyHEHO Kao LWTO je HazHavyeHo, kako 61 Gunu yKibyueHn u aeTaru PayyHa 3a
nennary.

Ykonvko He Byae NpuMIbeHa y rope HasHa4yeHo Bpeme, NOHyAa cagpXaHa y 0BOM AOKYMEHTY
cmatpahe ce opbujeHoM n aytomaTckn he uctehu.
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Ykonuko npuxsatute TpaHwy kako je onucaHo y MoHyawW 3a ucnnaty, CBU OAHOCHW YCMOBU W
oapeanbe duHaHcuHjckor yroBopa ce npumersyjy, a nocebHo oapeabe ynaxa 1.4.

C nowToBamwem,

EBPOINCKA MHBECTUUWMOHA BAHKA

Osum npuxsatamo rope HaBeaeHy MoHyay 3a ucnnaTty 3a v y nme 3ajmonpumuya;

3a n y ume Penybnuke Cpbuje

faTtym:

BAXHO OBABELUTEHE 3A 3AJMOMPUMLUA:

NOTNUCUBAHKEM UCNOA MNOTBPBYJETE OA JE JIUCTA OBMNALWREHUX
MOTNUCHUKA N PAYYHA OBE3BEHEHA BAHLMU BENAFOBPEMEHO AXKYPUPAHA MPE
AOCTABIbAHA TOPE HABE[EHE NOHYAE 3A UCNNATY Off CTPAHE BAHKE.

Y Cny4AJY OA BMIIO KOJU OO MOTNMUCHUKA UMK PAYYHA KOJU CE NOJABIbYJY Y

OBOM TMPUXBATAKY UCNNATE HUCY YKIbYYEHW Y HAJHOBWJY TNUCTY
‘ OBNMAWREHUX MOTMUCHMUKA U PAYYHA (KAO LUTO JE PAYYH 3A WCMNATY)

NPUMILEHUX O3 CTPAHE BEAHKE, CMATPATRE CE [1A TOPE HABE[IEHA NOHY[A 3A

UCNNATY HUJE CAYUHEHA.
1

PauyH 3a ucnnary (kao wo je AeuHncaro y uHaHcujckom yrosopy) koju he Butun sagyxeH*:
Bpoj pauyHa 3a MCNNATY: ..o
KOPUCHUK paqyHa 32 UCNNATY. ..o,

(Monvmo pocrasute IBAN chopmaT ykonuko je apxasa ykrbydeHa y IBAN Peructap objaBrbeH
op SWIFT-a, y cynpotHom, noTpeBHo je gocTaButh y oarosapajyhem copmaty y cknagy ca
nokanHom BaHKapcKoM nNpakcom)

Hasue v agpeca BaHKe: ........ccoovvveeiiiiicie
WpeHTudukauvonn koa barke (BIC): ................
AeTtarsu nnahara koje je NoTpebHo AoCTaBUTU: ..............

Monum goctasute MHOPMaLMje Y BE3U Ca. .................

4 ﬂeTaﬂJi‘T BE3u ca 63HK3F}CK1’1M 10CPEeAHUKOM Ce Takohe MDpa' HEBECTK aKko Ce TaKkae noc EAHWK MOpa KODWUCTUTK 33 MaBpLUeH:e
rpam:d)epa Ha paqyH KDpHCHir‘IKa
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Wme(Ha) OenalwheHor(ux) noTnnchuka 3ajmonpumua (kao Wro je aeduHUcaHo y ®uHaHcujckom
yroeopy):

Motnuc(u) OsnawheHor(ux) noTnucHuka 3ajmonpumua (kao wWTo je AeduHucaHo vy
duHaHcKjckom yroeopy):
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MNpunor O

PeBu3anja u koHBepauja kamarte

Ykonuko je [laTym peBusunje/koHsepauvje kamare caapxaH y MoHyan 3a wucnnaty TpaHuue,
npumetsyjy ce cneaehe ogpenbe:

A. Mexanuamu PeBu3uje/koHBep3unje kamarte

HakoH npujema 3axTesa 3a pesun3njy/koHeepanjy kamate BaHka he, Tokom nepuoga KOju Noynree
Aa Tede 60 (wespecer) paHa u 3aBpwasa ce 30 (Tpupecet) pava npe [atyma
PEBU3Nje/KOHBEP3MjE KamaTe, A0CTaBUTK 3ajmonpumuy Mpeanor pesuaunje/koHBeEp3nje kamaTe y
kojem he HasecTu:

(@) PukcHy cTony umnu PacnoH koju 61 ce NnpyMeHno Ha TpaHwWwy unn eH aeo HaseaeHy
y 3axTesy 3a peBuU3ujy/KOHBEP3Ujy KamaTe y Cknagy ca 4ynasom 3.1: n

(6) ma ce Takea crona npumetbyje Ao [atyma pocneha wnu go Hosor Hatyma
pesumanje/koHBep3nje kamarte, YKONUKO NOCToju, U Aa je Ta kamaTa nnaTuea KeapTasnHo,
NONYroAVLIKE UNK rof LK€ Y CKITaay ca ynaHom 3.1, y patama Ha HasHaueHe fatyme
nnahawa.

3ajmonpumal, Moxe 4a npuxsaTu y nucaHoj gopmu Mpegnor pesusmnje/koHBep3nje kamaTe a0
Kpajier poka Koju je y temy HaBeaeH.

Buno koja u3ameHa v gonyHa osor yrosopa kojy baHka 3axTtesa y seaun ca oBum Guhe cnpoBefeHe
CNOpPasymMoMm Koju ce 3akrbyyyje HajkacHuje 15 (neTHaect) faHa npe oprosapajyher Hatyma
peBu3uje/KoHBEp3Wje KamaTe.

®ukcHe cTone n PacnoHu cy pacnonoxusm 3a nepuoae He kpahe oa 4 (YeTupu) rogurHe unu, y
OACYyCTBY oTnNare rnasHULIE TOKOM TOr nepuoaa, He kpahe og 3 (Tpw) roguHe.

B. EcpekTn PeBuanje/koHsepauje kamarte

Ykonuko 3ajmonpumau nponucHo Npuxsary y nucaHoj gopmu dukcHy ctony unu PacnoH y
norneay MNpeanora Pesusnje/koHeepauje kamate, oH e nnatuTy npunagajyhy kamary Ha Jarym
Pesuanje/koHBEp3Uje kKamaTe, a HAaKoH TOra Ha HasHayYeHe fatyme nnahawa.

Mpe OJatyma Pesuanje/koHsepanje kamare, oarosapajyhe onpeabe osor yrosopa u Monyae 3a
nennaty u ObasewTerwa o npuxsatary ucnnare npumetbyjy ce Ha uenokynHy TpaHwy. Of u
ykreyuyjyhu [latym Pesusuje/koHsepavje kamaTte na Hagarbe, oapenbe canpxaHe y Mpegnory
Pesu3nje/koHBepanje kamaTe koje ce 0AHOCE Ha HOBY KamaTHy cTony unu PacnoH npumersyjy ce
Ha TpaHwy (MK teH Aeo, Kako je HasHayYeHo y 3axTesy 3a peBu3njy/KoHBep3njy kamare) go
HoBor [latyma Pesu3auje/koHeepsnje kamare, YKONUKO noctoju, unu ao Aaryma aocneha.

L. OAenumuuna PeBusnja/koHBepauje kamate unu Heusspwasawe PeBusnje/koHeepauje
Kamarte

Y cnyyajly fpenumuune Pesuauje/koHsepavje kamare, 3ajmonpumay he ortnnatuth Ges
obewrTehetsa Ha [daTym Pesuanje/koHBepsnje kamare Aeo TpaHwe koju Huje obyxsaheH
3axTeBoOM 3a peBu3ujy/KoHBEp3Uje kamare u Koju Huje npeameT PeBuanje/koHBep3unje kamarTe.
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Ykonuko 3ajmonpumal He nogHece 3axTes 3a PeBuanjy/KoHBEp3ujy kamaTte unv He npuxsaTu y
nucaHoj copmu Mpeanor Pesunavje/koHsepsvje kamate 3a TpaHwy Unn yKONUKO CrtpaHe He
n3BplIe n3meHy Ha 3axTes baHke y cknagy ca rope HasegeHum ctasom A, 3ajmonpumau he
oTnnaTuTk TpaHwy y uenoct Ha [latym PesBuaunje/koHsepaunje kamaTe, 6e3 o6ewTtehera.
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Mpunor E
MorBpae koje o6eabehyje 3ajmonpumay
E.1. OBpasay notepae 3ajmonpumua (4naH 1.4.L1)
3a: Eeponcka uHsectuunona GaHka
Oa: Peny6nuka Cp6uja
Oatym:
MpeameT: OKBWPHW 3ajam 3a UHPACTPYKTYPY Y obpasosary Cpbuje duHaHcHjcku yrosop
nameRy Esponcke wuHBecTUUMOHe BaHke 1 Penybnuke Cpbuje oa [
(,PuHaHCHjcku yrosop")

Bpoj yroeopa 93.885 OnepatusHu 6poj 2021-0535

MNMowToBaHw,

Ycnosu aeduHucanm y DUHaHCW|CKOM YroBOpY MMajy UCTO 3Hauerbe Kaga ce Kopucte y oBoM
nucmy.

Y cepxe unaHa 1.4 ®uHaHcujckor yrosopa osum nyTem Bam noTephyjemo kako cneau:

(a) HuKkaksa BpcTa 0besbeRera koje HWje AO3BOrbLEHa Npema unawy 7.1 Huje ce poroauna HATK
nocToju;

(6) Huje 6uno Hukakse maTtepujanHe npomeHe y norneay 6uno kor acnekra MpojekTa koju cMo y
obaBesu Aa npujaBuMo nNpema unaHy 8.1, oCUM Kako j& NpeTxoAHO caonwTeHo ¢ Hale
CTpaHe;

(1) ~mamo [OBOSbHO cpeacTaBa Ha pacnonarawy aa obesbegumo npasospemeru 3aspwleTak 1
cnposoRetse MpojekTa y cknagy ca TeXHUYKUM Onncom:

(n) Hukakas aorahaj unu okonHoOCT Koju NpeAcTaereajy, unu 6 NPOTOKOM BPEMEeHa UNnu 4aBarbem
obaeewrTerwa npema GUHaHCHjCKOM yrosopy npeacraerbanu, Cnyuaj npeBpemeHe otnnarte
nnn Cny4yaj Hencnywerwa 06aBe3a HIje ce 4OroAMo U He HACTaBI ba ce HEOTKNOKEH nnu Bes
oApwvLaka o4 UCTor;

(e) HuKaksa napHuUa, apbuTpaxa, ynpasHu nocTynak unu uctpara Huje y ToKy HUTW je, npema
Hallem 3Harby 3anpeheHa unu HepeleHa npea 6Uno Kojum CynoM, apOuTpaXXHUM TENOM UMK
areHuyunjoM, koja je gosena wnu 6u y Crnyyajy HeraTUBHOr ucxoga Mmorna ga aoseae Ao
MaTepujanHo WTeTHe NnpoMeHe, HIUTY NpOTWB Hac nocroju Guno kakea cyacka npecyda wnu
oanyka;

(ch) n3jaBe n rapaHuuje koje Tpeba A4a 4AMO UMW MOHOBUMO npema unady 6.10 cy uctuHute y
CcBakoMm nornegy; u

(r) Hukakea MatepujanHo wWTeTHa npomeHa ce Huje poroguna, y nopeRery ca Hawwum
nonoxajem Ha AaH 3akrby4nBawa GuHaHcujckor yrosopa; un
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(x) Hajckopwja JlncTa oBnawheHux NOTNNCHWKE U padyHa Kojy je 3ajmonpumay goctasno Baxuywm
je axypHa n baHka ce MoXe 0CNOHMTU Ha MHOPMaLUje Koje Cy Y HOj HaBegeHe.

Obasesyjemo ce ga hemo ogmax o6aBecTUTH BaHky ykonuko 6uno wra og rope HaBeAeHor He
6yae Ta4Ho unm ncnpasHo Ao [latyma ucnnarte npeanoxeHe TpaHiue.

C nowToBamem,
3a u y ume Penybnuke Cpbuje

Hatym:
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Ynan 3.
Osaj 3akon cTyna Ha cHary 0cMor JiaHa o/1 1ana o0jasbisarba v ..CiykGeHOM FIacHiKy
Penydauke Cpduje - Mehynapoauu yrosopu™.
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OBPAJJIOKLE b E

L. YCTABHH OCHOB 3A JIOHOIIEIE 3AKOHA

VeTarHH OCHOB 3a JIOHOUICHLE OBOF 3aKOHA caapxad je y oapeaoun unana 99. cras |.
rauka 4. Yeraga Peny6anke CpGuje. kojom je nponmcano ja Haponna ckymutuna norsphyje
mehyHapoane yroeope kaj je 3akonom npe/srhena 06agesa iuxoBor no1 BphuBama.

[1. PA3JIO3U 3A TTOTBPBUBAKE YI'OBOPA

a3no3n 3a norephusarwe Ounancujckor yrosopa OkeupHu 3ajam 3a HHPPACTPYKTYPY 3
obpazosarby Cpluje nimehy PenyGauke CpOuje u EBponcke nnsectuimone Ganke. noTnicanor
y JlykeemGypry n beorpajay 19. janyapa 2023, rommmne (y Jamem TeKeTy: DuHancHjekn yrorop).
CAUPAKAHN CY Y YNHeHNLM J1a je EBpornicka nneecTHumnona Ganka o100puia sajam o4 40.000.000
eepa PenyGanum Cpduju. kao sajmonpumity.

[pema oapeadn unana 5. crap 2. 3akoHa O jaBHOM 1yry (..CnyxOenn rnachni PC™, 6p.
61/05, 107/09, 78/11, 68/15, 95/18, 91/19 u 149/20) Hapoana ckyrmuruna, wimely ocranor,
oanyuyje o saaysnamy Penybanke Cpouje nyrem viumarma JAYTOPOYHHX KpeanTa.

Takohe, Hapoawa ckynuwrruna notephyje ®unancujcku YroBop. Kao wmehynaponm
YroBop, y CKaany ca oipeadama unana 14, cras l. 3akoHa 0 3akbyuuBarmy M HIBPLIABAY
mehynapoanux yrosopa (.Cayx6enn raachnk PC™, Gpoj 32/13).

3akonom o Gyuery PenyGanke Cpouje 3a 2022, roanty (. Cnyxbenn raacunx PC™, 6p.
L1021 m 125/22) y unany 3. 0100peno je saaykuBare Koj Espornicke nusectuimone Ganke (y
aamenm texery: EMbB) 3a noaato dmnancupaise sa Iporpam MOJEPHH3ALIMIE KONA Y M3HOCY
20 40.000.000 eepa, 10k je 3akonom o Gvuery PenyGanke Cpbuje 3a 2023. roauny (..CnyxOenn
raacuuk PCT. Opoj 138/22) taj npojekat npenmenosan y Pa3roj ayanunx TPEHHHT LleHTapa, y
MCTOM HM3HOcy. VY oba HasejacHa 3akona. 3aayikewe koa EMB-a ce onnocn wa DuHaHcHjcKK
yrosop OKBUPHM 3ajam 3a MHPACTPYKTYPY Y 0OpasoBatby Cpbuje. v usnocy ao 40.000.000
eBpa.

HAyanun moaen oGpasosama y PenyGauun Cpouju ce peanusyje Ha HHBOY Cpe/ber u
HHBOY BHCOKOr o0pasoBarba. 3akoH o Ayannom obpasosawy (.Caykbenn riacuuk PC™, op.
101717 u 6/20) nonet je 2017. roamue. a 1erosa npuveHa Je ornouena 2019/2020. wikoncke
rojnte. YcBojeHa ¢y M TPH NOJ3aKOHCKA akra 1peasnhena 3akoHoM. Kpo3 ayanun cucrem
obpasoBama nponasu npeko 13 Xxumbaga yueuuka, a oko 3.000 VUCHHKA e 3aBpLIHIO
TPOFOANLILH AYATHH 00Pa3oBHH NPOhu..

Hyanun monen cpenmer crpyunor obpasosaiba je 1eo (opmaanor cuctema odpazopaiba
W NpeacTaB/ba MOEN Y KOJeM CE TEOPH|CKa 3HAILA CTHYY Y LIKOAN, 0K €& NPAKTHUYHA 3HAHA 1
BELITHHE CTHUY KO NOC0ABIA. Y PEATHOM PALHOM OKPYKEbY. Y 3aBHCHOCTH O paspeaa Koju
noxaha, ydeHHK NpoBoaH KO NOCI01aBIA je/aH, Ba WM TPH 1aHA Hele bHO. WITO je yrepheno
MJIAHOM H [IPOTPAMOM HACTABE M YU€Iba 3a CBAKW 00pa3oBHu npodiui.

Ogaj mosen cpeiber erpyunor odpasosaiba omMoryhasa ja ce 3name cTHue i Y WKOJAHU U
KOMNanujn. Y 3aBHCHOCTH 0 00Pa30BHOT NpodHIA 32 KOjI Ce yueHHK onpejaenu, ou seh y
[IPBOM PAIPE/LY MOKE MOYCTH €a peainsauujoM yucka Kpo3 paj y koMnannjama. Yuemem Kpo3
PAL YUEHHIM ycBajaly MpakTHuHa M NPUMEHBHBA 3HAkA W Pa3BHjajy BELITHHE Y peanHom
PAIHOM OKPYKEHY. Tj. ¥ KOMITAHH]H.




Y mkoackoj 2021/2022. roannm cpeamwowkoiunma je Ha pacrionarawy 31 npoduin no
JLYATHOM MOJely 00pasoBatba. a MpUBpeaa je nonyauaa suie 011 3.200 HOBHX MeCTa 3a yuelhe
Kpo3 pat. mMehy Kojuma je n net HOBHX — CTONAp. TeXHHYap 3a 00JMKOBAaME HaMmelnTaja n
eHrepujepa. oOyhap. TexHHyap raMne U TProBUHCKN TEXHUUap.

Y MOJCIT AyaiHOr Cpeber eTpyuHor odpasosaiba ¥ Cpoujn TpEHYTHO je VK/bYUEHO
ckopo 900 nocionasaia. a ayanHo 00pa3zoBame ¥ 0BOj WKOICKO] roauuin noxaha oko 6.900
yueHuka y 74 wkose. Tlocnoaasun cy HajsanHtepecoBaniji 3a ayaiiu Mojaen v Jadaannukom i
[Munmckom okpyry. JysnoGaukom. Lymamnjekom n Momopasekom, kao u v beorpany. Ilkose
HABE/CHE Yy OKBUPY OBOT MpojekTa 0j1abpane Cy Ha OCHOBY IHLHXOBHX KanaluTeTa v noTeHimjasia
aa nokpehy capauwy n3mehy obpasoshor cuctema u npuspesie. Oun he 1e/10BaTH Kao Hauu
LEHTPH 3a 00YKY KOMMaHHja.

3aKOH O JYAJTHOM MOJjeny CTYAuja Y BHCOKOM obpazoramy (..CayxOenn rnacuuk PC™.
0Opoj 66/19) yesojen je 2019. roaune. O okroGpa 2021. ronie 3anoueta je peaansaumnja npeux
CTYIMJCKHX TIPOrpaMa 1o Jayainom mozeny cryamja. Jlo caga je akpeantoBano 36 CTYIHjCKHX
nporpaMa o JyairHoM MOJIEIY KOJH €€ Peain3yjy y JeceT BHCOKOIIKOICKMX YCTAHOBA, 0K Ce
574 cryaenara wkosyje no JyanHom Mojeny CTyamnja y capath ca 93 komnanmja.

Jlyanun moaen cryamja y BHCOKOM 00pasoBaiby je Mojed peaiusaiytje Hactase Ha
CTYAMJCKHM MPOTPAMMMA Y BHCOKOM 00pasoBamby Yy KOjeM Ce Kpo3 akTHBHY HACTaBy y
BUCOKOUIKOJICKO] YCTAHOBH W NPAKTHUHY OOYKY M Paj KO MOCI0A4BUA CTHUY. YCaBpLIABA]Y.
OAHOCHO M3rpahyjy 3Harba. BewITHHE, CNOCOGHOCTH M CTABOBH Y CKAQAy C€a CTYAMjCKHM
MPOrpaMomM M CTaH1ap10M KBainukatmje.

Osakas mMojen oBpasosara omoryhasa cruuatbe, yCaBpiiasaie n pazBoj KomeTeHimnja
Y CKaajy ¢ norpedama TPAKHUITA paja, 3anoli/baBambe M0 3aBPUICHOM WKOJ0BAILY, Pa3BHjatbe
NPEAY3HMBHBOCTH,  MHOBATHBHOCTH M KPEaTMBHOCTH CBAKOT NOjCAHHUA Pail  ILeroBor
NPO(GECHOHATHOT W KapHjepHOT pa3Boja. pasBujare CriocOOHOCTH 3a THMCKH paj i ocehaj anune
OAFOBOPHOCTH Y pajy. CHOCOOHOCTH CaMOBPEIHOBAA H H3PAKABAA CONCTBEHOI MULLIbLEHA,
CaMOCTATHOT JOHOMICHA O/LTYKA W JAOTIPHHOCH jauarby KOHKYPeHTHOCTH nipuspeae Penyonnke
CpOuje. Hajsasnujn Genedut oor Mozesa 00pa3oBaiba je KBAIMTET 3HaHa M BEWITHHA KOjH
YUCHULIM CTHUY. Q7T H NPUANKA /14 CC 3a10clie Y KOMIaHHjaMa y CBOJUM Cpe/iHHaMa.

Behoj peaesantnocrn cucrema obpasosama gonpunehe n yenoctas/barbe pernoHanimx
TPCHHHT LICHTAPA Y OKBHPY CPC/ILUN CTPYUHUX WIKOMA KAO BHY NOJAPUIKE Kako (opmanHor
AyanHor Tako W nedopmannor o0pazoBama  Kpod  00yke. CTPYYHO  OCHOCOOLaBaibe.
AoKBaTHpHKaUK]y 1 npeksanndukaumjy Kajaposa 3a Koje ce ykake notpeba Ha TpKUIITY paja.
Pajgn ocurypamwa Ksaaurera paga ca oApac/iuMa. PErHoHANHW TPEHUHT LEeHTpH he OHTH
YK/bYUCHH Y CHCTEM [aBHO NPH3HATHX OPraHM3aTopa aKTHBHOCTH 00pa3oBarba 0Apacimx
(JITOA). Tpenuur uenrpu he 6uti 1e0 pemasarsa npodiema HeyckaaheHOCTH 3HABA W BELITHHA
ca norpedama TPIKUIITA PAja U 01 U3Y3ETHOT €Y 3HAUYAJA 32 EKOHOMCKH Pa3BOj YHTABOI OKpYIa.

[Lranupano je yenocrapmare 12 pervoHaiHuX TPEHHHT LEHTAPA MO PAITHUNTHM
MOJPYUjUMa paja i ACKaTHOCTHMA, Y Kojuma he cBa 3aMHTepecoBaHa LA UMATH TIPHINKY /1A
ce o0pasyjy W CTpyuHo 0ocnocod basajy Ha HajcaBpeMeHujuM Mammnava. [pen ocHoBaHm
TPEHUHI HeHTap je Basayxoniosro — obpasosun nenrap Basayxonnosna akaemuja (1enembap
2020. roamnne). 10K ¢y onpemibeHH TpeHUHr uenTp y Bamesy. Bracotnuiy u CyGoTuim y
npoueaypu sepudurkannje. [aannpann tpenunr uentpn cy: Kysna, IMoxkera. 3ajeuap. Bpatbe.
Huw (Jleckopany), Ianueso, Bpwauka bawa n Hosn Can.

[pema nponenn EUB-a speanoct [pojekra je 80 muanona eppa. oa kojux he Hasesena
Datika 06e30eAMTH HAWO] 3eMIbH Kpe/inTHa epeeTBa y Bicnin 04 40 Mmuanona espa. 10k he ce
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NPeoCTann H3HOC (PHHAHCHPATH U3 APYIHX W3BOpA. YKbYUYjyhn apkasuu Gyuer. EV nonaiuje
M 3a]MOBE APYIUX Meh)YHAPOIHUX MHCTHTY LLH]a.

Vaory llpomorepa y cnposohemy [Npojekra umahe Kanuenapuja 3a ayanno obpazosaise
1 Haumonanum okBup kpaandukaimja.

@unancupaibe npema oBom yropopy obesdeheno je v ckaany ca Esponckuwv (pongom 3a
oapskusn pazeoj nive (.European Fund for Sustainable Development Plus™-.EFSD+™).
MHTEIPHCAHNM (DHHAHCH]CKUM nakeToMm Kojn o0esbehyje (unancujcke kanauurere y obauKy
JAonaimja, OYUETCKUX rapaHiiija u (pHHAHCH]CKHX HHCTPYMEHATa WHPOM ¢BETa: a nocebHo y
OKBHPY CKCKIY3HBHOI MHBECTHLMOHOI MPO30pa 3a onepauuje ca JApKaBHUM NapTHepuMma M
HEKOMEPIMJATHUM NOPRABHUM napTHepuma npema unany 36.1 Ypeade NDICI-GE (LEFSD+
DIWI™). V¥V cknaay ca unanom 36.8 Ypeadbe NDICI-GE. 29. anpuna 2022. roaune, Banka u
Esponcka yuuja, kojy npeactasmba Esponcka komucuja, cknonune cy EFSD+ yrosop o
rapaninju (..Yrogop o rapaniujn EFSD+ DIWI™) kojum je Erpornicka yuuja onoopuna banum
cBeOOYXBaTHY rapaHumnjy 3a ksBajiudurosane ¢uuancujecke onepanuje banke y Besuw ca
NPOJEKTHMA KOJH €€ CNPOBOJE Y 3eM/baMa YHYTap reorpaickux 001acTi HABCACHHX Y dJlaHy
4(2) Vpeade NDICI-GE u Anexey | ¥peate IPA 1T (LEFSD+ DIWI rapanuuja™). Peny6nuka
CpOuja je 3emsba Koja uenymasa yenose y cknajay ca ¥Ypendom NDICI-GE u Ypeadom IPA 111,

M3 tor pasnora. notnucana je Hsjasa wactn sa EFSD+ 3a Oxsupun 3ajam 3a
nugpactpyktypy y obpaszosarby Cpbuje, kojom PenyGanka CpOuja kao sajmonpuman aaje
oapehene n3jare u rapanumje v kopuer EMb-a.

Bakbyukom Baane 05 bpoj: 48-146/2023 oa 12. janyapa 2023. roaune. yvrspheuna je
Ocnosa 3a Bohewe nperosopa ca EMb-om, oapehen cacras aeneraumje PenyGanke CpOuje
(npeacrapunun Munucrapersa Gpunancuja n Kanuenapuje 3a ayvanuo obpasosame u Hatponanum
OKBMP KBaslM(pukauuja) 1 yepojeHa Hapeaena Msjapa uactu, kao n Haupt (punancujckor yrosopa,
wro je  pesyarupano  nornueusaber  Dunancujekor  yrosopa  OkBMpHH  3ajam 32
HHpacTpykTypy y odpasosaiby Cpouje. umely usmehy Penyoanke Cpduje n EMb-a.

[lpema nocnosroj noauruun EWMB-a n npaken ko ogo0pasaisa nosajMuia Kinjentuva,
oBaj 3ajam je os100pen Penydanum Cpouju noa cnenehum GUHAHCH]CKUM yCI0BHMA:

- sanyikewe Penybaunke Cpouje: 40.000.000 espa:

- npomorep:  Kanuenapuja 3a  ayamno  obpasoBawe u Haumonaiwm  okBup

KBasMpurkaimja;

= HCPHOJ OTIUIATe KpeauTa: 23 roanHa, YKbYUYjyhi nepuoia noueka o1 neT rojanHa;

- Kamarna cTona: ojapehyje ce NpUAMKOM MOBRauyersa CBAKE TpaHile noceGHo. V3
moryhuoer uzbopa ukcHe uitn BapujabuiIHe KamatHe CTone:

- (puKcHA KamaTHa CTOMA 03HAYABA FOJAMIIILY KaMatHy ctony oapeheny oa crtpae
banke, y ckaany ca npuHimnuma Koje nospemeno yrsphyjy ynpasna teaa banke 3a
KpeauTe u3pakene y BanyTH €Bpo:

- BapujabMIIHA KAMATHA CTONA O3HAYARA KAMATHY CTOMY Ha FOAWLIILEM HUBOY Koja je
Jjeanaka wecromeceynom EURIBOR-y, nuye oapehenn pacnon, koju banka oapehyje
3a cakyu pepepenTHi neproa. Pacnon ce yTBphyje 3a 1eo nepuosi oTiare TpaHile;

- NPWIMKOM [0BJa4eba Tpanwe 3ajmonpuman uma moryhuoer wusbopa usmely
FOJINIIILE, MOJYFOAHIIILE U TPOMECEUHE OTIIATE KpeanTa:

- HNPUCTYITHA HAKHA/A U TIPOBH3M]A HA HENOBYYCHa cpeicTBa ce He niahajy banum:

- KpeAMT ce peanusyje y HajBuiue 12 TpaHiimn, ca MUHHMAIHUM H3HOCOM TpaHile 01
1.000.000.00 erpa. ocum 3a npBy TpaHily., MakcHMaain u3noc 01 6.000.000,00 espa.
WM (KO je MatbH) HENOKYTTHH HEMOBYUEHN OCTATaK KPeANTa. H NOApa3ymMeBa ce Jj1a




nocne/ima rpanma uehe dutn marsa 021 4.000.000.00 espa. Makcumanin H3Ho¢ npee
TpaHue He moxke OuTi Behu 01 8.000.000.00 erpa:

- Kpajibl aatym pacrionokuBocth 3ajma Ouhe jan koju naza 48 meceun o aaryma
CTYNaba HA CHAry OBOT YIOBOPA, y3 MOTYRHOCT I,eroBOT NpOIy/KeTKa:

- npeasnhena je moryhHoceT npespeMene oTniarte CBUX TPAHIIM WM Je1a OHio Koje
TpaHilie, YKOAHKO €€ NPOLEHH /a JE TO MOBO/LHMjE Ca CTAHOBMIITA YIPAB/bAlbLA
JABHUM JINTOM.

V3 @unanenjekn yrosop OKBHPHH 3ajam 3a uHdpacTpykTypy y obpaszosaiy Cpouje.
nana 3. (pebpyapa 2023. roaune, nornucano je TeXHHUKO 10NMYHCKO nHCMO Kojum ce ypehyjy
JeTa/b BE3AHM 3a MOCTYNAK A0Jee cpeicTaBa, 0daBe3e y norieay eHepreTcke eiukacHoCTH
3rpaja uija he ce peKOHCTpyKIMja PMHAHCHPATH, HAUHH JI0CTAB/baba MHQOPMALIH]a O NPOJeKTY.
NPOjeKTHH 3a1aTak. uijase u rapavumje, Haunn mehycoGHor ofapelTaBawa. kao u apyra
MUTaka 01 3HAYAja 3a peanusalinjy npojexra.

Osaj npojexat naje noapwky Baaan Penybanke Cpuje v noctusamy jeanor ol
crieunpuuHux unbesa u3 Ctpareruje paseoja odpasoearsa 10 2030. roauie. Koju nma 3ajarax
Ja yHanpean ugpactpykrypy oOpasoBuux yctanopa. Mako he yaarawa 3a vuanpeberbe
o0pasoBHe  MH(PACTPYKTYpe 3a  €BE HHBOE NPCAYHHBEPIUTETCKOT 00pasoBaba OHTH
MPUXBAT/LHBA Y OKBHPY OBOI OKBHPHOT 3ajMa, TPOMOTEP j€ H3PA3HO CHPEMHOCT Jia KOPHCTH OBA
CPE/ICTBA Y MOJCPHUALMIH PCTHOHAMHUN LeHTapa 3a 00yKy. Hyjchi CTPYUHO BHIIE Cpe/libe
obpasoBaibe W 0OpazoBaibe oapacinx yekiaheno ca norpebama TpsKUiITa paja.

L. OBJAHIBLERE OCHOBHUX [MPABHUX UHCTUTYTA U [TOJEJUMHAYHUX
PELLIEIbA

Onpendom unana 1. oror sakowa npeasuha ce norsphusame MunancHjckor yrosopa
OksupHi 3ajam 3a undpactpyktypy y oGpasosaiby Cpouje usmehy PenyGmmke Cpouje n
Esponcke unectHunone Ganke, koju je nornucan y JlykcemGypry n beorpaay, 19. janyapa
2023. roiMHe, Y OPHIMHAILY HA €HIIECKOM je3HKY.

Oapenda unana 2. 0Bor 3akona caJpiku ekt Gunancujekor yropopa OKBHPHHU 3ajam 3a
HH(pacTPYKTYPY y 0bpazosamwy Cpouje nsmehy Penybaunke Cpouje u EBponcke HHBECTHIIOHE
OaHKe, Y OPHIHHAY HA CHIJICCKOM JE3HKY M IIPEBOJY HA CPNCKH je3HK.

Y oapeadn unana 3. ypelyje ce ctynare Ha CHary oBor 3akoHa,

IV. ®UHAHCHICKE ObABE3E W [IPOLIEHA ®UHAHCUICKHUX CPEJICTABA
KOJA HACTAIY U3BPLLIABAILEM 3AKOHA

3a cnposoletse oBor sakona obesdehurahe ce cpeacrsa v Gyuery PenyGauke Cpouje.
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